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HORACE 


Diſpos'd according to chronologic Order 
BS "7 


P. SANADO N, 


With an engii/þ TRANSLATION, in 
PoET1C-PROSE, expreſſive throughout of that 
Tzsvir's Senſe of the AuTHoR, and an Ab- 
ſtract of his moſt ſhining REMARKs, 

| ; To which are prefix'd, 

SANADON' LiIr E or Horace 

PLANN'D upon his Works, and a critical 
PREFACE, wherein, the Advantage of this 
Edition, above all that preceded it, is clearly 
demonſtrated, | 
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DUBLIN, Printed; 
LOND ON, Reprinted and Sold by M. Coors, 
at the Globe in Pater-nofter-Roxw, J. Fuurcyur 


Bookſeller in Oxford, and W. Tur -Lvourx in 
Cambridge, 1744. 


To HIS GRACE 


CHARLES 


' Lord AR cHBISHO of 
TD 3 LT. 


May it pleaſe your Grace, 


Nbiaſs d by ſelfiſh Views I 
J moſt humbly addreſs the 
following Sheets to your Grace. 
The extraordinary Author, who 
was indiſputably the fineſt Genius 
of Auguſtuss Age, and whoſe 
Sentiments are the Dictates of 
Truth and good Senſe, needs no 
A 2 Defenſe; 
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DEDICATION. 


Defenſe; and tho the Tranſlator 
moſt evidently does, yet from 
I. his Preſumtion in prefixing your 
+ Gracx's Name to his deſperate 
Attempt no One can rightly 
clude that You have ee 
it. In Truth, my Temerity im- 
poſes no N eceſlity upon your 
Grace of honoring the Tranſla- 
tion,with your. Patrons nor can 
I wiſely hope it. 

Tux only Motive e 
which induces Me to inſcribe it 
to your Gnack's Name is my Ad- 
miration of thoſe Merits which 

rais'd You to that high Station 
You now ſo confeſſedly adorn, 
and that how prodigiouſly ſin- 
gular in this Age! without 
your Seeking; my Admiration of 
that Benevolence Vou are known 

to N even to the leaſt de- 

Ul N N ſerving, 


1 
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DEDICATION. 


ſerving, and which has been very 
deeply fix d in my Mind ever 
fince the Moment You ſo gene- 
rouſly recommended the Incou- 
ragement of this Work to the 


Feverend and worthy Clergy of 


that Dioceſs You lately preſided 
over: with the greateſt Honor and 
the higheſt Eſteem and Love from 
All, to whom the invaluable Loſs 
of ſo good a Father would be in- 
ſupportable, were it not alleviated 
by the Conſideration that They 
are ſtill within the Sphere of your 
provincial Superintendency, and 
that You are ſucceeded by a 
Biſhop of Worth, Candor and 
Good-nature, who is remarkable 
for perſuing in all his Actions the 
ſame noble End with your Grace, 
that of making All around Him 
ealy and happy. 

A 3 Ir, 
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DEDICATION. 

Ir, moſt illuſtrious Prelate, You 
forgive this public Boaſt of my 
Happyneſs in your Notice, and 
kindly i this Manner of 
atteſting the profound Veneration 


I bear You, You'll crown the 


Wiſhes of an obſcure Man, who 
will regard it his greateſt Honor 
to be thought, as He really is, with 
the ſincereſt Eſteem, greateſt 
Submiſſion and moſt invjolable 
Reſpect, 


Your GRACE. 
A dutiful an 
wf obedient : 
bunble Servant, | 


Mla⸗tthew Towers. | 


= 
— 
< 
= 
2 
4 
© 
= 
— 
2 
O 
= 
2 
— 
— 


LIBER TERTIUS. 


BOOK THIRD, 
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Contain'd in the third BOOK, 


Compos d between the Years 726 and 732 of Rome. 
That is to ſay, 
Between the -37 and the 43 of HORACE. 


* 


New Diſtribution. old Diſtribution. 
Book Ode 
I Elifta majorum. 3 6 
2. O navis referent, 10 14 
3. Quid dedicatum. I 31 
4. Parentis olim. Ing 244 
5. Jam ſatis terris. » 2 
6. O Diva gratum. I 35 
7. Icci beatis. + 8 "29 
8. Eſt mihi nonum. 4 117 
9. Æquam memento. 2 3 
10. Rectiùs vives. 2 10 
11. Nolis longa feræ. 2 12 
12. Nullus argento. 2 2 
13. Non ufitata. 2 20 
14. Quantùm d ſtet ab Inacho. 3 19 
15. Quis deſiderio. 1 24 
16. Jam pauca aratro. 2 15 
17. Et thure & fidibus, I 36 
18. Herculis ritu. 3 14 
19. Muſis amicus. 1 26 
20. Quem virum aut heroa, 25 12 
A 5 Q- HoRATII 


| 


———— 


— , Ae ˙ ²˙ AA ee ea CSS 


—ůů — ͤ— 
— oo — tA, 


0's 


* De to —Uä-ʒz— 


— . _—_—_ TT 


* 


(4) 


— * 


a 2 In 


 &,HORATITI FLACCI 


* . 


— — 


— 


LYRICORUM CARMINUM 


LIBER TERTIUS. 
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CARMEN I. 
A. U. c. DCCXXVI. DCCXXVII. 
Av ROMAN OS. 


Religionis contemtum & morum corruptelam maxima 
Romanis mala intuliſſe. 


ELICTA majorum immeritus lues, 
| Romane, donec templa refeceris 
Adefque labentes Deorum, & 
Feeda nigro ſimulacra fumo. 


K 


5 Dis te minorem quod geris, imperas : 
- Hinc omne principium, huc refer exitum, 
Di multa negle&i dederunt 
Heſperiæ mala luctuoſæ. 


Jam bis Monefes, & Pacori manus 

10 Non auſpicatos contudit impetus 
Noſtros, & adjeciſſe pradam 
Torquibus exiguis renidet. 


BOOK III. 


r 
To Tut KOMANS;: 


That a Contemt of Religion and a Corruption of 
Manners were the ſole Cauſes of all the Misfortunes 
which haraſs'd Rome. pM 


P Crimes paternal, O ye Men of Rome, guiltleſs 
your ſelves, ye mult defray the Score, it ye not 
ſoon rebuild the public Domes, the mould'ring Fanes 
repare, and decorate the Statues of the Gods with 
Smoke till ſully d and by Fire deform'd. | 
By due Submiſſion to the heav'nly Pow'rs your old 
Fore-fathers grew the Lords of human Kind. As 
hence the roman Grandor ſprung, on this, be ſure, 
depends it's Term. Provok'd by your Contemts theſe 
very Gods have oft in Gulfs of Woe deep ſunk La- 
lia's wretched State. 

Twice have the parthian Forces quaſh'd our in- 
auſpicious Efforts, twice exulting deckt their ſcanty 
Chains with. the TAY 8 Spoils of romas . | 
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6 Hon ATI Lygicoru Lib. III. 


Penè occupatam ſeditionibus 
Delevit Urbem Dacus & Æthiops; 
15 Hic cl ſſe formidatus, ille 
5 Miffilibus melior ſagittis. 
Fenda culpæ ſecula nuptias 
Primam inquinavere, & genus, & domos: 
Hoc fonte derivata clades 
20 In patriam populoſque fluxit. 


Motus doceri gatdet Ionios 
Matura virgo, & fingitur artibus ; 
Jam tunc & inceſtos amores 
De tenero meditatur ungui. 
25 Non his juventus orta parentibus 
Infecit æquor ſanguine Punico ; 
Pyrrhumque, & ingentem cecidit 
Antiochum, Anmbalemque dirum : 
Sed ruſticorum maſcula militum 
30 Proles, Sabellis dota ligonibus 
Verſare glebas, & ſeveræ 
Matris ad arbitrium reciſos 
Portare fuſtes; ſol ubi montium 
Mutaret umbras, & juga demeret 
35 Bobus fatigatis, amicum 
Tempus agens abeunte curru. 
Damnoſa quid non imminuit dies? 
tas parentum, pejor avis, tulit 


| Nos nequtores, mox daturos 
40 Progeniem vitioſiorem. 
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REMARKS on Opt I. 


ELIGION has been always a pow'rful Curb 

to reſtrain People from trar ſgreſſing their Duty. 
hOURACE here imploys it with all the Majeſty his 
dubject requires, In this Piece all is moral, all pathe- 
n | dic, 


Ole J. Honacz's Oprs. ' 7 


The Dacians ſkil'd to hurl the deathful Dart, and 
Etbiopia's formidable Fleet were on the Point of 
— Rome already ſhaken by our civil Difs 
cords. | 

Teeming with Crimes the preſent Age began to 
ſtain the Purity of nuptial Beds, and graft on Fa- 
milys an alien Breed. From this impoiſon'd Source 
a Tide of Woes deriv'd has overflow'd not Rome 
alone but all the Provinces. | 

A Maid, whoſe Wiſhes Age has ſcarce matur'd, is 
fond of dancing to Jonian Meaſures : the Wiles myſte- 
rious of ſeducing Hearts eager ſhe learns : nay from 
her infant Years ſhe breaths inceſtuous Love. 

Not from ſuch Parents ſprung the Youths who dy'd 
the Seas with punic Blood, and into- Pieces hew'd the 
Troops of Epire's King, Antiochus the great, and Au- 
nibal the ftern. 

From toil-invig*rate, martial, /abine Sires aroſe that 
manly Race. Beneath a rig'rous Mother's watchful 
Eye young were They taught to turn with painful 
Hand the ſtubborn Glebe or fell the ſounding Grove, 
whence Home with heavy Loads 'They took their 
Way, when Phebus with departing Car turn'd tow'rds 
the Eaſt the Shadows of the Hill, reliev'd the weary 
Oxen of their Yokes, and to the Swains reſtor'd the 
genial Hour. 

Time ſenſibly all Things impairs : 

Our Fathers have been worte than theirs ; 

And We than ours; next Age will ſee 
A Race more profligate than We 

(With all the Pains We take) have Skill enough 

to he. 


— 


tic, all tends to the ſame Deſign, which is, to put a 
Stop to the Licentiouſneſs of Manners, and, by a Re- 
preſentation of the Calamitys with which the Re- 
ublic had been afflicted, to rekindle a Spirit of Piety. 
A may be affirm'd that our Poet has few Pieces ſupe- 
xior 


* Horartit Lraico kult. Lib. III. 


four to _y for — and Force of Thoughts, 


Do bis Moneſes. n iſtorians call Him Surena, 
ah was the Name of his Imployment, and ſignify'd 

the Parthians the Lieutenant-general of the 
Kin om. He defeated Craſſus. 

10. Non auſpicatos impetus.) The Inſpectors of 
Victims foretold Caſus that his Expedition would 
prove unfortunate ; ſev*ral Prodi 5 which happen' d 
whilſt He was at Zexgma, ſeem'd to confirm the Pre- 
diftion. Craſſus deſpiſed all theſe Preſages, and ran 
headlong to his Ruin. 

J 20. In patriam populoſpue.] The Critics rightly 
perceiv'd, that patria and populus romanus being the 
very _ Thing, the Text was neceſſarily faulty; 
but M. Cuningam - Hong to have ſucceeded better than 
the reſt in diſcov'ring which of theſe two Words had 
been alter d. He judg'd the Fault to be in populum, 
2 He reforin'd by a {light Change of the ſingular 

lural, which is ſufficient to hinder the two 
Words being any longer ſynonymous. HO- 
RACE has ſayd * in the ſame Senſe terruit 
Urbem, terruit gentes, to denote the City of Rome and 
the Provinces of the Empire. Patriam here anſwers 
to urbem, and populos to gentes. The ſame Oppoſition 
is found in this Verſe of Martial, 

A popules mitti qui nuper ab Urbe ſolebas. 

y 22. Fingitur artibus.] In the ſame Senſe have 
We ſeen facies nota gratarum artium. Some read here 
artubus contrary to the Uſage of latin Authors, who 
wou'd have ſayd fingitur artus. | 

y 23. Jan tunc.] I have made here two Changes, 
which, ſmall as They are, deſerve however ſome At- 

tention, 


tention, In ſtead of jam nunc I have put jam tunc, and 
I have ſeparated it — fingitur artibus. The latin 
Grammar demands the former Change, and the Juſt- 
neſs of the Thought requires the latter. The natural 
and regular Conſtruction therefore is jam tunc de tenero 
ungui. Jam nunc can neither agree with what goes 
before, nor with what follows. 


25. Non his juventus, &c.] To this lively and na- 


tural Picture of the Manners of his own Age He joins 
a quite contrary one of the Manners of the ancient 
Romans. The Vicinage of theſe two Pictures makes 


Us 9 their Beautys more diſtinctly, and gives, 
as 


may ſay, more Spritelyneſs and Strenth to the 
Colors. 

» 33. Portare fuſtes.] * A new Interpreter was cer- 
tainly diſpoſed to be merry when He gave a burleſque 
Air to this Paſſage. In thoſe early Limes, ſays He, 
Mothers wou'd not ſuffer. their Sons to carry nice 
Canes. They permitted em only the Uſe of plane 
Cudgels without the leaſt Ornament. Juventus Romana 


olim non ornatos fuſtes, ſed inconditos ftipites ad matris 


arbitrium geſtabat. I do not think He's miſtaken. 
It is eaſy to diſtinguiſh the Poet's Thought from the 
Commentator's Imagination. 

7 37. Damnaſa quid non, &c. ] I have taken the Li- 
berty to adopt the excellent Tranſlation Lord Ro/com- 
mon has given Us of this Strophe, the Nobleneſs, Force, 
and Conciſeneſs whereof are admirable in both Lan- 
puages: Happy for the latin Poet, that We know He 

s the Honor of the Invention, otherwiſe it wou'd be 
difficult to decide the Priſe between theſe two illu- 
ftrious Rivals. 


* Jebn du Hamel. 


CARMEN 


Ode I. Honracr% Ops. - * 
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10 Hon AT11 LyRIcoRUM. Lib. III. 
„ WAA F u 

* A, U. C. DCCXXVI. 
Ad REMPUBLICAM. 


Per continuam tranſlationem à navi ductam imminentes 
Romanis calamitates denunciat, ſi Octavianum pa- 
tiantur ab Reipublicæ gubernaculis diſcedere. 


- we N AVIS! referent in mare te novi 
mn Fluctus? O] quid agis ? Fortiter 4 
Portum. Nonne vides ut 
Nudum remigio latus ? 


5 Et malus celeri ſaucius Africo 
Antennæque gemunt, ac fine funibus 
Vix durare carinæ 
Poſſint imperioſius 
Z£quor. Non tibi ſunt integra lintea ; 
10 Non Di, quos iterum preſſa voces malo. 
amvis Pontica pinus, 
Sylvz filia nobilis, 
actes & genus & nomen inutile : 
il pictis timidus navita puppibus 
I5 Fidit. Tu, nifi ventis 
Debes ludibrium, cave. 
| Nuper ſolicitum quæ mihi tzdium, 
vi Nunc defiderium, curaque non levis 
| Interfuſa nitentes 
| | 20 Vites æquora Cycladas. 


= _ REMARKS en Ops ll. 


| BOUT the End of the Year 725 Ofavian 
talk d of reſigning the Government of the Re- 

0 | abuc, and conſulted Me ecenas and Agrippa upon it. 
| Fhirteen or fourteen Months after, that is to ſay, in 

. the Beginning of January 727, He began his * 0 
. On- 


ntes 


HokAck's Oos. ct 


ODE. II. 
To Tus REPUBLIC. 


Under an Allegory taken from a Ship, He repreſents. 

to the Republic the Dangers which threaten'd Her, 
if Octavias were ſuffer d to abandon the Guidance 
of Her. | 


N D ſhall new Surges bear 'Thee back to Sea, 

ill-fated Ship? Alas! what Frenſy blinds Thee ? 

Ah ! rather in the friendly Port ride ſafe at Anchor. 
See ſt Thou not all thy Banks of Oars diſgarniſh'd ? 


Thy ſhiv'ring Maſt and Sail-yards groan beneath 
each Whirl of Wind, and without Cordage Thou 
cant hardly ſtem th' imperious Main. A ſingle Sail 
Thou haſt not now intire, nor even Gods to call on 
in a new Diſtreſs. Tho' once You grew the ſtately 
Daughter of ſome pontic Wood, vane's thy Parade of 
Origin and Name. Diſcourag'd ſtill by Dangers He 
has run thy Pilot on thy painted Stern no more relys. 
Ah! yet take Heed or ſhortly Thou'lt become the 
Sport of ev'ry Blaſt. 


O deareſt Veſſel, once my anxious Grief, now my 
Regret, and always my Diſquiet, uſe ſpecial Care to 
fly the Seas with Rocks and Hands interſpers'd, nor let 
the temting Luſter of the Cyc/ades attract Thee. 


— 


Conſulat by declaring to the Senat in a very artful 
Manner that it was his earneſt Requeſt They wou'd 
eaſe Him of a Burden his Infirmitys wou'd not longer 
permit him to bear. The Concluſion, which proba- 
bly preceded his Conſultation with his Favorits, and 
his pretended Reſignation to the Senat, was that this 
Prince ſhou'd remain in Poſſeſſion of the — 
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13 Horari Lyzicoxnum. Lib. HI. 


| In the 2282 of theſe e's Events, HORACE com- 
| d this Piece, wherein an ingenious Allegory, 
| which He knew ſo well 4 imploy in delicate Br 
15 | junQtures, He. ſhews the Romans it was their Intereſt 
1 * not to ſuffer Ottavias to abandon the Goverament of 
j i the State. | 
Wit The allzgoric Senſe I affix to this Piece is not new. 
k Quintilian, one of the ableſt Rhetoricians of Anti- 
0 quity gives this intire Ops as an Example of an Al- 
0 legory. As He floriſh'd at Rome not quite a Century 
1} after HORACE, his Teſtimony is an indubitable Proof 
{ of the Senſe given to this Ovs both before, and in 
ji his Time. I add that this is the moſt common, or ra- 
ö ther the univerſal Opinion. Muretus in 1559 was the 
j firſt who imagin'd otherwiſe. 
{| VI. Novi fuctus.] The Waves of the Sea are in 
| a continual Agitation, Nothing can better repreſent 
the Movements of a civil War, which muſt — 
0 have plung'd the Republic again into it's former Miſ- 
| . jortum.] This Port is the 
| 2. Fortiter occupa 
| 8 of the State Which l Prince's Govern- 
I ment to reſtore. The Poet exhorts the Romans 
1 vigorouſly to ſeiſe ſo precious a Good, and not let it 
—141r * 'em. 
10 » 5. Et malus, &c.) I have ſeparated this Strophe 
| from the firſt, becauſe the Thought requires it. Yides 
can have no relation to gemunt, We cannot ſee 
Groans, I have alſo put gemunt in the Place of gemant, 
as Dr. Bentley and Mr. Cuningam have done before 
Me, upon the Authority of ſev ral Mis. and the moſt 
ancient Editions. But I have retain'd peſint, becauſe 
it may be govern'd by Vix, and becauſe poſſunt and ſunt 
plac'd conſecutively in two ſhort Verſes wou'd have a 
very ill Grace here. 
»# 6. Sine funibus, &c.] Here Dr. Bentley begins 
to declare Himſelf for Muretuss Opinion againſt 
Duntilian's. 
Firſt, by finibus He wou'd have Us underſtand Au- 
chars and not Cordage, and is aſtoniſh'd the Interpre- 


ters 


3 


Ode 11. 


th 


Hon act's Opzs. ' 13 


ters ſhou'd have been miſtaken therein. Funibus au- 
tem | anchore Significantur, quod fot interpretes fugiſſa 
's ſatis mirar: pot? For my Part, I am not at all 
ris'd at this Conduct of the Interpreters, it is a 
Proof of un Sagacity. ry wy They — — 
ignorant that the Word unis might ſignify c 
of a Veſſel, or rather NV Cable to which the Anchor 
is faſten d: but They obſerv'd that there was her al- 
ways in the Phraſe ſome Expreſſion, which deter- 
min'd the Signification of this Word, But what I am 
ſurpris d at is, how it could eſcape Dr. Bentley, that 
funis being a general Word may ſignify Cordage as well 
as a Cable,, and has naturally the frſt Senſe when No- 


Secondly, theſs wro Plarels foubur and coriner have 
led Dr. Bentley to eſpouſe Muretus's Sentiment. He 


ching determines it to the ſecond. 


oy'd in the Number, in ſpeaking of a ſingle 

ip. Hence he concludes They muſt be extended to 
other _ which lay together, ſays He, in the ſame 
Road ; that HORACE here repreſents to his Friends 
that tie dang*rous for Them to expoſe Themſelves on 
the open Sea, ſince in the Port it ſelf other Veſſels 
cou'd ſcarce brave the Tempeſt, even by the Support 
of their Anchors ; laſtly, that this Senſe being the 
only true one, and being inconſiſtent with Qzintilian a 
Explication, we muſt neceſſarily renounce the Allego- 


ry, and 'take the whole Piece in the natural Senſe. 


Nothing is weaker than this Objection. What? be- 
cauſe in ey'ry Ship there is but one Cable and one 
Keel, HORACE ſhou'd not ſay funes & carina 
when ſpeaking of a particular Veſſel ? Since when has 
the Privilege been revok'd, allow'd to Poets in all 
Ages, of imploying the Singular for the Plural, and 
the Plural for the Singular? The Wha/e and the Cen- 
taur mention'd by Virgil were two diſtinct Gallys, 


Which had each one Prow and one Keel; and yet 


the Poet uſes frontibus in the Plural, & carind in the 
Singular : | 


Nunc 


does not co how theſe Terms can be im- 
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14 Hon ArTII LyRIco RUN. Lib. III. 
Nune und ambæ junBiſque frruntur | 
Frontibus, & longa 22 vada ſalſa caring. 

The latin Poets. have always injoy'd the Right of 
faying indifferently and in the ſame Senſe tecmum and 
tea, limen and limina, &c. The Multiplication of 
Veſſels, which Dr. Bentley finds here, is therefore a 
* Imagination, which cannot ſupport his Sentiment. 
t, in ſhort, I am willing to give up ſomething to 
the engliſb Critic. I allow him the Principles He has 
advanc'd, tho" falſe, or at leaſt doutful, I ſuppoſe 
with Him that funes can only mean Anchors and not 
Cordage ; and that the Plurals funes & carine neceſ- 
farily-prove a Multitude of Veſſels. Nothing of all 
this deſtroys the 4//zgoric Syſtem, and it may ſubſiſt 
with all this. Obſerve how. HOR ACE ſays to the 
Ship: thy Maſt is already ſhiver'd, thy Sail-Yards 
bend beneath the Effort of the Winds, and ſuch is 
the Fury of the Billows that no Ships depriv'd, like 
Thee, of their Cables can longer reſiſt. This Expli- 


cation may very well agree in a figurative Senſe with 


the Republic, which was ſo ſhatter'd by the civil Wars, 
that no Republic cou'd ſupport it ſelf in the ſame Con- 
dition. Thus let Dr. Bentley turn to what Side He 
will ; either He proves Nothing He ſhou'd prove, or 
He proves in Favor of the Sentiment He undertakes 
to Is ) 
- #8. Imperiofius ægquor.] The Beauty of this Epithet 
conſiſts particularly in it's conveying a natural Ima 

of the Ambition of the Great who would certainly 
turn the Government nn if They parted 

th to the! 


with a Chief capable of keeping 'Th Duty 
and to a Subordination. 

y 10. Non Di.] In the proper Senſe theſe were the 
Gods whole Statues had been plac'd on the Stern of the 
Veſſel, which being broken by the Tempeſt, the Veſ- 
ſel was depriv'd of it's gardian Divinitys. In the figu- 
rative 
the tutelar Gods of Rome, who had ſeconded all the 
Enterprizes of this Prince, and who wou'd = 2 

nde 


e we may underſtand Octavian Himſelf, or 
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fended if He were ſuffer d to abandon the Govern- 
ment. 6 24 

Dr. Bentiey underſtands by theſe Gods Caſtor and 
Pollux, becauſe the Riſing of their Stars had the Pow'r 
of calming the moſt furious Tempeſts. He has not 
aſſign d a Reaſon why theſe Gods ſhou'd ceaſe to be 
favourable to this ill-fated Ship. And indeed He wou'd 
have found it difficult to produce a good one, Mr, 
Dacier has gueſs'd better; He has even, without 
thinking ſo, given into the a//egoric Senſe which He 
combats. This is, ſays He, what I think HORACE 
intended to ſay. Whilſt our Party ſtill ſubſiſted, and 
our Generals (Brutus and Caſſius) were at the Head 
of our Army, We ſeem' d ſtill to have the Gods for 
Us; but by our Defeat We have been convinc'd that 
They were all on Octavian's Side, and had abandon'd 
Us. Thou haſt therefore loſt thy Gods, &c. This 
Explication has quite another Force in the Senſe I give 
this Piece, by fixing it's Compoſition to the Year 726, 
two Years after Antony's Defeat, and betwixt the two 
Years in which Octavian pretended to reſign the Go- 
vernment. Mzcenas's Harangue on this Subject in 725 
is to be ſeen. in Dio. The Allegory of a Ship to the 
Republic is therein ſo minutely drawn, and has fo 
great a Conformity with this Op, that We may 
affirm the Poet undertook to copy it exactly, in 
Compliment to his illuſtrious Patron, as Mr. Maſſon has 
remark' d. | | 

VII. Pontica pinus.] They who follow Muretus's 
Opinion fay tis abſurd to imagine that HORACE, if 
he intended to deſign the Republic by this Veſſel, wou'd 
ſay. it was built of Timber that once grew in the Fo- 
reſts. of Pontus. Was it not more natural and more 
ingenious to ſay this Timber had been brought from 
the Summits of Mount Ida, ſince the roman Empire 
drew it's Origin from Troy by AZneas No Idea cou'd 


be more grand or more pleaſing to the Romans. Great 


and flatt'ring as this Idea may be, that is no Reaſon 
for attributing it to HORACE. Our Commentators 


are 
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are in an Error. Prejudic'd for the Merit of the An- 
cients on which They labor, They imagin They ' can- 
not give them too much Wit. The moſt myſterious 
Meanings, the ſublimeſt Thoughts, the happyeſt Al- 
luſions, in ſhort the Views of the moſt refin d Politics 
muſt neceſſarily be thoſe of their Author. A very 
falſe Principle, fince there are many Paſſages in' the 
Ancients which —— be more nicely turn'd than They 
have done. They have not ev'ry where giv'n to ev'ry 
Thought all the Perfection of which it is capable. I 
add that it is a Principle very prejudicial to the Glory 
of thoſe Authors. They disfigure em by giving Them 
Features They have not, as much as by 2 em 
of thoſe They have. To paint a natural Beauty is to 


deform it. The Works of the Ancients have Wit 


of Themſelves to diſpenſe with ours. Let Us 
diſcover that Wit, and preſent it fuch as it is; that 


will be ſufficient to win all our Eſteem. In a Word, a 


Commentator ſhou'd ſhew Us his Original as he finds 
it, not as he imagins it. Tis therefore bad Reas' ning 
to ſay HOR ACE cou'd not underſtand the Repub- 
lic under the Allegory of a Ship, becauſe He has fail" 
to draw the Origin of this Ship from the Foreſts of 
Troas, whence the Romans pretended to come. I 
grant that Thought wou'd have'been and illuſ- 
trious ; but HORACE had it not. He has preſented 
Us another Idea very beautyful, very poetic and very 
agreeable to his Subject The Timber of Pontus was 
very ſolid and laſting and proper for induring the Sea. 
HORACE therefore tells his Veſſel that the Tempeſt 
had reduc'd Her to ſuch a Condition, that ſhe ſhou'd 
no longer reckon upon her Solidity, and that it wou'd 
be of {mall Service to Her that ſhe thoriſh'd once in the 
Foreſts of Pontus and thereby He intimates to the 
Romans that tho' the Republic ſeem'd ſteady and im- 
movable to thoſe who inclin'd to a popular Govern- 
ment, this pretended Strenth cou'd not ſecure Her 
from the Misfortunes that threaten'd Her if Octavian 
abandon'd the Guidance of Her, The Thought is mo 
. Ju 
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juſt and obvious. There is therefore no Neceſſity yet 
to depart from Quintilian's Sentiment. . 

14. Pidis puppibus.) Here the Poet adds, that the 
Romans wou'd be no leis in the Wrong to depend upon 
the Opulence of the Republick. Luxury and Magni- 
ficence are in a State what Paintings and Statues: are in 
a Ship. Such vane Ornaments can as little ſecure a 
State menac'd with War as a Veſſel threaten'd with a 
Storm. This is the true Senſe of this Paſſage : Mr. 
Dacier, deſirous to ſay ſomething new, has departed 
from the natural one. 'This is another Rock on which 
Commentators ſplit. | 

Timidus navita.) The Senſe I have giv'n to theſe 
Words is ſufficiently juſtify'd by thoſe of Dio: jam 
extiterant qui popularem reipublice formam ut turbulen- 
tam adiſſent, ac mutationem gjus adprobarent, Cz ſariſque 
imperio delectarentur. 

» 17. Fuper folicitum, &c.] Solicitum tedium is no 
more than rfædium & ſolicitudo; and diſiderium curaque 
is equivalent to defiderium ſolicitum. hether in Bru- 
tus's Party or in Ofawian's, the Poet's Diſquiet was ſtill 
the ſame on account of the Republic ¶ /olzcitudo, cura, 
from an Uncertainty of the j 


ſalicitum tædium, which aroſe from the Fatigues of 
War, the Miſunderſtanding of the Commanders, the 
inexperience of the Officers, and the Weakneſs of the 
Troops. Perhaps He would alfo infinuate to Ocavian 
that He was vex'd to the Heart to be rank'd amongſt 
his Enemys : Whereas in the latter State his Diſquiet 
was accompany'd with Regret, Defiderium curague. 
After he had taſted the Sweets of OZawian's Govern- 
ment and the Security of a fix d Situation, He regret- 
ted this Advantage which the Republic was in Danger 
of loſing by expoſing Herfelf again to the Hazards of 

a civil War. | 
» 19. Iaterfuſa nitentes.) This Paſſage is inexpli- 
cable in all the Sentiments but the one I intbrace, in 
which it has a very fine and very natural Senſe. The 
Poet ſupports the Allegory to the End, and W 
| 0 ca 


—— 


vent. In the former 
State his Diſquiet was accompany*d with Anxiety, 
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Idea of a tempeſtuous Sea, ſach as is that Part of the 
Mediterranean where the Cyclades are, He diverts the 
Republic from the civil War which Octavian s Abdi- 
cation might make em juſtly apprehend. Nztentes is 
. here for quamvis nitentes which admirably figures the 
1 flatt' ring Hopes with which the Senators might ſuffer 
: | Themſelves to be dazzled. 
. Juobn du Hamel pretends this Op was compos'd in 
| 712 immediately after the Defeat of Brutus and Ca/- 
| fus, that HORA CE's Father ſpeaks here 1 1 
| | er 


* 


| _ 
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Ap APOLLINE M. 


That 
Corporis animique ſanitatem cum poeſeos ſtudio con- the 
junctam cæteris vitz bonis antecellere, th: 


I.. 1. UID dedicatum poſcit Apollinem 

©.31, Q Vates ? quid orat de patera novum 
© | * Fundens liquorem? Non opimas 

IS | Sardiniæ ſegetes feracis : 

| 8 5 Non æſtuoſæ grata Calabriæ 


Armenta ; non aurum, aut ebur Indicum ; = 
Non rura, que Liris quieta 
| Mordet aqua taciturnus amnis. 

[. Premant Calenam falce, quibus dedit 1 
10 Fortuna, vitem; dives & aureis pleaſ 
| Mercator exſiccet culullis Merc 
| Vina Syra reparata merce, | Bowl 
\ = Dis charus ipſis : quippe ter & quater with 
\ | Anno reviſens æquor Atlanticum | Year 
i | 15 Impune. Me paſcunt olivæ Th Mall, 
= Me cichorea, leveſque malvæ. tona 
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under the Allegory of a Ship, to ingage Him to quit 
the Party He had eſpous d and fly to the Clemency of 
Octavian. But the merryeſt Paſſage, and which 
makes as it _ the 1 this is 
the Explication He gives to Pontica pinus, Hluæ filia 
— in which He Ends the 

whom he derives from one of the mott illuſtrious Fa- 
milys of Pontus. I have refuted this Viſion in the 
Life of our Poet, and perhaps I might have done bet- 
ter to have ſay'd Nothing 
let it fink into the Oblivion it deſerves. | 


To APOLLO. 
That Health of Body and Mind, and a Life ſpent in 


the innocent Pleafures of Poetry are more valuable 
than all the Riches of the World. += 


XZ7HILST in Ahollo's newly hallow'd Shrine the 


Bard his firſt Libation pours, what wou'd He 


have his God beftow ? Not the rich Harveſt of Sar- 
dinia's Fields, not hot Calabria's beauteous Herds, 
not indian Iv'ry, not barbaric Gold, nor verdant Lawns 
where filent Liris eats his eaſy Way. 


* - 


Let Fortune's Minions on the Hills of Cale, with 
Pleaſure dreſs their Vines ; for racy Wine let the rich 
Merchant truck his Hrian Wares and drein the golden 
Bowl; let Him aſſiſted by th' auſpicious Gods plow 
without Riſk th' atlantic Main three or four Times a 
Year. To ME, who can on Olives, Succory, and 
Mallows eaſy to digeſt, contented live, grant O La- 
tona's Son this humble Sute : Give Me but Health and 

Yor. II. B Senſe 


Genealogy of HORACE 


at all about it, but to have 
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| | In 726 Octavian dedicated to Apollo the Temple and iſt 
We | Library He had caus'd to be built in his Palace of Pe 
. Mount Palatin, clos'd the Luffrum, and receiv'd the ha 
i | Quality of Prince DT, the, Styat, } Theſe three E- Ei 
| vents open'd a v e Road for Poetry. I don't an 
1 know whether HORA ACE on theſe Occaſions made H 
= any other Piece of the Number of thoſe which are ar 
5 not come down to Us. Be that as it will, He con- 
== fines Himſelf in this ta make Wiſhes. for his own par- m 
q | ticular Advantage, and We may ſay, that the. Obs 
BY - confider'd in this View is not unworthy our Eſteem. W 
| pi 
| 
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1 CARMEN IV. 
| 19 | L. e. ARENTIS e impia manu 0 
| od. 3. Senile guttur fregerit, 
4 Ldat cicutis allium nocentius, > 
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Senſe t'injoy my preſent Store; greg ®' [f-age with 
Wiſdom and * Honor; and then, Thou: 804 of 
Verſe, let Me not be too dully ſerious för the Muſe's 
Sport. 


- 
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51. Quid dedicatum; &.] There is no Neceſſity to 


ut theſe Words into Allos Mouth. Tis HORACE 

imſelf who ſpeaks. He ſu He comes after 
many others who had d the God with their ſelf- 
iſh Vows: What, think Ye; ſays He, does a poor 
Poet demand? Not one of thoſe Things which others 
have deſir d. Thereby he naturally enters into the 
Enumeration of the Wiſhes which others had form'd, 
and which muſt imbarraſs Apollo's Liberality. Then 
and Diſintereſtedneſs. ; 

5 2. Novum liquortm.) This was the firſt Time of 
making Libations in this new 'Temple. 

y 12. Reparutu.] See the Ove” minc oft bibendum, 
where I have juſtify d the Senſe I give to this Ex- 
preſſion, 


O D E IV. f f F 
He curſes Garlick. | 


HOU'D ſome” unnaturat Wretch wich ruffian 
Hand anticipate the Stroke of ling*ring Fate by 
drenching in his aged Father's Gore a deathful 
Sword, A Garlick be his Doom, Garlick which 
ſtrikes with Pains more exquiſit than Hemlock's fri- 
gid Juce. | 81 
What iron Stomacths muſt thoſe Ruſtics have who 
can digeſt ſuch curſed Food I burn, I burn, What 

Kind of Poiſon racks my Intrails thus ? 
| B 2 Have 


— — 
a — 
— 


— — 
— — 


— — p = — > 
SAT.” AF. 1 at et == — = ons 
a A w SI. 
_ CR — —— 
— — — —— 
a. 


— —— 
nut 


3 


22 Hor AT11 Fenn Lib. III. 


Num viperinus his cruor 
Incoctus herbis me fefellit, an malas 
Canidia tractavit dapes ? 


8 Ut, utas præter omnes, candidum 
10 edea mirata eſt ducem, __ _ _.. 
 Ignota tauris illigaturum juga 


Perunxit hoc Iafonem: 
Hoe delibutis ulta donis pellicem, 


Serpente fugit alite. 


15 Nec tantus umquam fderum inſedit vapor 
Siticuloſz Apulize : 
Nec munus humeris efficacis Herculis 
Unt Inarſit æſtuoſiùs. 


»- CARMEN V. 
. U. c. DCCXXVII. + 
- AD AUGUSTUM. 


Occaſione portentorum, quz anno ineunte contige- 


rant, Auguſtum Horatius a deponendo principatu 


dehortatur. 


"AM ſatis terris nivis atque diræ 
Grandinis miſit Pater, & rubente 
tera ſacras jaculatus arces 
Terruit Urbem, 
5 Terruit gentes, grave ne rediret 
Seculum Pyrrhæ nova monſtra queſtæ; 
Omne quum Proteus pecus egit altos 
| Viſere montes ; 
- Piſcium & ſummũ genus hzſit ulmo, 
10 Nota quz ſedes fuerat palumbis ; 
Et fer pavidæ natarunt 
| Zquore — 


Od.2, 


Vidimus 


it 
P 
e 


＋ 


. 


im us 


Ode V. Honk Acz's Oos. 23 


Have They without my Knowledg boil'd thoſe 
Herbs in Viper's Blood ? Or has Canidia thruſt her 
tainting Paw into the damn'd Ragoo, and mingled 
Death ? | 

With the tranſcending Beauty fir d of Jaſon argo- 
nautic Chief Medea rub d Him, to be ſure, with he, 
to aid him to ſubdue the monſtrous Bulls and bend 
their paſſive Necks to Yokes unknown: With #h:s 
She ſmeer'd the Gifts She ſent her Rival, then ſated 
with Revenge, high-mounted on her Dragon-coach 
She flew. | 

Amid the ſtiſling Fervors of the Dog thirſty Apulia 
ne er emitted ſuch malignant Vapors. Jove's indefa- 
tigable Son, when cloſeſt to his Shoulders clung 
9 Veſt, had but an Ague-fit to this my 

ever. 


= 


— 


ODE V. 
To AUGUSTUS. 


Upon Occaſion of ſome Prodigys, which happen'd at 
the Beginning of this Year, He dehorts Auguſtus 
from his Purpoſe of reſigning the Empire, 


NOUGH, alas! the Sire of Gods and Men 
has by this direful fall of Snow and Hail, which 
itill deep-hide the Earth, the Signs of Wrath diſ- 
play'd. Enough of Lightning has his red Right-hand 
elanc'd upon the ſacred Fanes. Rome was with Hor- 


ror ſtruck, the Nations ſtood aghaſt, the World a ſe 


cond Delnge fear'd, like that when Prodigys ne'er 
ſeen before ſunk Pyrrba's Heart with Terror and 
Diſmay ; when Proteus to the Mountain-ſummit drove 
his ſcaly Herd ; when Fiſhes hung intangled in the 


Boughs of Elms, the Wood-dove's known Retreat; 


when frighted Does divided briny Waves over Earth's 
Surface by the Sea diffus'd. 


| B 3 Tiber 
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Vidimus;flavum Tiberim, retortis 
 Litore Etruſco violenter undis, 
15 Ire disjectum monumenta regis 
Templaque Veſtæ; 
Iliæ dum Te nimiùm querenti | 
Jadlat ultorem, vagus & finiſtra 
Labitur ripa, Joye non probante, u- 


20 xorius amnis. 


Audiet cives acyiſſe ferrum, _ 
Quo. graves Perſæ melids perirent ; 
Audiet pugnas vitio parentum 
Ii el _ RaraJuyentus. 


* 


25 Quem vocet Divùm populus ruentis 
Imperi rebus? Prece qua fatigent 
Virgines ſanctæ minds audientem 
Carmina Veſtam ? 


Cui dabit partes ſcelus expiandi 
30 iter? Tandem yenias, -precamur, 
ube candentes humeros amictus 
Augur Apollo. 


Sive tu mavis, Erycina xidens, 

2 — circum volat & Cupido : 
35 Sive um genus & ,nepotes 

F | 1 Relpicis auctor, 

Heu:! nimis longo ſatiate ludo, 

Quem juvat clamor, galeæque leves, 
Acer & Marſi peditis cruentum | 
40 VPultus in hoſtem. 
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Sive 


0. II. 


Sive 
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Tiber with Sand and Slime Tarchaig'd ' we Fiw' with 
Fury drive his Streams, retorted from 'the_ru/c4n Sea, 
up to their Source, and threaten to ingulf 'Rome's gor- 
geous Palaces and ſolemn Temples. 

Thro' a blind Def” rence for fair 2's Rage, who 
weeps inceſſant her great Offspring ſlain, this God 
declar'd Himſelf aloud ch' Avenger of his Shade, 
ruſh'd from his vozy Bed, and carry'd Deſolation 
thro' the *Fields Which part His Banks from Rome. 
His too great Complaiſahce and her too lively Grief 
Jove equally condemns. 

But what clainis all our Tears is that our Sons, who 
by our Crimes, alas! will then be few, ſhall one 

y be inform'd of our diſaſt rous Frays. Yes, from 
our Annals will They learn, that their mad Sires in 
mutual Wounds blunted thoſe Swords, which better 
kad deſtroy' d the. dreadful parthian Foe. 

What Remedy for Ills ſo: great? Who of the Gods 
will be the laſt Reſource of an afflicted People, and 
the Prop of a declining State? What moving Song 

hall e Maids: prepare to deprecate the Anger of 
their defs ? | 

To whom will Jupiter intruſt the care of expiat- 
ang all the human Gore ſpilt in the civil Wars ? Apol- 
10, God of Aug' ry, come, come and avert our Doom, 
an Jet a Veil of Clouds involve thy radiant Shoul- 

he {2 

Amiable Mother of the Smiles and Loves who ever 
Mutter round Thee, fly to our Relief: Thou may'ſt 
Perhaps be jealous of reſigning to any other Deity 
that Glory. And thou, O Mars, whatever Joy the 
Shouts of Combatants, the Blaze of Arms, and the 
ſtern Frowns with which our Infantry confronts a 
bloody Foe, may yield Thee, ſtill remember that to 
Thee this Empire owes it's Birth, reſume paternal 
Sentiments for Sons Thou ſeem'ſt to have forgotten, 
for ſure the ſanguin Scenes, which our Misfortunes 
have but too long, alas! exhibited, give Thee a 
Surfeit of thy own Delights. 


B 4 Or 
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Sive mutata juvenem figura;. 

Ales in terris imitaris, almæ 
Filius Maiz, patiens vocari 

N 39 Czfaris ultor : 

5 Serus in cœlum redeas, diuque 
Lætus interſis populo Quirini; 

Neve te noſtris vitiis iniquum 
1 Ocior aura 
Tollat. Hic magnos potiùs triumphos 
Hic ames dici pater atque princeps; | 
Neu ſinas Medos equitare inultos, 

| 3 Te duce, Cæſar. 
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O CTAVIAN receiv'd the Sur- name of Au- 
guſius in 727, on the 17th of January. The 
Night following, that is to ſay, betwixt the 17th and 
13th, happen'd a prodigious Inundation of the Tiber. 
Quum Auguſti cognomen accepifſet, ſays Dio, ea ips8 
nocte Tiberis exundans ita omnia que in plano jacereur 
Rome loca replevit, ut navigabilis effet. He had late- 
ly made a ſecond Tender of the Government of the 
epublic to the Senat, and in an Harangue on that 
Occaſion told em it never had been his Intention to 
retain his ſov'rein Authority, that his ſole Aim in 
accepting it was to revenge the Death of Cæſar and 
to deliver the State from the Misfortunes which ha- 
raſs d it. Re ipsà perſpicitis me ab initio nequaquam 
potentiam aliquam animo propoſitam habuifſe; ſed hoc 
were \cupivifſe ut patris mei miſere interfeeti c dem ul- 
ciſcerer, Urbemque magnis & continentihus malis libera- 
rem. Theſe two Events gave Riſe to HORACE's 
Idea of this Piece, wherein his principal View is to 
ingage the Prince not to deſcend from the Station to 
which Merit and Fortune had exalted Him; where- 
by he pays a particular Compliment to Mzcenas, who 
had given this Advice to Auguſtus, and 2 his 
ourt 
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® Dio, I. 53. 
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Or if, bright Maia's winged Son, Thou doſt the 


Form of our young Hero wear, and in his Perſon haſt 
vouchſaf d to purge the Earth from Cæſar's Blood, 
may thy Return to Heav'n be late! Long may ſt 
Thou glad the Romans with thy Preſence ! Let not 
the Horror of our Crimes urge Thee too ſoon to 
wing thy Flight ! Deign rather to appear pleas'd with 
the Honor of the nobleſt Triumphs ; accept the 
Titles of our Prince and Father ; in fine, be Thou or 


3 or Auguſtus, let not the parthian Cavalry 


beneath thy Reign pierce with unpuniſh'd Inſolence 
the Empire's Confines. 


2 — 


Court to the Prince, who had ſuffer'd Himſelf to be 
preval'd on by the Reaſons of his Fav'rit. The 
Sentiment I propoſe is intirely new. But of all thoſe 
which have yet appear'd I know not one leſs liable 
to Difficultys, or which ſets this Ops in a more 
beautiful Light. Tne Reader will ſee by the Remarks 
what He ought to think of my Conjecture. Such I 
call it, for that is all I dare promiſe. If I give Him 
any Thing more, He may be oblig'd to Me : if not, 
He will excuſe my Temerity in a Matter which has 
hitherto left Room for Gueſs-work, and wherein 
others perhaps may ftill gueſs after Me. 

The Subject of this Gon is conteſted among the 
Learned. Is it written upon the Prodigys that ap- 
pear'd the Year of Cz/ar's Death, or muſt We ſearch 
for others in the ſubſequent Years ? Theſe two Opini- 
ons have, each, their illuſtrious Partiſans. However, 
J preſume to affirm that no one has propos'd a Syſtem 
reconcilable with this Piece, as I expect to demon- 
ſtrate by the following Reflexions. 

The Herd of Interpreters adhere to the former 
Opinion, but tho' united as to the Deſign of the Piece 
They differ about the Time of it's Compoſition. 
Some fix it to the Year of Rome 710 when Cæſar 
was murder'd ; others carry it forward more or leſs, 
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28 Ho kart Lyzicontm. Lib. III. 


ſo that there are three different Opinions in the fame 


To pretend this Ove was made at the Time of the 
Prodigys which happen'd at the Dictator's Death, as 
the Scholiafts imagin'd, betrays a want of Criticiſm, 
HORACE was then at Mbexr, and imbrac'd the 
Party of Brutus, which he did not quit to return into 
Hahy till 713, that is to ſay, three Years afterwards. 
Now what Probability is there, that amid the Cam 
of Brutus, Ofavian's Foe and Cr s Murd'rer, He 
ſhou'd addreſs Vows to the Gods for the Vengeance 
of Cz/ar's Death and OFavian's Preſervation ? Be- 
fides, He did not properly give Himſelf up to the 
Service of the Muſes till He had quitted the Pro- 
feſſion of Arms. 

Stimul me dimiſere Philippi 
Decifes humi lem pennis, inopemque paterni 
Et Laris & fundi, paupertas impulit audax 

Ut werſus facerem. 

And were it even true that He had compos'd 
ſome Pieces of Poetry before, I cannot believe 2575 
to have been of the Number. It has not the Air 
of the Performance of a young Poet of 21. Grand 
is the Subject, ſays Mr. Darier, and moſt ingenious 
the Turn. What can be more ſublime and at the 
fame Time more delicate than HO RAC E's Man- 
ner of paying his Court to Auguſtus, by inſinuating that 
it was He alone, who cou'd appeaſe the angry Gods? 
In fine, this Epoch is contradicted by ſev'ral Expreſſions 
in the Op x abtolutely inexplicable in this Syſtem. 

Red:lliys thought to get clear of this Imbarraſſment 
by fing the Compoſition of this On three Years 
after the Event which is the Subject of it, that is to 
ſay after HO RAC E's Return to Rome. The only 
Difficulty He finds therein, is that the Title of the 
Piece bears the Name of Auguſtus, which was not 
given to Ofawian till 727. He therefore imagins 
that the Poet chang'd the Name of Octavian here into 
that of Auguſtus a good while afterwards, when He 
made a Collection of his Poems; and „ 
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Ode V. Hoxaczs Ops. 29 
He _ imploys for the Epiſtle guum tot fuſtineas. 
This is to amuſe one's felf in c ing a Fantom, 
While one 1 real and formidable Enemys. The 
Leatned know well, how little Streſs is to be lay d on 
the Titles prefix d to the Works of the Ancients. It 
is not certain They were plac d there by the Authors 
Themſelves, arid tis highly probable that theſe Titles 
ds well as the t of the Pieces are the Work 
of the Copyiſts or old Grammarians. Io ſay that, 
HORACE plac'd the Name of Aupufus in the Title 
of a Piece written long before He receiv'd that Name, 
is to make Him deſignedly ſet a Contradiction between 
the Title and the Piece, a Conttadiction He might and 
c_ to have avoided. Froin the following Remarks 
will appear that this Inſcription aſſorts perfectly well 
with the Oo in the Explication I give it. What 
ought to imbarraſs Rodel/izs are the Objections I have 
er'd againſt the firſt Sentiment, ſev'ral of which have 
no lefs Force againſt his. . 
Le Fevre has open'd Himfelf another Road, and 
Mr. Dacier has followed Him. They fanſy'd They 
cou'd ward off all Difficultys by the Pretext of an 
inverted Prediction which They introduce here. They 
pretend that HORACE compos'd this Op in the 
38th Year of his Age, 15 Years after the Pictator's 
Death, that He form'd it in the Way of Propheſy, 
as it has ever been eaſy to act the Prophet upon Acti- 
ons paſt; that He plac'd this Piece at the Head of the 
reſt, as if it had been really written at that Time, in 
order to eff ice any dangerous Impreſſions which might 
Inn upon Auga/tus's Mind from a Remembrance 
e 


had been ingag' d in Brutus's Army, and to inſi- 


nuate to Him that after the Defeat of that Party He 
diſcover' the Injuſtice of it, and perceiv'd the Crime 
of the Romans to be ſo great that it was neceſſary a 
God ſhonld come to expiate it. This Sentiment re- 
moves more Difficultys than the two preceding ones, 
bat it doès not remove all, and it gives Riſe to new, 
ones. I dare alſo aver that it is injurious to Auguſtus 
and unvorthy HORACE and the two learned Critics 
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30 HoxaTir Lyzicorum, Lib, III. 


ao? pour it, The Part They make the Poet act is 
N ile and improbable. To what End ſhou'd He 1 
ears after Cæſar's Death, ſpeak of Prodigys whi 
accompany'd this Death as if 'They had newly 
n'd, and predict the civil Wars which were 
iſn' d? Shou'd Auguſtus be fo vaſtly oblig'd to HO- 
RACE for __ a Party which cou'd no longer ſub- 


fiſt and in which his Fortune had been ruin'd ? Cou'd 


He ſuffer Himſelf to be ſo far duped by ſo groſs an 
Artifice, as to believe this Poet was intereſted in his 
Preſervation and the Vengeance of Cæſar's Murder, 
at a Time when his Conduct proy'd directly the con- 
trary ? In ſhort, had HORACE been minded to uſe 
this Diſguiſe, wou'd He have been ſo imprudent as to 
diſcover in his Piece the Time of it's Compoſition, 
which is ſo clearly mark'd, that We can after ſo many 
Ages ſee that it was made ſince the civil Wars and ſe- 
v'ral Years after the Murder of the Dictator. I add 
that the Suppoſition of Auguſtus s | Jealoufys againſt 
HORACE is a mere Suppoſition without the leaſt 
Foundation. The Letters of this Prince to the Poet, 
the Offer He made Him of taking Him for his Secre- 
„the Goodneſs with which Fle accepted his Re- 
fuſal, and the Friendſhip or rather the Familiarity He 
honor'd him with 'till his Death, are unanſwerable 
Proofs that the Ideas of this Ingagement were intirely 
effac'd from his Mind. See the Remarks on the Op E 
d ſpe mecum. I can't tell if Mr. Dacier perceiv'd the 
Force of theſe Difficultys; but this is certain that in 
his Additions to his firſt Tome He reaſons otherwiſe 
than in his Notes. He ours no more of the Titles 
of Father and Prince as already given to Auguſtus, He 
Jays that the Poet only promiſes them as well as the 
Triumphs to Octavian. Wherefore in his Anſwer to 
Mr. Maſon He confeſſes this Op might have been 
made after the Battel of Philippi, about the End of 
712. Thus Mr. Dacier makes HORACE a ſecond 
2 with two Faces: He ſees before and behind, 
e foretels equally the paſt and the future; his ODE 
is a continual Prapheſy, ſometimes natural, n 
9 revers'd, 
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Hong Ac Onzs. 21 


revers d. This new Battery which our Critic ere&s 

diſcovers his Perplexity but cannot ſave Him. This is 

to give a new Ridicule to the Piece, to expoſe the Re- 
tation of the Poet and the Commentator. To what 
have ſay d I add one Remark. No Author has 


Ode V. 


rank d the Overflowing of the Tiber in the Number of 
the Prodigys which attended Cz/ar's Death. Virgil 
eſpecially wou'd not have omitted it, He who has de- 
ſerib'd the Inundation of the Po in Terms ſo full of 
Pomp and Energy. This proves theſe Prodigys cou'd 
not be the Subject of the Ob, and to Me this Proof 
appears unanſwerable. 

Mr. Man's Sentiment has Nothing in common 
with thoſe already mention'd. He thinks the Point 
which hitherto united the Learned is no more aſcer- 
tain d than that which divided Them, that They are 
equally miſtaken both as to the Deſign of this Ove 
and the Time of it's Compoſition, 'I'wo Inundations 
which happened at Rome conſecutively. the ſame Win- 
ter, at the End of 731 and the Beginning of 732, have 
fix'd his Conjectures for the Subject and Date of the 
Piece. 'This Syſtem has this Advantage, that it-is not 
ſubje& to any of the moſt perplexing Difficultys in the 
preceding ones; but I meet with others in it which 
render it abſolutely inſupportable. In the firſt Place 
the Epoch He aſſigns to the * of this Ope 
is almoſt 22 Years poſterior to J. Cæſar's Death. Ilia 
had all that T'ime to dry up her 'Tears, and her Com- 

laints as well as Tiber's Offers had come too late. 

he fifth Strophe is therefore inexplicable by his 
Scheme. Secondly, nor is it lefs difficult to reconcile 
the following Strophe by it, whatever Efforts He 
makes to effect it. Theſe are, ſays He, the Misfor- 
tunes which the Prodigys mention'd by the Poet ſeem'd 
to preſage. I grant 2 
by the credulous and exceſſively ſuperſtitious Romans as 
Prognoſtics of ſome great Diſaſter : but do thoſe relat- 
ed by the Poet contain any Thing which deſigns civil 
Wars rather than any other Calamity? In the other 


Sentiments the PrediCtion naturally preſents itſelf, there 
| ; 3 1 4 


t ſuch Prodigys were regarded 
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32 Hon ATI LyRIcon Un. 
is the greateſt Appearance bf it's being accompliſh'd. 
The Murder of Cz/ar might well prve Apprehenfions 
of a civil War. But HORACE had no Reaſon to 
ſtrike with ſuch Alarms in che Conjunctares wherein 
Mr. Maſſon places Him. That wou'd have been 
inexcuſable Imprudence. All was quiet within the 
Empire. A Year and a Hulf before, Auguſtus ſhut 
the Temple of Janus a ſecond Time. The Datian; 
and ſome other People near the Danube wete reduced. 
There was no Subject for War but againſt the Parth:- 
ans, to recover the Standards and Prifoners of the 
Auguſtus ſet out about the Bnd of the Year 
for that Expedition, and He ſh little fent'd that an 

Advantage wou'd be taken of his Abſence to raite 
Commotions in Rome, that He wou'd not ſtep back 
from Sicily to diffipate the Troubles 6orkdion'd by the 
Factions for the Conſulat of the ſubfequent Year, Ihe 
Poet in ſuch a Situation to predict ſomething 
more likely than a civil Wat, and He eou'd not pre- 


dict any Thing that was leſs fo. Thirdly, Mr. N 
be 


does not, nor can indeed explane why Ne, how 
leſs favorable to the Romans in 732, nor to What 
Purpoſe HORACE fpeaks of the Vengeance with 
which Augaſtus had repay'd the Death of Cz/ar 21 
Years after that tragic Event. I omit ſev'rat other 
Particalaritys which I might enter into, were J diſ- 
pos'd to apply thefe different Syſtems to ev'ry Verſe 
in the Ops. What I have ſay'd may ſuffice to 
ſhew that We had a Right to expett ſomething 
better. | 
y 17. lie dum fe nimitim querenti, &.] Aupiſtus's 
Declaration to the Senat that he kad #ecepted tire fo- 
vereign Authority only as long as it thou'd be neceffary 
to avenge Cz/ar's Death Riſe to this poetie Kea, 
The Tiber, fays HORACE, ſeems willing to continue 
the Vengeance Augufius had taken; and thinks Ife 
cannot conſummate it but hy the intire- Deſtruction of 
the City of Rome. Nothing Teſs can fatisfy Is Re- 
ſentment : but there is an Exceſs in the Contplaifance 
of the one and in „ 
5 | upiter 
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Ode V. Hozxcz's Ops. 33 
Jupiter equally condemns, and will not ſuffer any one 
Hence 


to ſhare with * * the Glory of revenging Cx ars 
Death. 


e ſee tis very indifferent to refer 
| niminm to querenti, to jactat, or to uitorem. I chuſe 
however to refer it to querent: which is next to it. 
The Idea of this Strophe cannot be more aptly plac'd 
than in 727, when Auguſtus's Harangue was full re- 
cent. g 
5 21. Autdiet cives, c.] Cæſar's Murder is aveng'd, 
Fove is ſatisfy d, but the Republic is nothing the be 
ter. Exhauſted by civil Wars She ſtill needs a Phyſi- 
cian. Thus HORACE artfully anſwers Auguſtus's 
principal Reaſon for reſigning the Government, and 
es He ought to retain it, till He had repar'd all 
the Loſſes of the roman Empire, and principally the 
Diminution of the Citizens caus'd by the civil Wars 


Strophe ſo natural a Connexion with the reſt of the 
Piece. 

y 27. Minas audientem carmina Veſtum.] The more 
Vefta had intereſted Herſelf in the Vengeance of Cz- 
ſar's Murder, the greater — — muſt ſhe con- 
ceive againſt the Romans, ſhon'd They permit the Au- 
thor of that Vengeance to abdicate the Government. 
In this Senſe the Poet ſays the Goddeſs wou'd be leſs 
favorable to the Romans, and thus He indirectly flatters 
Auguſtus in a very delicate and noble Manner. 

y 29. Cui dabit partes, &c.) Here is a new Reaſon 
to ingage Auguſtus to retain the ſov' rein Authority. 
He alone was capable of appeaſing the divine Wrath 
for all the Blood of the roman Citizens ſpill'd in the 
civil Wars, and of making Amends to the Stare for 
all theſe Loſſes. We have already ſeen ſcelus in HO- 
RACE's Language ſignify civil Wars, and We ſhall 
meet more Inſtances of it. 

* 36. Auctor.] Theſe two Portraits of Mars and 
Venus are perfectly beautyful, if We confider em ſe- 


parately; but their Beauty appears ſtill greater by the 
Contraſt. | 


* 52, 


for 30 Years, which Auguſtus afterwards remedy'd by 
ſeveral Laws. No Sentiment but mine can give this 
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34 Hor AaTit LyAIco nun. Lib. III. 


» 52. Te duce.) The Grammarians eftabliſh'd a falſe 

Rule in pronouncing that as' oft as the laſt Caſe is 
taken in a Senſe which They call abſolute, it muſt not 

. be of the ſame Perſon. with the Nominative of the 
Verb. The beſt Authors furniſh Us Examples of the 


Ld 


CARMEN VI. 
A. U. c. DCCXXVII 


AD FORTUN A M. 


Pro republici, Auguſto, & Romanis exercitibus de- 
precatur. 


4 | | L 1. : DIVA, gratum quz regis Antium 

| 0.35» O Præſens vel imo tollere de gradu Ls 
1 Mortale corpus, vel ſuperbos 
| | Vertere funeribus triumphos ; 


5 Te pauper ambit fſolicita prece 
Ruris colonus ; te dominam æquoris, 
Quicunque Bithyna laceſſit 
\ | Carpathium pelagus carina. 


Te Dacus aſper, te profugi Scythe, 
| 10 Urbeſque, genteſque, & Latium ferox, 
| Regumque matres barbarorum, & 


Furpurei metuunt tyranni. 


| Injurioſo ne pede proruas | Fe 
N | | Stantem columnam; neu populus fremens mou: 
x 15 Ad arma ceſſantes, ad arma have 
j Concitet, imperiumque frangat. 2 
11 Te ſemper anteit ſæva Neceſſitas B 
14 Clavos trabales & cuneos manu exec 
1) | Geſtans aena ; nec ſeverus the 
11 20 Vncus abeſt, liquidumve plumbum. 


Te 


ib. III. 
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Ode VI. Hoxracez's Ops. 35 
contrary, HORACE fays here; te duce Ce/ar, neu 


finas : Cicero ſays ; non potes effugere hujus culpæ parnam, 


te patrono : and Ovid; me duce ad hunc voti finem, me 
lite Vent. | 


To FORTUNE. 


He begs of Her to watch for the Preſervation of the 
Republic, Auguſtus, and the roman Armys. 


MMO R TAI. Empreſs of delizhtful Auro, one 
1 Glance of thy ambiguous Eye lifts from the Gloom 
ot Bondage to a Throne, or to a fun'ral Pomp degrades 


the ſhining Triumph. 


The Swain to Toil and Indigence a Prey with Zeal 
ſolicits Thee to bleſs his Harveſts; the Mariner, who 
beats Scarpanto's gloomy Wave in Queſt of Gain, con- 
feſſes thy Dominion o'er the Flood and anxious courts 
thy Smiles. 

The vagrant Scythian and the Dacian ſtern; Citys 
and Nations, warlike Latins, Mother-queens and their 
impurpled Sons, all fear thy blaſting Frowns. 


For ever ſmile upon the roman State, nor with inju- 
rious Foot kick down this Column thy own Hands 
have rear'd ; let not the Sons of Tumult in the Breaſt 
of Peace rekindle Flames of civil Rage, and ſhake a 
well-form'd Empire. 

Before Thee ever ſtalks Nece//ity inexorable. To 
execute thy dread Decrees her Hands relentleſs graſp 
the Inſtruments of Puniſhment. | 


36 HonaTi Lyxi con. LAb. III. 


Te Spes, & albo rara Fides colit 
Velata panno, nec comitem abnegat, 
Utcunque mutata potentes 

Veſte domos inimica linquis. 


25 At vulgus infidum, & meretrix retro 
Perjura cedit : diffugiunt cadis 
Cum face ficcatis: amici, 


Ferre jugum pariter doloſi. 
Serves iturum Czſarem in ultimos | Gard « 
30 Orbis Britannos, & juvenum recens tion to t 
Examen Eois timendum | ſubje& tc 


_ - , ©  Pattibus'bceanoque-rubro., 


Eheu ! cicatricum ac ſceleris pudet, 
PFratrumque. _ nos dura refugimus 
35 ZEtas ? Quid intactum nefaſti 

2 Liquimus; Unde manum juventus 
Metu Deorum continuit ? *Quibus 
t. Aris? O-utinamnova 
IIcude diffingas retuſum in 
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REMARKS on Op VI. 
HIS Piece has ev'ry Thing requiſit to make it „im Her 2 
. a heroic Ope, fave a ſingle Paſſage or two, W Medals. 
which We hall preſently examin. Tis worthy of a 
great Poet. The Subject is noble, well 1 d and 
as happily executed; the Ideas have all the Elevation | 
neceſfary to reach the Majeſty of Hric Poeſy; and the i why Bax 
Verſification is ſupported throughout by the Strenth of Defeat, u 
the Cadences and Mons. 1 
In it we fee two roman Armys at the fame Time WM Years be! 
ſent one to the britifþ Iſles,” the other to A-abia, which i #3: C 
muſt fix it's Compoſition to 727. Tis 1 great Di 
4 . N * 
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Ode VI. Honracz's Opzs. - 37 


0 Epe and Fidelity in ſnowy Veils tranſparent grace 
thy Side and conſtantly adhere, ev'n when caſting of 
thy gaudy Robes Thou doſt in ſullen Mood forſake the 
ſplendid Courts of Kings. 1 


But the perfidious Many and the perjur'd Whore 
ſneak off as ſoon as Thou doſt ſtretch thy angry Wings. 
Falſe Friends deceitful in their Vows to ſhare our ad- 


verſe Fate deſert Us in our Fall. 


Gard our brave Prince who meditates an Expedi- 
tion to the utmoſt Bounds of this wide Univerſe to 
ſubject to his Sway the öritiſb Ifles. Watch for the 

of our new rais'd Troops, the Flow'r of 
2 terrific to the Red. ſea s Shores and after 
imes. | 

Alas! We dye with Shame when We reflect on 
all our wicked Deeds, our mutual Scars, and native 
Grounds diſtain'd with kindred Blood. Cruel, what 
Horrors have we not committed? Profane, in what 
one Inſtance has religious Fear reſtrain'd our ſacrile- 
gious Hands? What Altars have we ſpar d? O forge 
anew, almighty Queen, our blunted Arms, that with 
Succeſs They may be turn'd againſt the Foes of Rome. 


One would think by this Verſe, that Hope and Fidelity have 
both the ſame Kind of Dreſs, It is certain Hope might have a fair 
Pretenſe to White, in Alluſion to Thoſe that were Candidates 
for an Imploy, And how properly the Epithet of rara agrees 
with Her appears in the Tranſparency of her Dreſs, Addiſon on 


— * 


why Baxter d the Date of this Op after Paruss 
Defeat, which happen d in the End of 762. He cer- 
tainly did not reflect that HORACE was dead ſixteen 
Years before. 

# 4; © Diwa, &c.] Fortune is to an Epicurean a 


great Divinity. To Her HORACE pay'd his Ho- 


mages 


' | Vit VI. 
; " * 4 

38 HokaATII Lyricorum. Lib. III Nad 
mages in the Ops parcus Deorum. Thoſe He reite. 
rates in this in a more open and pompous Manner 
Never did Paganiſm forge a Deity ſo fantaſtic, ſo ab. e n 
ſolute, ſo univerſal. She is the Source of all Events, mark d. 
All Men She unites at the Feet of her Altars, the “ d, I. 


Happy by F _, . y by Hope. Her C- F ons 
price is even dreaded by the „ legem nocens vert. 9 
tur, Fortunam innocent. 5 ws; Zak The Con 
14. Stantem colummam.] This Pillar naturally re.. dalefi / 
preſents the Republic rais'd again by Augu/tzs's Vic: Ne. 
torys. As it's Eſtabliſhment was recent, the more it Ide to fai 
was to be fear'd it might be ſhaken in the Prince“ heſe ſlay, 
Abſence, which doutlels HORACE wou'd have i, * 29: 4 
rr * ae 33 
17. Te ſemper anteit, &.] To Me this appears a r 
Picture of pure Imagination. 771 Dacier highly «x * bor 
tols it. Fortune's Retinue is happyly choſen. Before he britifo 
Her ſtalks Neceſſity, becauſe no Force is capable of IE from f 
reſiſting Her. Hope accompanys Her, becauſe Fortune vlony of 
is the Reſource. of the Wretched. Fidelity never quits 130. B, 
Her, becauſe true Friends are” conſtant, and as cloſely NE t at 
attach'd to bad as to good Fortune. But I dare ſay t due 
this Picture conſider d in all it's Parts wou'd appear er to im 
more beautyful on Canvas than in a heroic Ovs. I , 
cannot indure this Gallows-equipage of Spikes, 7 er 
Wedges, Hooks and melted Lead Hence not to load ſucceed 
the Tranſlation, ' I ſubſtitute general Ideas for fin- WW?" and t 
gular ones. "Tis Pity the Poet ſhou'd need this Cor- WW” Exped 
rective. wy | | (51 | umber of 
245 Damos inimica linguis.] When the great Man he Red. ſea 
falls into Difgrace and quits his Palace, 9 goes . m UP} 
out with Him, but never leaves Him. There is only © Men t 
this Diff rence, from good and favorable as before ſhe 29. TheR 
becomes the reverſe, which HORACE denotes by iſe wou'd 
her Change of Dreſs. | [ng done 
726. Diffugitint cadis, 8c.] This Image, ſays Mr. WW and A. 
Dacier, is too low for the Majeſty of the Opz, which iſ 7 33- E. 
cannot admit the Idea of theſe Hogſheads and Lees. "at went 
I readyly ſubſeribe to the Judgment of this learn'd u mig} 


' Critic, 
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ritic, and in the Tranſlation have indeavor'd to co- 


er this Default, by making a nobler 'Turn. 


28. Ferre jugum pariter dolofi. HORACE is 


ere again in Fault, as the ſame Critic has very well 
mark'd. This Metaphor taken from Oxen is miſ- 
lac'd. The Idea of Lees and Hogſheads join'd in the 
ime Phraſe with that of a drawn Yoke makes his 
ariety of Coloring faulty and diſagreeable. 


The Conſtruction ſhou'd not be: amici diu ler, 


nia dolofs ſunt jugum pariter ferre ; but amici doloſi ju- 
un pariter ferre diffugiunt. 'The Poet oppoſes theſe 
ilſe to faithful Friends repreſented by Fidelity Fides. 
heſe ſtay, but the others withdraw. 


29. In ultimos Orbis Britannos.] As without Au- 


hority. ſo without Neceſſity Dr. Bentley wou'd have 


s read oro inſtead of Orbis, and Mr. Cuningam reads 
timi for ultimes, HORACE calls the People of 


he briti/p Iſles ultimos Orbis Britannos to diſtinguiſh 
m from People of the ſame Name in belgic Gaul, a 


olony of whom carry'd their Name beyond Sea. 
zo. Britannos.] In 727 their Embaſſadors met 


Wuguſtus at Rimini on his March againſt Them, and 


xceiv'd ſuch Conditions of Peace as He thought pro- 


» 31. Zois timendum partibus.] Near the End of 
27 Alius Gallus with an Army departed from Rome 


0 ſucceed Cornelius Gallus in the Government of A- 
t, and to make War on the 4rabians, As He for 


s Expedition wanted a Fleet, He ordered a great 
umber of Veſſels to be built in 728 in the Ports of 


he Red-/ea, and in the mean Time led his Troops to 


iene in upper AZgypt. This March ſerv'd to exerciſe 
is Men till He cou'd imbark em, which He did in 
29. The Romans expected that the Succeſs of thisEnter- 
tiſe wou'd put the Republic in a Condition of being re- 
eng'd on the Parthians ; for whom, as They were Neigh- 

ors and Allys, HORACE here puts the Maſſagetæ. 
33. Eben cicatricum, &c.] This has Relation to 
hat went before, neu populus fremens, &c. That Au- 
Hus might more c'carly ſee the Dangers to W 
0 
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38 HoxaTr1 Lyricokum. Lib. II 
mages in the Ops parcus Deorum. Thoſe He reite 
rates in this in a more open and pompous Manner 
Never did Paganiſm forge a Deity ſo fantaſtic, ſo ab 
ſolute, ſo univerſal. She is the Source of all Event, 
an Men She unites at the Feet of her _ the 
appy by Fear, the Unha Hope. Her Ca 

price is even dreaded by the Goal. an noceus vert. 
tur, Fortunam innocens. | 

"#14. Stantem colunnam.) This Pillar naturally re. 
preſents the Republic rais'd again by Auguſtus's Vic: 
torys. As it's Eſtabliſhment was recent, the more it 
was to be fear'd it might be ſhaken in the Prince', 
Abſence, which doutleſs HORACE wou'd have 
Him foreſee. '/ Rev SALE EI 4. 
. $17. Te ſemper anteit, &c.] To Me this appears a 
Picture of pare Imagination. Mr. Dacier highly ex. 
tols it. Fortune's Retinue is happyly choſen. Before 
Her ſtalks Nece/ity, becauſe no Force is capable of 
reſiſting Her. Hope accompanys Her, becauſe Fortunt 
is the Reſource. of the Wretched. Fidelity never quits 
Her, becauſe true Friends are conſtant, and as cloſely 
attach'd to bad as to good Fortune. Bat I dare ſay 
this Picture conſidet'd in all it's Parts wou'd appear 
more beautyful on Canvas than in a heroic Ops. 1 
cannot indure this Gallows-equipage of Spikes, 
Wedges, Hooks and melted Lead Hence not to load 
the Tranſlation, I ſubſtitute general Ideas for fin- 
gular ones. Iis Pity the Poet ſhou'd need this Cor: 
rective. | "SE Fe 
24. Domos. inimica linguis.] When the great Man 
falls into Diſgrace and quits his Palace, ame goes 
out with Him, but never leaves Him. There is only 
this Diff rence, from good and favorable as before ſhe 
becomes the reverſe, which HORACE denotes by 
her Change of Dreſs. ITO 

26. Diffugiunt cadis, &c.] This Image, ſays Mr. 
Dacier, is too low for the Majeſty of the Op, which 
cannot admit the Idea of theſe Hogſheads and Lees. 
I readyly ſubſeribe to the Judgment of this 8 
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ritic, and in the Tranſlation have indeavor'd to co- 
this Default, by making a nobler Turn. 
4 28. Ferre jugum pariter dolofs.} HORACE is 


b. II 


e reite 
Alanner 


ſo abe again in Fault, as the ſame Critic has very well 
Event ark d. This Metaphor taken from Oxen is miſ- 
irs, cd. The Idea of Lees and Hogſheads join'd in the 
"il 2 Phraſe with that of a drawn Yoke makes his 


ariety of Coloring faulty and diſagreeable. | 

The Conſtruction ſhou'd not be: amici diffugiunt, 
ia dolofs ſunt jugum pariter ferre ; but amici 25404 u- 
n pariter ferre diffugiunt. The Poet oppoſes theſe 


oh heſe ſtay, but the others withdraw. 
| hav 7 29 In ultimos Orbis Britannos.] As without Au- 


jority. 10 without Neceſſity Dr. Bentley wou'd have 


pears 1 s read oro inſtead of Orbis, and Mr, 8 reads 
fly er. for u/timos. HORACE calls the People of 


de britip Iſles ultimos Orbis Britannos to diſtinguiſh 
m from People of the ſame Name in be/gic Gaul, a 
olony of whom carry'd their Name beyond Sea. 

zo. Britannos.] In 727 their Embaſſadors met 


Before 
ble of 
Fortunt 
er quits 


uouftus at Rimini on his March againſt Them, and 
2 whey ſuch Conditions of Peace as He thought pro- 
appeat Mer to impoſe. | 
ze. I 7 31: Zois timendum partibus.) Near the End of 
Spikes, 7 £Elius Gallus with an Army departed from Rome 
to load Q ſueceed Cornelius Gallus in the Government of Z- 
or fin. it, and to make War on the 4rabians, As He for 
is Cor. Ws Expedition wanted a Fleet, He ordered a great 


amber of Veſſels to be built in 728 in the Ports of 
e Red-ſea, and in the mean Time led his Troops to 


t M. 
On. is upper Zgypt. This March ſerv'd to exerciſe 


ze goes 


is only s Men till He cou'd imbark em, which He did in 
fore ſhe 29. The Romans expected that the Succeſs of thisEnter- 
tes by Me wou'd put the Republic in a Condition of being re- 


eng'd on the Parthians; for whom, as They were Neigh- 
ys ors and Allys, HORACE here puts the Maſſa getæ. 

"which 33. Eben cicatricum, &c.] This has Relation to 
Lees. What went before, neu populus fremens, &c. That Au- 


learn'd u might more clearly ſee the Dangers to W * 
e 


iſe to faithful Friends repreſented by Fidelity Fides. 
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40 HoraT1i LyYAIcoR UN. Lib. III 


He expo d the Republic er Abſence the Poet 2 
gain ts the Miſerys of the civil War in Miniature, 
-heſe two laſt Strophes are 'beautiful; and per. 
fectly well conclude this Piece, HORACE fay 


pudet cicatritum, & ſeelevix, fratrumque ; for — 
1 ſeelere fraterno illata ſunt. 
1 38. O utinam, &c.)] Mr. Dacier has juſtly com 

8 the Poet's Thought; Swords dy d with t the 

of Fellow-citizens ſhou'd-be forg'd again, in or. 
der to be uſefully imploy'd a — Foes" of the 
State; becauſe otherwiſe the oil Blades muſt be 
the Object of the Averſion of . Gods: 

» 39. Incude diffingas retufum:] Dr: os Oy willing 
to ſay {i new upon Paſſage has utterly 
. — d it — Alteration He confeſſes unauthoris'd 

pretends that diffingere is oppoſit to fingere f 
nifys to malo, and not to mate over again, e 
anew; and therefore is an unfit Term for this Pi 
ſage. The Principle I allow, but deny” the Confe: 
quence. By ſaying incude+ ferrum' difffigere in Maſſa- 
a HORA GE i ſhews He does not barely mean the 

ſhou'd loſe their priſtin Form, and ſo continue, 
as if They were never more to be uſed; but rather 
that They ſhou'd be ſent again to the Anvil, to have 
talcen from Them what might obſtruct their Service 


againſt the Enemys of the roman Empire: 


8 r i Att. 
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CARMEN Vl. 
A. U. C. Decxxvri 1. 
Av ICCTUM. 
Juvenem è philofopho militem factum irridet. 


Cl, beatis nune Arabum invides 
Gaais; & acrem militiam paras 
1 ante devictis Sabeæ 


RNegibus, horribilique Medo 


5 Nectis 


Ode VII 


Thus di 
than ita en 
agetas. | 
before H 
indiff rent 
huſband h 
Enemys ? 
cur Jupit e 
rit occaſio 
may here 
oppos d ti 
cati 


Oe VII Hes ae Ons. 4¹ 


a Thus diffingere ferrum in Mafſagetas is no other Thing 
iaturs chan ita en/es diffingere, ut firings melius poſſint in Ma/- 
id per agetas. Lucretius us dethe ſame Manner of ſpeaking, 
E fan before HORACE, Why, ſays He, does Jupiter 


indiff rently ſtrike the Good and the Bad? Why not 
huſband his Thunder: holts to uſe em only againſt his 
Enemys ? Cur fulminibus nom parcit iu hoſtes # That is, 
cur Jupiter non rarins: utitur fulminibus, ut, ubi fe dede- 
rit occaſio, in hoſtes. ſuas deſæwiat ? Hence diffingere 
may here . niteation, 
oppos'd to fingere. hat the Poet adds beyond this 
N not preciſely on thia Word, but the 
others join'd with it, in Maſ/ſagetas. To no Purpoſe 
therefore wou'd Dr. Bentley here ſubſtitute defingas in 
the Place of diffingas the Reading of almoſt all the 
Mfs. and all the Editions. 

Secondly, to introduce recoctum in the Place of re- 
tuſum, He imploys a Proof, which I would imploy 
1 eſtabliſh retiſum· in the Place of e- 
toffum, were this latter Word in the Text. The old 
Scholiaſt has; in, his Remarks on this Place us'd the 
Word commaſſatum. Now, ſays the Dr. commaſſatum 
is juſtly the \Explication of raco&um This Critic will 
permit Me to tell Him that ferrum commaſſatum can 


lignify Nothing, but ferrum ix wa//am compattum, which 
preciſely is ferrum retuſum. | 


O DE j VII. 
TO ICCIUS. 


He rallys him on his, quitting Philoſophy for a mi- 
let. litary; Lites. ä 


AZ ZLE D, O Jetius, with the ſhining Wealth 

of Araby the:blet you too, it ſeema, project it's 
Conqueſt; in Battel ſore::Youthirſt/to gall Sabæa's 
Kings, who never yet have prov'd the roman Prowels ; 


42 Hor ATH Lyzxicorum, Lib: III. 
5 Nectis catenas. tibi virginum, | 
Sponſo necato, ſerviet ? 
Puer quis ex aula capillis 
Ad cyathum ſtatuetur unctis. 
Doctus ſagittas tendere Sericas 
10 Arcu paterno ? Quis neget arduis 
Pronos relabi poſle rivos 
Montibus, ac Tiberim reverti ; 
um tu coemtos undique nobiles 
Libros Panzti, Socraticam & domum 
15 Mutare loricis Iberis, 
Pollicitus meliora, tendis? 


W — tt —_ — * 
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| CARMEN vm. 
A PHT ELI DEN 
| "Lab. 
Tavitat eam ad epulas die natali Mzcenatis. He invit 
| . 8 T mihi nonum ſuperantis annum HY 
| 0.11. Plenus Albani .cadus ; ; eſt in horto, mor 
j Phylli, nectendis apium coronis, | | rarſly fo 
Eſt ederæ vis of Ivy to 
| 5 Multa, qua crines religata fulges : rom my 
4 Ridet argento domus: ara caſtis Altar is 
| Vincta verbenis avet NI drink a! 
a Spargier agno: 
| CunRta feſtinat manus ; huc & Wuc | 'Tis 
| 19 Curſitant miſtz pueris puells: | Lads, W 
| _ Sordidum r trepidant rotantes . K Raiſing | 


1 — m 9227 Volumes 


1 In 


Ut 


| Ode VIII. Horacz's ODS. 43 


You meditate in Chains triumphantly to lead the 
Parthians, and for ever free Us from the Terror of 
their Arms. What fair Saban, when You've kill'd 
the Youth to whom her Faith is  plighted, ſhall adorn 
thy captive Train and recompenſe the Warrior's Toil 
with Love? What gaudy Stripling, from paternal 
Bow dext'rous to wing unerring Shafts, ſeis'd by thy 
Valor in the Palace of ſome indian King, ſhall at thy 
Board the gen'rous Rummer bear, whilſt on his flow- 


ing Treſſes ſhine ſoft Oils of Fragrance? Shou'd I be 
told that rapid Streams _ upwards climb the 


Mountain's Brow and T:ber's it backward bend, 


| how ſhall I dare to dout it, when I fee Iccius for reful- 


gent Arms truck the learn'd Writings of Panætius with 
mighty Care and Coſt collected, and quit the School 
of Socrates for that of Mars? Are theſe the Fruits of 
your vane Promiſes and our big Hopes? 


— — K* * — —_— 


ODE vin. 
To PHYLLTIS. 


He invites Her to ſolemniſe Mecenas's Birth-day at 
his Houſe. 


HY LLIS, a Piece untouch'd of a/bax Wine of 
more than nine Years Age attends Thee here. 


— 


Farſiy for Wreaths my Garden will merz a Pow'r 
Y 


of Ivy too, t'inrol thy Treſſes and inhance thy Charms. 
rom my Bufet a Splendor flaſhes o'er the Dome. The 
Altar is with facred Vervein crown'd and thirſts to 
drink a Lambkin's promis'd Blood, | | 


Tis Nought but Hurry Hurry thro the buſy Houſe. 
Lads, Wenches, All from Place to Place fly cheerful, 
Raiſing their quiv'ring Heads the Flames roll duſky 
Volumes to the Skys. 


Vor. II. C Now 


44. 1 Lraiconva. m. 
Ut tamen noris uibus adv | 

_ Gaudiis ?- iqus tibi ſunt a _— 

15 Lee 

t * 

| Fa mos ws a _—_ | 
natal; proprio, ex . 

g Luce Mæcenas ul uentes  - | 


| we QUINTUM DELLIUM. 


Vitz felicitatem in mentis æquabilitate & honeſtis 
5 voluptatibus poſitam eſſe. 


QU AM. memento rebus in arduis 
Servare mentem, non ſecus in donn 
Ab inſolenti temperatam 
N -  Letitia ; moriture Delli, 
p 5 Seu mceſtus omni tempore vixeris, 
Seu te in remoto gramine per dies 
Feſtos reclinatum bearis - 
n Interiore 2 Falerni. * 
inus ingens albaque us 
10 Biken hoſpitalem ee amant 
Ramis, & obliquo laborat 
Lympha fugax trepidare rivo ; 
Huc vina, & unguenta, & nimitm brevis 
Flores amcenos ferre jube roſæ: 
18 Dum res, & tas, & ſororum 
Fila trium patiuntur atra. 


L. 2. 
0.3. 


0& BY eser ee, 4 

Now gueſs what feſtal; Day demands thy Preſence. 
Know, Thou muſt celebrate with Me the Ides which 
part this Month in which Love's Queen ſprung from: 


the Boſom of the Deep. | 
This Day thro' each . I have juſt 


Cauſe to crown with) Glee, a Day to me- almoſt 
more facred than What gave Me Birth; ſince from 
this joyous Morn my dear | Mizcenas counts his flow- 
ing Years. to, 08 e 


- ** n 
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Oo DE NX. 
e DELLIUS. 
That Happyneſs of Life confi in n f ranef of Souf 


the Injoyment of innocent Pleaſures. 
W Anguiſh, or on the feſtive Day reclining in 
ſome green Retreat you 1 quaff the racy Juce 
of the falernias Grape; 
paſs th irremeable Bound, dear Delius, let thy Soul 


in ev'ry State maintain 'unſhaken Calmneſs, let not 
Dejection chill when Fortune knits her Brow, nor 


Joy diſtrad when kind ſhe ſmiles. 


Whilt thy Affairs and Youth permit, whilſt yet 
th* indulging Siſters ſpin thy mortal Thread, ſecure 
the golden Minutes. Frequent retire to thy ſeque- 
ſter d Bow'r, where ſtately Pines and Poplars white, 


with am'rous Twine” their circling Boughs uniting, 


invite to ſit beneath their Shade expanded o'er the 


eager Stream, which murmurs in it's painful Courſe, 


crankling it's Banks. There bid effential Sweets their 


Odors ſpread and the exhilarating Glaſs quick circuit, 
there deck thy Temples with the lovely Flowers of 
the-ſhort-liv'd Roſe. 


C2 _ 


HE TH ER thy Space of Life be'fill'd with 


nee doom'd Thou art to 


46 Hong AT LysI1corRum. Lib. Ul. 


- Cedes coemtis ſaltibus, & domo, | 
 /Villique, flavus quam Tiberis lavit,” "3 


" Cedes ; & extruttis in um 


„%  Divitits potietur heres. 
Diveſne, priſco'& natus ab Inacho, 
Nil intereſt, an pauper, &  infims 
Die gente ſub dio moreris' 
ictima nil miſerantis Orci. 
25 Omnes eodem cogim imur : omnium 
, Verfatur urns, ſerids, ocids 
Sors exitura, & nos in æter- 
num exilium impoſitura cymbæ. 


4 92 2 
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REMARKS on ODE IX. 


F Inconftancy 2. Dellias the Hiſtorian was a 


true Picture. In the Space of 12 Years He 
declar'd for Dolabella, Caſſius, Antony, Octavian; or 
rather always for Himſelf, that is, his own Intereſt 
and Fortune. The Peace which inſu'd the Victory at 
Actium furniſh'd Means of re-eſtabliſhing his diſor- 
der'd Aﬀairs. Probably after this HORACE ad- 
dreſs'd. this Ovs to Him, wherein He diſplays the 
pureſt Maxims of Epicurus's Morals. In that Philoſo- 


pher's Opinion, Soul and Body were two Parts com- 


pos'd of the ſame Matter, which by the Harmony 
and Union of their Pleaſures ought to concur to the 


 Happyneſs of Man. Hence the Poet, after adviſing 
Dellius to poſſeſs his Soul in E by the Mo- 


deration of his Paſſions, permits Him to gratify his 


Senſes with harmleſs Injoyments. The moſt reaſon- 


able Thing an Epicurean cou d ſay according to his 
own Principles, 2 


= 13. | 
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Paſs ſome few Days, my Friend, and Thou muſt 
uit thy ſtately Houſe at which overlooks thy 
r ambient Grove, forego thy rural Seat 


which Tiber with Kis yellow Waters laves, and to thy 


Heir reſign thy Treaſures. Thine the Trouble to 
amade, but bn the Pleaſure to injoy. 

In fine, or rich or poor, of noble or ignoble Blood, 
'tis all a Caſe, You only live to fink at laſt the Victim 
of the ruthleſs Gd. : | 


The gloomy Journey muſt be trod by All. Our 


Lots are ſhuffled in one common Urn: ſooner or 


later forth They leap, and on old Charon's Barge 


imbark Us, never, ah! never to return, 


—_—— — 
— _— _— —_ * 
* 1 
* 


GOES 


$ 13. Brevis flores amænos ferre jube roſe] I bhove 


follow'd M. Cuningam in this Correction propos'd by © 


Torrentius 3 tis ly credible that HO RAC. 
plac'd theſe two diſagreeable Conſonances breves flores 


along with theſe four others amzne ferre jube roſe, 


which He cou'd eaſyly have avoided. He ſays Bre- 
vis roſa here, as elſewhere breve lilium, brevis do- 
y 21. Priſco & natus ab Tnacho,] The Senſe of the 
Phraſe requires this Reading, which Mr. Dacier inſi- 


nuates in his Notes, and Which Mr. Cuningam h:s 
plac'd in the Text. VI. vere, ſays the french Cri- 
A 


tic, diveſne & priſco natus ab Inacho ſub dio moreris ; 
an ſub dio moreris pauper & infima de gente. Thus the 
Thought is complete: dives is oppos'd to 
priſco natus ab [nachos contraſts with infims de gente. 
The Particle and ſhou'd no more be wanting in the 
former than in the latter Member of the Phraſe. 
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retineat. 


R E on vs vivhs, Dank, que altum 

mper o neque, elk 

e nimium premendo * 
tus iniquum. 


5 Auream quiſquis mediocritatem 
Diligit, tutus caret ohſoleti TB 
Sardibus te, « caret inviqendea 

| Sobrins oY 
Szvigs ventls agitatur ingens 6 

10 Pinus; excelſæ gravigre caſt - 

Decidunt turxes, feriuntque EAN 

| F ulmina montes. 
Sperat infeſtis, metuĩt ſecundis * 
Alteram ſortem bene preparatum 


- ,  Juppiter; idem 
* _ Submoyet : non, fi mals nunc, & vim 
Sic erit: quondam citharæ tagentem 


Suſcitat be, neque K n, 


20 . er. 
Rebhys an is animoſus atque 0 mA WI 
Fortis adpare: ſapienter . e Storm 
A 0 nimiùm ioo tranſſ 
F Turgida ag" Sails, 
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„ P 4 


ODE. X. 


re LICINIUS 


He recommends a middle Life and an Evenneſs of 


Temper in ev'ry PO 


Wop: D my. Licixius va ſecure thro" Life's 


nftant Sea? Shun then with equal Cau- 
tion two Extremes, With rapid Blaſt Ambition ever 
drives into the deep Abyſs, while Fear ſolicitous to 
ſhun a Storm throws Us upon the rocky Shore. 
He who can priſe the golden Mean, from Tooth 
of Envy and from Eye of Scorn eure 1 aloof 
the ruin'd Cell; with ſober Life content declines the 
enyy'd Splendor of the princely Seat. 
Rude Winds with greater. Spite attack the Moun- 
tain N more dr is the Fall of haughty Tow- 
ers; and Clouds t proud Hills diſcharge their 
hotter THAT. 1 
A AY Virtue's Precepts form'd ſweetens Diſ- 
E 1 1 and tempers Fortune's Sweets with 
hat very Pow'r, who ſends deform- 
5 hn bids Nature's Face reſume it's Charms. 
Our- Lives, diſcolor' d' with our preſent Woes, may 
4 ow white: Apollo, ſometimes wakes to Voice 
ent Lyre, not always bends the deadly Bow. 


With Courage and. with Patience weather out the 


Storms of Fate; and, when a too indulgent Gale 
82 with , . prudent Care contract thy bloated 
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REMARKS on Ops X. 


05 a firy, reſtleſs, ambitious Spirit was Liciniu: 
Varre Murena, equally incapable of ſupporting 
289 and adverſe Fortune. Extreme need had 

e of thoſe excellent Precepts of HORACE which 
He follow'd not. Remarkably fine is the Poet's Ad- 
dreſs in making no Application that cou'd ſting Him. 
The Maxims of Conduct He inculcates are general, 
and almoſt all cover'd under diff rent Metaphors. 
Short is the Piece and eafy to underſtand, well ver- 
fify'd, and by ſev'ral Compariſons inliven'd. Moral 
Subjects not handled with Art and Spirit diſguſt to the 
laſt Degree by their Dryneſs or Lenth. : 

y 1. Refius wives, &c.] Noble and juſt is this 
Metaphor, which the Poet in the ſecord Quatrain 
applys to Morality. From my Manner of rend'ring 
Semper,” tulus, and ſobrius, tis plane how needleſs it 
wou'd be to repeat the Reas'nings that have been us'd 
for the Explication of theſe three Words. 


Licini.) I ſhall ſpeak of this Licinius on the Op x 
nullus argento. After his Goods were confiſcated for er, anc 
bearing Arms againſt Octavian in the civil Wars, He it bara 
was happy to find in his Brother Proculeius's Genero- genious 
ſity a Reſource, But not to , Taft was ſuted a a Lyre 


State of Mediocrity and Dependence. He only wait- giti: ex 
ed an Opportunity to ſurmount it, and much was it cians by 
to be fear d his Ambition might hurry Him to ſome filent . 


——— — — 
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1 Se Licymnize addictum non poſſe ad graviora argu ms 
| 1 menta adſurgere. = 


vors longa ferz bella Numantiz, 


Neu durum Annibalem, neu Siculum mare 3 5 if 
_ Paeno 
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Ode XI. Honacz's Ovzs. 51 
Stroke of Deſpere. Fraitleſs d HORACE's 
Advice, for ſoon after with Fannius Cæpio He in- 


g'd a ſecond Time in a Conſpiracy againſt Augufus. 
Faniſhment and then Death were the his 


tragedie for tragædia. HORACE deſcribes Apollo 


had Revolt. | 14 
hich 9g. Sevizs.) This Correction, which conſiſts in f 
Ad- the Nen a Letter is taken from an Edition of 116 
Him. 1701. Mr. Cuningam, tho! He has not printed it in | ' 
eral, the Text, in his Notes propoſes it without condemn- 1. 
hors. ing it; and indeed to A age to the Poet's i 
ver- Thought it was neceſſary for Him to ſay /awizs ven- lid: | 
foral tir agitatur ingens pinus, as He afterwards ſays excel 1 
the turres gravigs decidunt, and fulmina gravis feriunt #4 

| farmmos monter. Had He us'd [pix in the firſt Phraſe, 14 

this He ſhou'd have put f-equentiore caſu or ſomething like 0 | { 

train it in the other two. | Wh 

ring y 19. Suſcitat Muſam.) Neither are the Muſes in 11.0 
it gene intended here, nor any particular Mz/+. i 
us'd uſa cithare is for cithara as We have ſeen Muſa f 
f 


as holding in one Hand the Inſtrument of his An- 

er, and in the other the Symbol of his good Humor. 

thare tacentem Muſam ſuſcitare is a poetic and in- 
genious Expreſſion for . tuning and playing on 
a Lyre. So Lucretius ſays, Muſza mele mobilibus di- 
gitis expergefacta figurant per chordas organice, Muſi- 
cians by their Touch wake into Voice harmonious ev'ry 
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To MA CE NAS. Ul 
» 1} F 
8a Horace ſays his Attachment to Liqmnia permits Him l | 
not to riſe to heroic Subjects. | | | 
re 7 I'S not for M E to fing in Strains ſublime Va- | | | 
no mantia's long and bloody Wars, or Aunibal's 17 
b Defeat 
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„ purpurgum ſanguine, mollibus 
Aptari ci modis; 


Neu ſævos La OY nimium mero 
| 5 Hylzum ; Ce ercules manu 


Felluris j 8 * unde — —— * 
Omus 


daun 8 tuque ve pedeſtribus | 
0 325 — 3 Calaris, | 

„ meliùs, ductaque per vias 
Regum colla minantium. 


Me dulces 1 Muſa Licy 
Cantus, me voluit dicere lucidum 
Fulgentes os, & bene mutuis 
be 5 — pettus amoribus-: 
* nec ferce x pedem dedecuit choris, 


ec certare, joco, nec dare brachia 
Ludentem nitidis virg inibus, ſacro 


20 Dianæ is die. 
Num tu, qu tenuit ae Achzmenes 
Aut pinguis Phrygiz Mygdonias opes 
_ Permutare velis crine Licymniz, 
. Plenas aut Arabum domos ? 
— — | _ — 
: REMARKS on Ops XI. : 
2. 
ONSONANT in Deſign with this Piece, and Oppoſit 
addreſs'd too to Mecenas is the * firſt Elegy of comiun 
the ſecond Book of Propertius. Similar alſo in Subject, We ſha 
but different in Conduct are the Opxs Scriberis Yaris ſome Ec 
and Pindarum quiſquis. not in 
dirus. - 
8 ; . TY " ſeri > | * 3 | 
rita unde, mihi toties ſeribantur amores — 3 
a y 2, * 


; 2, 
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Defeat that Scourge of Rome, | or. naval Fights that 
dd fieilian Seas with punic Blood. My Lyre refuſes 
all but tender Airs. 
In vane ſhou'd L eſſay to repreſent the ſavage La- 
_ Hylzus mad. with Wine, or Earth's enormous 
who K with dire Alarms old Saturn's ſtarry 
Throne, till quaſh'd by Strenth hercu/ean. - ” 
Such Prodigys are far above my Reach: but juſtly 


ts depaint eee aſks thy living Colors, Better 


ſhalt Thou in unaffeted Proſe I in Verſe de- 
ſeribe that Hero's Fame in Arms, diſplay the pomp- 
ous Luſter of his Triumphs, and drag before his Car 
a Train of Kings, Chains on their Necks and Fury 
in their Looks. 

. I by the Muſe's ſtrict Command muſt only ſing 
cymnia's Voice divine, her ardent Eyes with flow- 
ing Rapture bright, her Soul to mutual Love re- 
ſponſive. | HI” OED 

How keen her Wit when She diſputes the Priſe of 
Raillery ? Her Air how grand when in the ſolemn. 
Dance She leads the Choir? how ſpritely when to 
ſhining Nymphs amid the great | Diana's Revels. 
ſportive She gives her pliant Arms ? 

Did You, like Me, know all her winning -Arts,. 
ſurely You wou'd not for the Treaſures of Perfia's,, 
Araby's and Phrygia's Kings exchange one Ringlet of 
Licymnia's Hair. | 


— — ä 


— * — 


y 2. Derus.} This Epithet makes no diſagreeable- 


Oppoſition to Mo//ibus ; and Virgil gives it as an En- 
comium to the Scipios, Scipiadas duros bello. Elſewhere 
We ſhall ſee Annibalem dirum. Hence the: Error of 
ſome Editors and Tranſcribers, as if HORACE cou'd. 
7 in one Place call Anibal durus and in another 
8 | 
V3. Mollibus citharæ modis.] The Poet means, not 
res graues & tragicas Hricis 1 non convenire, for, 
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of the contrary his own as well as Pindar's Pieces are 


a Proof ; but, that his Lyre refuſes all but tender 
Airs. With this Idea Anacreon probably furniſh'd 
Propertius, Ovid and Horace, or rather the ſame Paſ- 
fion ſuggeſted the ſame Way of Thinking. 

75. tha; —Hyleum—Telluris jwvenes—) If un- 
der qͤele Names Nothing be concel'd, ſays Mr. Da- 
cier, this Quatrain ought to paſs for Extravagance or 
Raving rather -than Enthufiaſm or poetic Fury. In 
Truth, adds He, neither theſe Lap:the nor Giants 
can have a Place here; for Mecenas did not require 
HORACE to lanch out into the Deſcription of theſe 
fabulous Wars. For Me; I diſcover neither AI- 
legory nor Extravagance here. His Suppoſition that 
Mzecenas preſs d HOR ACE to ſing the late Wars of 
Italy cannot be prov'd. Nolis does not neceſſarily im- 
ply it. Tis a Way of ſaying J am net in a Condition 
to do, in vane wou'd you expett of Me. Inamor'd on 
Licymnia the Poet declares Himſelf unfit to riſe to he- 
roic Subjects, of which he propoſes four Kinds, the Wars 
of  Numantia, of Carthage, the fabulous Battels of the 
Grants, and the Conqueſts of Auguſius, To the Poets 
theſe Wars furniſh'd a great Number of illuſtrious 
Events, on which HOR A CE might have exercis'd 
Himſelf, had his predominant Paſſion permitted. A 
Senſe very natural this and diſingag'd of all Figure. 
Now I aſk, where is in all this the Extravagance and 
wild Tranſport which Mr. Dacier imagin'd He per- 
ceiv'd ?- Beſides, what Probability is there that H O- 
RACE compares Brutus and Cafffys with the Giants 
and Antony with the drunken Hy/zus ? Ev'ry where 
ele He has reſpected the Aſhes of theſe three Genc- 
rals, for Reaſons not difficult to perceive. Under the 
two firſt He had ſerv'd, and Iulus Antony the Trium- 
wir's Son was then in Avguſtus's Favor, and HO- 
RACE's Friend, and afterwards Prætor and Conſul. 
In the Ops nunc ef bibendum We obſerv'd HORACE's 
conftant Care and Tenderneſs for Antony, and Auguſtus 


ſhew'd as much in his laſt Triumph, the Humiliation 


of which fell on Cleepatra alone. Hence tis eaſy 
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to conclude there is no Extravagance or diſo 


Tranſport t in the Alegoric Explication. The 


Poet after the firſt Strophe, which muſt be underſtood 
in a natural Senſe, wou'd ſuddenly paſs into a figurative 
in the ſecond, to return immediately to the natural in 
the third, which wou'd produce a very whimſical Di/. 
parate. He wou'd firſt repreſent Brutus and Coffin 
under the Image of the Lapithæ, then Antony under 
that of Hylezus, and afterwards exhibit Brutus and 
Caſſius again in the Giants ; another Confuſion, of 
which, perſuaded I am, HORACE is very inno- 


cent. | 
pedeftribus, &c.] That is, as to Au- 
tis thine alone to deſcribe em worthy- 
h, no one can acquit Himſelf better than You. That 
c compos d the Life of Auguſtus Servius teſti- 
2 at leaſt P/izy in relating ſome Particularitys of the 
ife of this Prince quotes Mæcenat. But whether He 
was then ingag'd in this Work, or only deſigning it, 
HORACE finds Means of equally fi:tt'ring the Prince 
and the Miniſter. All I cou'd do, fays He, did Love 
coy Me, wou'd be to ſing Numantia's Wars ; the 
ars of Carthage, or the fabulous Wars ; but No- 
ing leſs than a Mzcenas can celebrate an Auguſtus ; 
as if this Prince's Exploits ſurpaſs'd the Prodigys of 
Hiſtory and Fable. This is the true Senſe worthy our 
Poet, who muſt with a very bad Grace have propos'd 
this Work to Mezcenas at the Time of his Marrya 
with Terentia (on which Occaſion Mr. Dacier and Mr. 


Cate believe this Ops to be written) whilſt He indea- 
vors to exempt Himſelf from a lighter Taſk on a like 


Pretext. 


Pedeſtribus hiftoriis.] By Muſa pedefiris, ſermo pe- 


deſiris HORACE elſewhere denotes a plane, natural 
Style. Notwithſtanding this a late “ Interpreter ren- 
ders pedeſtribus by numerofis, Nothing more forein to 


the Poet's Thought, who here to Poetry oppoſes Hi- 


#* Fobs du Hamel, ** 
ſtory. 
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ſtory. The latter walks on Foot and never quits the 
Earth, ſmooth and common is it's Style, neat and 
flowing it's Diction, modeſt even in it's Ornaments it 
ſhuns what ſavors of Affectation: Whilſt Poetry, chiefly 
* _ and ſoars aloft, noble are it's Sentiments, 
it's Turns, figur'd it's Expreſſions; Nature Her- 
Gf jppenre n00 bins bis in het cicked Dreſs. | 
» 13. Licymnie.) Who this Licymnia was is not 
. Perhaps the Daughter of Julius Licymnius 
J. Cæſar's Freedman whom Auguftus made Governor 
of Gaul, and whoſe Extortions are related by Dio - 
perhaps only a feign'd Name. 

Mr. Dacier pronounces abſolutely we ſhould read 
Liciniæ. True it is ſome Mis. preſent this Reading; 
but not the moſt ancient nor greateſt Number. 
Membrane — ſays Dr. Bentley, & praſertim 
recentiores. 'Thus Mr. Dacier is not ſupported on 
that Side. He only thinks of warding off an Ob- 
jection made Him on the Quantity of this Name. 
Licinie, ſay They, has the ſecond Syllable ſhort which 
the Verſe requires to be long. Our Critic anſwers that 
He can in one Word expoſe the little Solidity. of this 
Proof: Theſe Names Licinius and Licinia were often 
written Licinnius and Licinnia, as ap by the greek 
Hiſtorians, whence HORACE has deriv'd the Licenſe 
of making this ſecond Syllable ſhort or long, as his 
Verſe requir'd. To Mr. Dacier I dare reply in the 
fame Tone without loſing aught of the Reſpe& due to 
his Merit. In one Word I can expoſe the little Soli- 
dity of his Anſwer. The greet Writers ought not to 

te our Manner of writing and meaſuring the 
Names of a Language to which 'They were Strangers. 
They have. written KORNOUFIKIOS,: and DO- 
LOBELLAS, whilft the Larius conſtantly ſay'd Cor- 
w5ficius- and Dolobella, giving the ſecond Syllable a 
Meaſure intirely oppoſit. Sev'ral other Names have 
I-found by Them alter'd,-tho'. the Latins chang' d No- 


® The Greets wrote HORTESIOS, CLEMES, and the 
Latins Hortenſius, Clemens, . 
thing 
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ing either in the Writing or Quantity. The ſame 
Tee, has happen'd in. Licinius and Tante Tho? 
the Greeks wrote em two Ways, the latin Poets al- 
ways ſhorten'd the ſecond Syllable in thoſe Names, as 
well as in Licinus, and their Derivative Licinianus. 
What I aſſert is without Exception, and I de- 
fy. any one to produce a fingle Example to the 


This ſuppos'd, thus then I argue. In the firſt Place, 
all the Poets who have imploy'd theſe Names have 
always ſhorten'd the ſecond Syllable. Is it credible 
They never wou'd have len 'd it, cou'd They 
have taken that Liberty ? ndly, ought a fingle 
Example in HOR ACE, which is conteſted, prevale 
over ſo many others in HORACE Himſelf and other 
Poets; where this Syllable is inconteſtably ſhorten'd ? 
Thirdly, to return to the Principle advanc'd by Mr. 


Dacier, I aſk, who are thoſe greel Hiſtorians who 


cou'd authoriſe HORACE to lenthen this Syllable? 
Of all thoſe who wrote before or during the Age of 
Auguftus, I know none but Polybius and Dionyſius of 
Halicarnaſſus that can be produc'd. Now They con- 
ſtantly wrote. LIKINIOS and never LIKINNIOS. I 
grant this Name is both Ways ſpell'd in the Authors 
who. wrote afterwards: but cou'd HORACE divine 
that theſe two Manners of ſpelling wou'd be introduc'd 
by. Perſons who. had not then written, and of whom 
ſome were to Him poſterior by more than a Century? 
The Reading follow'd by Mr. Dacier is found in a 


ſcanty Number of the moſt recent Mis. ; it introduces 


a Quantity oppoſit to the conſtant Uſage of all Poets 
and of HORACE Himſelf : tis therefore a falſe 


Reading, ſuſpicious at leaſt, on which we cannot rely. 


Dr. Bentley aſſures that one Mſ. has Lacimnie, ſome 
ie. Theſe two 


others Lycimniæ, but the beſt Li 


laſt Readings are alſo found in one of Forrentias's Mſs., 
in the Scholiaſt's Commentary publiſh'd by Graguius, in 
the ancient Mſ. of Blandinius, and in two others. 
The Names of Licymnins and Licymnia are known a- 
mong the Greets and Latinse, Homer, Pindar,  Pauſa- 

1 | mas, 
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nias, Strabo, Virgil and others mention Them. Hence 
I judg we ſhou'd read Licymnia here, and that the 
other bidaws are of this a Corruption to be imputed to 
_— Difcul hich | 
ving clear d up this Difficulty whi ws. the 
Text, a — eon enable one preſents itſelf, which 
forms, as it were, the Knot of the whole Piece, fince 
it muſt decide it's true Subject. Mr. Dacier and Ro- 
dellius pretend that HORA CE ſpeaks here of Mz. 
cenas*s Miſtreſs. They did not conſider that the Poet's 
Reas' ning muſt then run thus: ViRtorys and Triumphs, 
O Mzcenas, I'm unfit to fing, 'Thou'rt alone capable 
of treating ſuch exalted Themes. Thou lov'ſt Te. 
rentia, ſo do I. Th' Injoyment of her Charms to 
Thee appears more valuable than all th Advantages of 
Fortune, and Me my Muſe injoins to ſing the Sweet- 
neſs of her Voice, x & beaming Glorys of her Eyes, 
and all the other Qualities which render Her -to Us 
both ſo amiable. But prithee, how cou'd HORACE 
with a good Grace ſhift off Himſelf and impoſe upon 
his Patron ſo fituated as They ſuppoſe Him, inamor'd 
on Terentia, and on the Brink of marrying Her, the 
Taſk of — the Victorys of Auguſtus, and ſpeak 
of Terentia in 10 tender ſo paſſionate a Manner, that 
tis difficult to diſtinguiſh the Poet from the Lover? 
Cou'd he ſay any Thing leſs conſiderate, leſs complai- 
ſant to Mecenas and Terentia ? Such Indiſcretion me- 
rited a Diſgrace, nor wou'd any one have pity'd the 
filly Wretch. The Conduct alone of the Piece is 
then a ſenſible Proof that He did not once think 
Terentia. DAG LED, 
To all this may be objected the Authority of the 
old Scholiaft, who in his Notes on the SATIRE Anbu- 
baiarum collegia, ſays tis HORACE's Cuſtom to diſ- 
guiſe Names, which He proves by ſev'ral Examples, 
amongſt others by the Verſe We are examining. His 
Words are, Semper incerta pro certis ,... , ut 415, me 
dulces domina Muſa Liciniæ, pro Terentie. This Paſ- 
ſage ſeems at firſt Sight to deſtroy the two Points I in- 
deavor to eſtabliſh, fince it proves We __ read 
| | ciniæ 
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Litinia and underſtand Terentie : but upon Examina- 
tion it will appear in a quite contrary Light. Liciniæ 
is evidently an Error of the Compilers or Tranſcribers. 
Terentia was call'd Licinia. Terentia, ſays Mr. Dacier, 
was her proper Name by her Family, and Licinia her a- 
doptive Name. To deſign her by the latter was not to 
give her a feign'd Name: the Scholiaſt therefore cou'd 
not fay that HORACE put Liciniæ for Terentiæ, when 
He is attemting to prove thatHe 3 for real ſub- 
ſtituted Names arbitrary and of pure Invention. In ſhort, 
in the Words of the old Commentator three Things 
ſhou'd be diſtinguiſh'd. In the firſt Place, his Propo- 
ſition is that HORACE always us'd feign'd and un- 
certain for real and perſonal Names ; which furely is 
not inconteſtable. condly, He adds that this Verſe 
me dulces dominæ, &c. furniſhes an Example of it; 
rhaps ſo. Thirdly, He pretends that Liciniæ is 
E r Terentiæ ; this includes two Errors, one of 
the Tranſcribers and one of the Commentator. Had 
Acron written Liciniæ, He wou'd have overthrown his 
own Propofition by the very Example He uſes to ſup- 
port it, which is hardly credible. He wrote Licymnie, 
which the Compilers chang'd into Liciniæ, not attend- 
ing to the — the Scho/iaft. But the Scholiaft 
was miſtaken, and deceiv'd 't hoſe that follow'd 
Him, when He fay'd that HORACE intended Te- 
rentia. Now this hir Miſtake is forein to the Queſtion 
and of no Weight againſt my Opinion. When I ſay 
He.is miſtaken in the Application of a feign'd Name, 
tis not a ſubterfuge ; he has conjectur' d as unluckil 


in ſome other Inſtances, as Dr Bentley has fully prov'd. 


From all that has been ſay'd I conclude that the Name 
Liciniæ is incompatible with the Meaſure of the Verſe, 
and that the Conduct of the Op determins that the 
Poet does not ſpeak of Terentia. It remains therefore 
to ſay that Licymnia was the Poet's Miſtreſs, whether 
He has given Her her real, or diſguis d Her under a 
feign'd Name. The Term domina, which He imploys 
without any Determination, naturally bears that Lenke. 
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J. 23. Permutare velis crine Liqmniæ.] Theſe four 
Verſes, ſays Mr. Dacier, prove Licinia Mezcenas's and 
not the Poet's Miſtheſs ; otherwiſe They wou'd be 

perfectly ridiculous. How! adds He, wou'd Mzzcena; 
ive the World's Wealth for a ſingle Hair of HO. 

ACE's Miſtreſs ! This pretended Ridicule ſprings 

only from Mr. Dacier's Prejudice againſt the Sentiment 
He combats, a Prejudice which makes Him give a 
diſadvantageous Turn to Thoughts the moſt natural. 
Hideous may the moſt beautyful Picture appear when 
lac'd in a bad Expoſition. So the Sentiment of this 
- Paſlage a ridiculous, - when conſider'd in the 
Point of View where Mr. Dacier preſents it. Let Us 
ſet it in it's true Light, and fare Iam We ſhall jud 
otherwiſe. HORACE ee here by Suppoſition, 
and fays to Mzcenas, Didſt all the Grace 
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CARMEN XII. 
Ab A. U. C. DCCXXIV. ad A. DCCxXXII. 
Av CRISPUM 8ALLUSTIUM. 


Sy, qu ui bene utatur div vitiis, ſolum Uivitem; qui cu- 
| itatibus imperet, ſolum beatum eſſe. 


ULLUS argento color eſt avaris 
Abdito terris ; inimice lamnæ 
Salluſti, niſi temperato 

— uſu. 


8 Vivet extento Proculeius “o 
No tus, in fratres animi paterni: 
um get penna N ſolvi 


ama ſuperſtes. 


atids 


remoteſt Ages bear the Name of 
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ia, Charm'd wou'd'ſt Thou be with 
amor, her Vivacity; what do I ſay ? 
the Beauty of her Ringlets wou'd a to Thee 
more valuable than the Treaſures of Kings, Thus 
Lovers always expreſs Themſelves in he frantic 
Tranſports of the mad Ardor that inflames Them; 
They imagin Nothing can equal their Happineſs ; if 
others eou'd perceive the Charms, which They diſco- 
ver in the Obje& of their Paſſion, They muſt be e- 
ually tranſported. All gallant Poets abound in ſuch 
Keprefiicns. Read the whole Ob in the Deſign L 
have pro 'd, the Suppoſition I find here will pre- 
ſent itſelf; the perfect Ridicule, which Mr, Dacier 
diſcovers, vaniſh ; and a Sentiment, which Mr. Co/te 
— and ſenſleſs, be found / the only rea 

e. | 


Ode XII. 
I diſcover in Li 
her Port, her 


| ODE XI, 

To $ALLUST. .. 
That Ho alone is .rich and happy, who -can make 8 
good Uſe of his Riches and command his Paſſions. 
N Earth's inſatiste Boſom hid Gold has nor Worth 
nor Beauty. Convine'd of this Thou art, 


Salluſt, who valu'ſ Riches by the temp' rate Uſe that 
gives em Luſter. ma“ 


Surviving Fame on never- flaggin Win p ſhall to 
n'rous Soul touch'd with parental Warmth ſupply 
| Brothers Wants. 25 WIE $1353 
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62 Horarrr Lyxicoxum, Lib. 111, 
Latids regnes avidum domando ce 
10 Spiritum, quam fi Libyam remotis 
adibus jungas, & uterque Pœnus 
| | Serviat uni. 


Creſcit indulgens ſibi dirus Hydrops ; 
Nec ſitim pellit, niſi cauſa morbi 
15 Fugerit venis, & aquoſus albo 
Corpore Hnguor. 


Redditum Cyri ſolio Phraaten, 

— Diffidens plebi, numero beato- 

rum eximit Virtus ; popula ne falſis 

; | Dedocet uti © 

Vocibus: regnum & diadema tutum 

Deferens uni, propriamque laurum 

Quiſquis ingentes oculo irretorto | 
i Spectat acervos. 


20 


REMARKS or Ons XII. 
S tes was both a Courtier and a Philoſopher 
ul 


mini:. 


of the Character of Mæcenat. As He was a faith - 
Follower of Epicurus He knew how to reconcile 
the moſt delicate Luxury with the Care of the moſt 
important Affairs. This Ops muſt have been very 
mach to his Taſt. The nobleſt Sentiments are dreſs d 
in the moſt charming Beautys of Expreſſion. But 
what is chiefly ingaging, is that the Poet by introdu- 
cing two Maxims of the epicurean Philoſophy indirect- 
y draws up the Elogy of Salluft, . who by ſettin 
| Bounds to his Deſires injoy' d with Honor the 1 e 
Wealth his Grand- uncle had accumulated. | 
I can't conceive: why Mr. Dacier has given this 
Piece an Air. of Satire, as if the Poet's Delign was to 
cure Salluſt of his Prodigality, to wean Him from his 
extravagant Expenſes, and by Examples to fortify Him 
againſt Avarice and Ambition, No Part in the 4 — 
F | D 
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Moſt glorious is the Empire o'er the Paſſions. To 
curb the thirſty Cravings of the Soul is to do more than 


jugate each Carthage to thy Sway. 


The Dropſy. dire increaſes by Indulgence. Not 
Floods rebate our ſcalding Thirſt till from the Veins 


which o'er the Body ſpreads a mortal Langor. 


 Phraates is reftor'd to Partbia's Throne: Is He for 

that more happy? No.—Virtue refuſes Him this Qua- 
lity.. . Otherwiſe judg indeed and ſpeak the Vulgar. 
But Virtue ſhou'd inſtruct the Croud their Langua 


no ather King but Him who ſeeing Heaps of T 
es on, nor deigns. to view with a retorted Eye : on 


ing Laurels. 


OO 
3 


oon preſents the Idea of ſuch a Defi 


Hiſtory for- 


derſtand his own Intereſt to treat with ſuch Freedom 
the ſecond Favorit of his Prince. 


of abdite. In every Mſ., in ev'ry Edition before 
Lambinus, appears this Reading, which preſents no 


imagin d. HORACE's Reas'ning, as I have render d 


it in the Tranſlation, is juſt, natural and ſenſible, and 


deſtroys the Correction and Criticiſm of theſe Com- 

mentators. 'The Senſe They give to the Poet's Words 

is beautyful ; but *tis at the 

Fa cannot bear it, at leaſt has no Need of Emen- 
tion, 


# 3. Criſpe Salluſti.] Of this eminent Man Tacitw | 


has in a few Lines drawn a finiſh'd Portrait. Ciba. 
was born of an egueffrian Houſe, great Nephew by a 
viſter to Caius Sa/luftivs, the renown'd roman Hiſto- 


if to Spain remote 'Thou cou'dit all Zibya join, and ſub- 
We drein the Source of all that olive-color'd Liquor 
| 8e 
and their Judgments to reform. Virtue acknowled 
| — 
Him alone confers the tranquil Diadem and ever- bloom - 


mally contradicts it, and too well did HORACE un- 
y 2. Abaito terris.) Thus ſhou'd We read, inſtead 


ſuch ridiculous Thought as Lambinus and Mr. Dacier 


Expenſe of the Text, 


rian, . 
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rian, and by Him "adopted + the Way to the great 
Offices was open to Him: but, in Imitation of Mece. 
nas, He liv'd without the Dignity of Senator, yet out- 
went in Power many who were diſtinguiſh'd with Con- 
ſulſhips and Triumphs : his Manner of Living, his 
Dreſs and Daintyneſs were diff rent from the Ways of 
Antiquity; and in and Aﬀuence, He border'd 
rather upon Luxury. He poſſeſs d however a Vigor 
of Spirit. equal to Affairs, and exerted the great - 
er Promtneſs for that He hid it in the Shew of Indo- 
lence and Stoth: He was therefore, in the Life - time 
of Mexcenas, the next in Favor, afterwards chief Con- 
fident in all the ſecret Counſils of Auguſtus and Tibe. 
Temperato uſis. ]. By this temperate Uſe He means 
an Expenſe — 1 yt to Income, Rank and Qua- 


lity. | , 

— Proculeius.] Beautyful to Perfection is this 
Wen yet may We ſay there is Nothing too much 
in it. Proculeius deſerves to be better known than He 
is commonly. He was a roman Knight diſtinguiſh'd 
by his Wit, his Generoſity, above all his conſtant At- 
tachment to the Perſon of Augiſtus, whom, during his 
Wars againſt Sextus, Pompey and Antony, He never 

uitted. Aſſiduous as He was in making his Court, 
— lov'd a Life calm and diſcharg'd of 
Bus neſs. Auguſtus, who throughly knew his Charac- 
ter, on ſev'ral Occaſions gave Him Marks of his Con- 
fidence.. To Him, after the Taking of Alexandria, 
He committed the Care of ſecuring Cleopatra. He 
even” deſign d Him for his Son-in-law before He 
thought of marrying Julia to young Marcellus. So 
ſenſible of his Intereſt with Auguſtur was Antony, that 
being at the Point' of Death H ad vis d Cleopatra to 
addreſs Proculeius alone to ſolicit her Pardon. He was 
beſides a great Lover of Men of Letters, whom He 
— © his Credit and animated by his Bounty: 
Juvenal 


| es no Difficulty to rank Him on this Ac 


count with Mecenas, Fabius, Cotta and Lentulus. But 
what does Him more Honor and HORA CE 1 7 


it is not e 
es: the 
of his So 
lity of Ez 
y 11. 
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is the tender He teftify'd ton rde 
larly extols, e *. — 2 


his Brothers Terentius and . 

Them his Patrimony, to indemnify their Loſſes in the 

civil Wars. Pliny lays, that Octavian, after the De- 

feat of his Fleet Fes. Lieutenants, requeſted 
to 


S Proculeius to put th rather than let Him 
een Unable at laſt to 


ſupport a violent Pain in the Stomach this great Man 
put an End to his Life by ſwallowing Parget ; in maxi- 
mo flomachi dolore, gypſo poto, conſcivit fibi mortem. 


e as penna que numquam folvetur 
athorityy which to Me 
ſeem not 


Arctas oceani metuentes ny tingi, and in- the others 


it's natural Signification, which it can't have here. 
Hence I believe the Text has been alter'd, and that 
the Poet wrote remente. This Correction bears natu- 
rally the Senſe which our Critic forces into the other 
Reading. So ſmall is the Diff rence between renuente 
and metuente, that the Tranſcribers and Printers might 
eaſyly miſtake. See my Remark on this Verſe culpari 
metuit fides in the Ops divis orte bn. 
9. Latius regnes, &c.] Great Fortunes, inſtead of 
filling, gen inlarge our Deſires. To be happy, 
lays THORACE, it is not enough for a Man to be rich; 
it is not even enough to make a good Uſe of his Rich- 
es: the great Point is to reſtrain the thirſty Cravings 
of his Soul, A fundamental Maxim this in the Mora- 
lity of Epicurus. © | 

y 11. Uterque pœnus.] Beſides. Carthage in Afric 
there were two Carthages in Spain, Carthago nova or 


Pænorum now call'd Villa franca de Panadts in Cata- 
lia. Of this latter HORACE ſpeaks. It was built 
by the Carthaginians who ſerv'd in Spain under A 
milcar. TO | 

1 17. Redditum Cyri folio Phruaten.] The King- 
dom of Parthia been Part of that of the great 


Jrus. 


S 3 7. Renuente /o 7 To prove that penna metuems 
folvi has the ſame 

Mr. Dacier produces ſev'ral A 

five. In this Example from Virgil, 


42 
He quotes from . HORACE the Verb metuere retains. 


Carthagena in the Kingdom of Murcia, and Carthago 


, 
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Aſter the Death of Pacorut, Orodes broken 
with the Preſſure of Old- age and o'erwhelm'd with 
Grief put his Scepter into the Hands of Phraates his 
ſecond Son the Yap wes _ Name. This unnatural 
Prince began hi y Reign by putting to Death 
his Father, twenty-nine of his Brothers, — great 
Lords of his Court, and his eldeſt Son. To free Them- 
ſelves from the Tyranny of this Monſter the Parthian: 
revolted, quickly dethron'd Him and rais'd up T:r:- 
dates in his Stead. He was ſome Years after reinſtat- 
ed by the Scythians, and thus is the Reſtauration HO- 
RACE ſpe: ks of. 


i. #irtw.) Virtue, according to Epicurus, is 
that Was i 2 


| om, w can reconcile Paſſion with Rea- 
ſon, and Pleaſure with Duty. To ev'ry One it is not 
given to arrive at this Temperament. Leſs capable 
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CARMEN XIII. 
AD MA CENAT E M. 


ON uſfitata, non tenui ferar 
Penna biformis per liquidum æthera 

Vates ; neque in terris morabor 

Longids ; invidiaque major 
5 2 . Non 4" pauperum 

is parentiim, non ego (quem yocant) 

5 Dice Mzcenas, Sdibe ; 
Nec Stygia cohibebor unda. 


Jam jam reſidunt cruribus _ 
tem 


10 Pelles; & album mutor in 


Supernè; naſcunturque leves 
Per digitos humeroſque plumæ. 
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harmonious, thence ſurvey _ Helleſpont's wide-rour- 
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. Hep _— 
udgments ey are pineſs by their 
— i Appetite; Vice They call Virtue, and 
a Villain happy. This is an Abuſe of Terms. Frau- 
dare, ſays Tacitus, rapere, falfis nominibus imperium 
adpellant. L 

y 21. Diadema tutum.] A Throne eſtabliſh'd by 
Virtue cannot be ſhaken. Phraates to his Throne 
carry'd along with Him Avarice, Ambition, Cruelty. 
Hence He cou'd not long maintain his Grandor. His 
own Paſſions rather than his Subjects raviſh'd his 
Crown from Him. Force and the Succor of Strangers 


{re-plac'd it on his Head; but his Head and 


fell at laſt beneath the Strokes of a vengeful Swo 
imploy'd againſt Him by his Wife Termio/a and his 
Son Phraataces. 


ODE XIII. 
To M ACEN AS. 


Feel my Soul begin to ſhift her Seat. Soon above 
Envy ſhall I rife, and quit all human Commerce. 
Stretching the Plumes of an uncommon Wing ['l ſpurn 
the heavy Earth and upward ſhoot thro' liquid Skys 
impetuous. Maugre the Baſeneſs of my Birth, maugre 


the ſtale Reproaches of my Rivals, never, Mæcenas, 


ſhall the Aygian Waves confine thy deathleſs Bard. 


* 


Lo! a rough Skin my Legs incruſts; now o' er my 
Shoulders, o'er my Hands a downy Plumage ſprings ; 
and now I riſe a ſilver Swan. 


On ſafer than icarian Wings to Heav'n I'll mount 


Vor. II. ang 


6 Hox ATi Lyn Iiconun. Lib. III. 
15 Getulas, canorus 
1 Hyperboreoſque campos. 


Me Colchus, & qui diſſimulat metum 
Marſz cohortis ; s, & ultimi 
Noſcent Geloni : me peritus 
Diſcet Iber, Rhodanique potor. 
0 Abſine _—_ fanere neniæ, 


Tut & querimoniz 
e clamorem, ac » # my 
ſuperracuos honores. 


R EMARKS n Ob XIII. 


ORACE means that his Verſes have ſecur'd Him 
„ This T is ſimple and 
common to almoſt the whole poetic Tribe, of all 
_ Mortals, to be ſure, the moſt preſumtuous. But here 
it appears with an Air of Novelty and Nobleneſs, ſuf- 
ficient alone to verify it's Application. In all Ages 
Poets have been compar'd to Swans. Theſe Birds 
were ſacred to Apollo, and the Ancients attributed to 
Them Melody of Voice, andthe Virtue of fore · ſee ing 
the Future. Wo their Bodys, in the Opinion of 4 
geras, tranſmigrated the Souls of Poets. Theſe 
ments _— receiv'd into Mythology and Philoſophy 
HORACE adopts. He does more, He transforms 
Himſelf into a Swan, deſcribes his own Metamorpho- 
fis, and reprefents it with Colors ſo natural that the 
Change ſeems to paſs before our Eyes. In the Place 
of the Poet We ſee ſuddenly appear a majeſtic Bird, 
who wings his Flight to the —— the Earth, 
attracting the Eyes of all Mankind, and charming the 
moſt ſavage Nations by the Harmony of his Notes. 
It muſt be confeſs'd that poetic Confidence can ſcarce 
be carry'd further : but 'tis permitted only to ſuch 
Bards as HORACE to tak of Themſelves with 
uch an Air of Aſſurance. HE at leaſt has not ſay d 
" | — 4 E an, 
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ing Surge, Getulia"s * Syrts, and gelid Wilde 
ws Jo the arctic Pole 


The Sons of Co/chis and the vaunting Parthian whe 
maſks his inmoſt Fears of roman Arms; the dacian 
Race, and They who range Gelonia's diſtant Deſerts ; 
the learn' d Iberian, and the Gaul who flacks his 
Thirſt in Rhone's impetuous Wave, all, all ſhall hear 

= my Fame and learn my Songs. Spare then, my Friend, 
= the fun' ral Farce, deep Sighs and mournful Hymns 
= diſhonor an Immortal. Nor be the plaintive Invoca- 
tion heard, nor to my emty Tomb pay needleſs Rites. 


0 — — — — — ——— 
| ary Thing too much, his Prediftion is acco iſh'd in 
it's full Extent, and the Effect of it will i till the 
Him utter Loſs of good Taft. 
and Some there are who ſeem to 3 the Praiſes 
Ff all Authors give Themſelves, as injurious to chriſtiam 
here WH Humility and Modeſty. But let Us ſuppoſe a Man 
„ fuf- WT incapable of impoſing on Himſelf, as there be ſev*ral, 
Ages | don't fee why He ſhou'd not be able to diſcern with- 
Birds in Himſelf all that is from all that is not excellent, and 
ed to if his Judgment be conformable to that of others, why 
ceing not dare to 2 it? Are Chriſtianity and Reaſon 
tha- t to 1 Equity ? In Himſelf He diſcovers 


ti- Talents and Qualitys, He wou'd in any other eſteem 
and envy. Muſt thoſe Talents and Qualitys become 
: — his Approbation purely becauſe He poſſeſſes 
Them. They — do not in themſelves diſcover 
5 what ev' ry one elſe perceives, wants Diſcernment or 

© Sincerity. © Let no Man, ſays Michael de Montagne, 
: think too meanly of _—_ Jud mm ought ev'ry 


© where to maintain it's but reas -nabls 


g the He ſhou'd in Himſelf as 1 a8 in any other Subject 

lotes. ſee what Truth preſents. Is He Cæſur? Let Him 

ſcarce boldly efteem Hunfelf the greateſt Captain in the 
ſuch WW Univerſe.” 


| Far however am I from juſtifying on this Principle 
ſay'd al the * Praiſes, which Aubon devoid of Name- 
au) D 2 and 


— 
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and Merit might have "the Vanity. and Impudence to 
laviſh on Themſelves. 'They who praiſe Themſelves 
ſhou'd be of unexceptionable Character, and do it with 
Modeſty and without Affectation. I wou'd alſo di- 
mguiſh between Authors, and ſhew more Indulgence 
in this Caſe to Poets, eſpecially thoſe of a diſtinguiſh'd 
Rank, and whoſe Works have already gain'd Repu- 
tation. Theſe Reflexions will ſuffice, I hope, to diſ- 
arm the Critics, and diſpoſe Them to excuſe H O- 
RACE his advantageous Manner of ſpeaking of 
Himſelf in this Ops: and ſome other of his 
Works, | 3B mn | 

y 1. Non ufitata, &c.] A Poet without Wings is a 
Poet without Genius. How few of Them can ſay, 
like HORACE, that on ſtrong Pinions born They 
wing a Flight uncommon ! He open'd Himſelf a new 
Courſe in attemting the firſt to imitate in his own 
Tongue the /yric Compoſitions of the Greeks, and fo 
well has He copy'd his Maſters that He is Himſelf 
become the Model of thoſe who came after Him. 

Non tenui.] Dr. Bentley cites two Ms. for this 
Reading which Mr. Cuningam has follow'd. It gives 
an uniform Conſtruction to the two firſt Quatrains, 
The Poet has plac'd neque in the firſt and nec in the 
ſecond after nox repeated in each.) | 

» 2. Biformis.) This Word repreſents the Poet in 
the very Moment of his Metamorphoſis begun but not 
finiſh'd, He was already in part a Swan and ſtill re- 
tain'd ſomething of the Man. They, who by biformi: 
underſtand the two Sorts of Poeſy HORACE ex- 
cell'd in, abſolutely miſtake his Thought. 

y 4. Irvidid major.) Folks muſt be plac'd extreme- 
ly high or extremely low to be ſhelter'd from the 
Darts of Envy. The former cannot fail to be the 
Obje& of our Admiration, and the latter of our Com- 

ion. For ſev'ral Years HORACE had the Jea- 
ouſy of his Rivals to combat. He began to be leſs 
afraid of em when he ſay d & jam dente minis tor- 
queor invido, as We ſaw in the Op guem tu Melpo- 
mene ſemel. If what He adds here be true, He was 


happyer 
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happyer than Hercules, who by Experience found that 
Death alone cou'd diſarm Envy, comperit invidiam 
ſupremo fine domari. | 187 . 
6. Quem wocant.} That is ut worant, quem ita 
ves 3 or inimici. This Correction, 1 00 
d . Bentley, to Me appears nece . h 
his * VOcas * force no ee Nute Pow 
the Words. Tis ridiculous to ſuppoſe that HORACE 
meant He had been invited by Mezcenas to Supper. 
Hee interpretatio, „ Dr. Bentley, paraſiti potius gu- 
lam quùm gratum clientis animum exprimit : quaſfs wverd 
majus efſet cum Macenate pulpamenta comedere, quam vi- 
tam, pecuniam & agrum in Sabinis ei debere. Some 
conſtrue wocas with dileFe, for quem dileftum wocas, 
quem compellas dilefti nomine. This Explication, which 
is Mr. Dacier's, does no more Honor to the Poet's 
2 Wou'd it not mightily become Him to 
fay to Macenat; I am poor, I am your Favorit, however 
I ſhall never die ? as if Mzcenas's Favor had been an 
Obſtacle to his Immortality. HORACE was not 
capable of making ſuch a Compliment. In ſhort, a 
third Explication has been propos'd, by ranging the 
Conſtruction thus; dileFe Mæcenat, non ego, non ego 
obibo, quem vocas ſanguis pauperum parentum ; where 
the two Words dilecte Mecenas, which muſt naturally 
be conſtrued together, are not indeed ſeparated. But 
ſurely it was forein to the Character of Mæcenas to re- 
proach with the Baſeneſs of their Extraction thoſe 
whom He honor'd with his good Graces. | Doutleſs 


the Tranſcribers' chang'd vocant into wocas, from a 
Perſuaſion that this Verb ought to be conſtru'd with 


dilecte Mzcenas, in which They were miſtaken. 

» 11. Swuperne.| This is the Reading of the greater 
Number of Copys, in ſome however We find /uperna. 
Mr. Dacier rejects the former, becauſe, ſays He, the 
laſt Syllable of this Adverb is long. I appeal from this 
__ upon the Authority of Lucretius, who ſays 

erra ſuperne tremit magnis concuſſa ruinis. 

Tecta ſupernd timent, metuunt infernt cavergas. 
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# 13. Tatior os) This conjectural Reading pro- 
pos d by Dr. Bentley 1 have inſerted in the Text. It 
15 aſtoniſhing that ocior has continu'd ſo long in Poſleſ- 
ſion of a Place, where it ſhou'd never have appear d 
Swiftneſs was not wanting to /caru/'s Wings, yet it 
prevented not his Fall. ides, HOR ACE's Suc- 
ceſs cou'd not be ſecur d by flying ſwifter or flower 
than Taru. I cannot imagin He propos'd to Him- 
felf, without ſome Corrective, ſo inauſpicious an Ex- 
ample. What cou'd his Enemys have predicted more 
diſagreeable ? But where is this Corrective to be 
found ? A Mſ. of above 800 Years reads notior, which 
tho inſufficient, (for, Icarus being known only by his 
Fall, a Man might be more retnarkable by ſome ve- 

unfortunate Circumſtance) yet ſtews that ſev'ral 
* ago They thought the uſual Reading ſhou'd be 


"I 
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CARMEN XIV. : 
; Ante A. U. C. DCCKXXIL. N 
Av T E L E YH UA. 
Narrato rem intempeſti ad  convivii feſtivitatem 
ubitò traducit. 2 


Codrus, pro patria non timidus mori, 
| Narras, & genus /Eaci, | 
Et pugnata ſacro bella ſub Ilio: 
5 Quo Chium pretio cadum 
Miercemur, quis aquam temperet ignibus, 
215 deo præbente domum, & quota 
Pelignis caream frigoribus, taces. 


Obe e rt ab Thacho 


* 
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alter'd, and has led Dr. Bentley to produce tutior, which it 
removes from the Compariſon ev'ry Thing ill omen'd Af 
or odious. 

y 22. Querimonie clamarem.] I have join'd theſe 
two Words by correcting the Punctuation. They who | 
ſeparate Them make Poet ſay the ſame Thing 
twice. The principal Ceremonys obſerv'd by the 1.4 


Romans in their Funerals are here collected in a few 
Words. A Minſtrel play'd ſome plaintive Airs upon 
the phrygian Tone, and ſung the Praiſe of the Defunct. we 
The mourning Women made the Air reſound their 1 
Sighs and Lamentations. They often call'd the 1 
Dead by Name, and 78 the laſt Adieu. They 
made Aſperſions, burn'd Perfumes, and gave the Fa- 
mily an Entertainment. 


— — 


ODE XIV. | 9 
To TELEPHUS. | 


From a tireſom Narration HORACE ſuddenly recak 
- Him to the Pleaſures of the Table. 


ND what's all this to Us, my Friend ? You 
nicely mark indeed what Years divide the re- 
gal Sway of Inachus and Cadrus who not fear'd to die 

to ſave his Country; in order count the num'rous Race 
of Bacus; omit no Battel fought beneath the Walls 
of ſacred Trey: but never mind the Feaſt propos'd in 
which We're more concern'd ; You don't inform Us 
what a Jar of chian Wine will coſt, or who will heat 
our — N lend his KT. at N e bb, 
may uch piercing as exſt We felt on the 
pelignian Hills, 


Here 
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Da Lunæ novæ, 
10 Da noctis mediæ, 4 5 auguris 
Murenz : tribus aut novem 
Miſcentor cyathis pocula commodùm. 
Qui Muſas amat impares, 
Ternos ter cyathos. adtonitus petet 
15 Vates: tres prohibet ſupra 
Rixarum metuens tangere Gratia, 
Nudis juncta ſororibus. 


Inſanire juvat. Cur Berecyntiæ 
Ceſſant flamina tibiz ? 
20 Cur pendet tacita fiſtula cum lyra ? 
Parcentes ego dexteras 
Odi: ſparge roſas: audiat invidus 
Dementem ſtrepitum Lycus, 
Et vicina, ſeni non habilis Lyco. 


— — 


REMARKS on Op XIV. 


ORACE being at Table in a Friend's Houſe, 
ſome of the Company propos'd a merry Meet- 
ing in Honor of Murena, Macenas's Brother-in-Law, 
who was newly elected Augur. Mean while Telephus 
a learned young Greet of Quality inceſſantly talk'd 
of the ancient Hiffory of his own Country. The Poet 
by a happy fally hurrys Him into another Subject of 
more Concern to the Company. It is not however 
to be imagined that this Ove was made at Table, tho 
ſuch an in promtu is not without Example, as I have 
elſewhere ſay'd. But the Sally having ſucceeded, 
HORACE at his Return thought proper to put it 
into Verſe. The Ops matis in uſum, is in the ſame 
Taſt, and probably was compos'd after the ſame 
Manner. Both are written with that delicate Eaſy- 
neſs, which Men of Genius poliſh'd by a Knowledg 
of the World ſo happyily give to all their Expreſſions. 

'F 7. Nucta] Interpreters know not to what this 
Word is relative. Some underſtand demo, others 1 * 
7 ne 


. III. 
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Here Boy ſome Liquor — ſtir — with Bumpers 
three I'l lead the Way—fill—t4:is to the New-moon.— 
Again—this to the Goddeſs Night. — once more — 
Health to Murena our new Augur. Go round and 
into each Man's Bowl nine Glaſſes pour—three at the 
leaſt, The Law which I impoſe, my Friends, is fit 


and juſt. The all-ecſtatic Bard, who to the Mu/es 


makes his Court, will never hefitate to drein a Char- 
fraught with nine. Fearful of drunken Frays the 
Geer. aces allow their Favorits but three. 
A Fig for Pleaſure if not ſeaſon'd with a little Mad- 
nels, Why warbles not the phrygian Lute ? For ever 
ſhall the Lyre and Haut-bois fleep upon yon Wall ? 


Idle Hands are my Averſion. Quick, ftrew the Room 


with Roſes. . Let's make a ranting Noiſe, tho” jealous 
Ger and our pretty Neighbor, not tally'd for that 
eybeard, burſt with Spite. Spy” | 


1 


One has even propos d to change the Text, and read 
quotus, which is neither authoris'd nor neceſſary. In 
my Opinion guot4 is for quot fſummd, quota collecta, 
a ſymbols. HORACE aſks what will be the 
[experts of the Wine, Bath, and Houſe-rqom. 

y 8. Pelignis caream frigoribus.) Telephus apparently 
had brought HORACE into that Country, where 
his Reception not being anſwerable to his Expectation, 
he here artfully reproaches Him. 

* 8 Lunæ nouæ. ] We muſt underſtand poculum. 
HORACE expreſſes it in another Place, when He 
lays, fume cyathos amici ſofpitis ; and this Manner of 

ing was alſo in uſe among the Greets. Perhaps 

rena was made Augur at the Time of the New- 

Moon, perhaps too They never created Augurs but at 
that Time. 

Telephus might have been in Pain to-find good Rea- 
fons to excuſe Himſelf, HORACE faves Him the 
Trouble, and bluntly breaks off the Diſcourſe by in- 
viting the Company to drink heartyly. But what is 
really pleaſant, is that He aſſumes the Tone of Autho- 
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rity, as if He had been the King of the Feaſt. He 
preſeribes what Number of "Cups They muſt drink, 
and to ſtrenthen his "Ordinances by his own Example 
| He begins by ſwallowing three Bumpers. This lively 
| Aud natural Detail has a fine here. Nothin 
cou'd be better plac'd, to diſſipate the Irkſonmeſs — 
by Telephus's * 


ic Narration. 

10. Man mei. ] This is a Law which HO. 
RACE preſcribes. e is determin'd not to riſe 
from Table before Midnight. 

y 12. Commodim.} I have prefer'd this Correction 
which is Mr. Cuningam's to commodrs, which perplexes 
the Conſtruction, and is unintelligible. | 

Iz. 15 s, Kc. ] Mr. Dacier makes a very 

_ Inpenious Re which gives this Paſſage a particu- 
lar Connexion with the Deſign of the Piece. He diſ- 
covers in it a delicate Encomium on Mxrina. By 


CARMEN XV. 
| A. U. c. DCCXXX. 
| AD VIRGILIUM. 
Monet ut Quintilii mortem æquo animo ferat. - 
| 11. UIS deſiderio fit pudor aut modus 
| 
| 
| 


0.24. Tam chari capitis! — lugubres 
Cntus, Melpomene, cui liqui pater 
Vocem cum cithark dedit. 


Ergo Quintilium perpetuus ſo 
? U Fer Pudor, & Juſtitize foror 
Incorrupta Fides, nudaque Veritas 
= allum inveniet parem ? 
— e bonis flebilis occidit 
to Nulli flebilior quam tibi, Virgi 
Sed fruftra pius, heu! non on A 
oſcis Quintilium Deos. | 
| I Quid ? 
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drinking, ſays He, three or nine Times to the new 
Augur They praiſe his Politeneſs and his Erudition, 
They acknowledg that the Graces and the Muſes in- 
rae Themſelves in his Glory, and They pay Court 
to theſe Goddeſſes by taking Part in the Elevation of 
one of their Pupils. 

'» 18. Inſanire juvat.) After having preſcrib'd a 
certain Number of Cups, He permits 'Them to drink 
without Number and without Meaſure. 

y 21. Parcentes dexteras.] He will have ev'ry one 
contribute to the Feſtivity, They, who are not at 
Table nor imploy'd in waiting, muſt play upon In- 
ſtruments. | 

7 23. Lycus.] I know HO RACE by this Stroke 
of Satire. Tis pretty much his Way at the End of 
a Piece to ſtab with Addreſs, and to give a Thruſt 
where He is leaſt expected. 


te et. — — 


— 1 


ODE XV. 


To / IRGIL 


He exhorts Him to ſupport 'with Patience the Death 
; of Quintilius. 

\ HALL tender Shame with-hold our juſt Regrets ? 

No: let Us give a Looſe unreſpited to Sorrow 

tor a Soul ſo cloſe indear d. Melpomene, to whom kind 

Jove has giv'n a ſilver Voice and tuneful Shell inſpire 
the plaintive Lay. | 

And is Quintilius now no more? has Death in ever- 

laſting Slumber ſeal'd his Eyes? Ah ! when ſhall Mo- 


afty, and Faith Aſtrea's Siſter incorrupt, ahl when 
ſhall undiſſembling Truth his Compeer find? 


my Virgil how aMliftive ! In vane, alas! thy ceaſleſs 
Vows ſolicit Heav'n to give Thee back a Friend it 
only for a Seaſon lent. | 

D 6 What ⁊ 


O! what a Loſs to all the Good and juſt: but to 
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Quid ? fi Threicio blandids Orpheo © 
Auditam moderere arboribus fidem ; 


15 Num vanz redeat ſanguis imagini 


virga ſemel horrid, 
Non lenis precibus fata recludere, 
Nigro compulerit Mercurius greg] ? 
Durum : ſed levius fit patien 
20 Quidquid corrigere eſt nefas. 


tent td 


— 


REMARKS o Op XV. 


HERE are Perſons, whoſe Death we cannot 
too much t, but as our Loſs is irreparable, 
tis neceſſary for Us to have Recourſe to Patience, 
that Aſylum of the Afflicted. Prudence exacts our 
Acquieſcence at laſt in the Want of a Good We can 
no longer poſſeſs. Such are the Reflexions HORACE 
lays before Virgil upon the. Occaſion of the Death of 


a common Friend. They are reaſonable and natu- 


ral; but ſo diſplay'd as to make it appear that the 
Mind is the Interpreter of the Heart, Excellent is 
the Deſign of the whole Piece, fimple and eaſy the 
Style; the Verſiſication ſweet and flowing ; the Sen- 
timents lively, tender and various. | 

» 1. 2uis defiderio, &.) HORACE opens this 
Ove with wonderful Addreſs. His Defign is to wi 
Tom Virgil's Face his ev'ry Tear, and He begins * 
weeping with Him. He ſooths the Sorrow of his 
Friend, before He applys a Remedy to it ; He for- 
tifys it before He attacks it. A ſure Way this to 
heal a broken Heart. We ſhou'd enter at firſt into 
the Sentiments of the Afflicted, in Order to draw 
Them more ſurely to Ours. 

y 5. Duintilium.) This is apparently the fame 
DQuintilivs, whom HORACE in the Art of Poetry 
celebrates as a good Friend and an excellent Critic. 
Abſurd are They, who imagin the Death of Publius 

| | Quintilius 


. 


IT. 
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What? tho' with Touch more bland than tuneful 


Orpheus You can rule the magic Strings which whilom 
Soul and Sentiment to Oaks inſpir'd, yet never can 


You animate an airy Fantom, which Mercury with. 


Rod terrific once has rang'd with Plato's fable 
Troops. No Strains of Piety can charm that ruth- 
leſs t'unſeal the Tomb. Hard this, I grant: 
but Patience ſooths the Pains which Prudence cannot 


cure. 


3 


Quintilius Varut, who ſlew himſelf in Germany after 
the Defeat of his Troops, to be the Subject of this 
Ops ; and I have elſewhere ſhewn how little Streſs is 
to be layd on the Teſtimony of Servius, who diſco- 
vers here one Quintilius Varus a Poet of Cremona, 
and Relation of Virgil, who never exiſted but in the 
Notion of this Scholiaf or his Computers. 

y 6. Cui Puder, &c. ] A finiſh'd Elogy this. Tis 
not poſſible to draw in fewer Words the Character of 
a worthy Man. His Sincerity no leſs than his good 
Taſt appears in his Behavior to the Learned, who 
conſulted Him upon their Works. He'd freely tell 
Them what They ſhou'd correct, or (if They cou'd 
not) bid Them blot it out, and with more Care ſup- 
ply the. Vacancy. 

Duintilio fi quid recitares, corrige, ſodes, 
Hoc, aiebat, & hoc. Melixs te pofſe negares, 
Bis terque expertum fruſtra. Delere jubebat 
Et male formatos incudi reddere ver ſus. 

y 10. Nulli flebilior, &c.] Virgil loſt in Quintilius 
an intimate Friend. No Loſs can be greater, becauſe 
it is generally without Reſource. 

y 11. Sed, &c. ] This is the Reading of ſome Mſs. 
cited by dz Hamel. The Senſe ſeems to demand it, 
and ta in my Opinion has a very bad Effect immedi- 
ately after tibi. 

y 13. Quid? fi, &c.] Lambinus and Cuningam 
upon the Authority of the Mis. re- eſtabliſn'd this 
Reading, as well as un inſtead of non in the 15th 


Verſe 
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Verſe. The Interrogation gives a Grace and Viva- 
city to the Thought. 
Threicio blandiis Orpheo.) Orpheus and Virgil were 
Poets. The former imploy'd the Charms of | 
to obtain from the Gods the Return of his 
Wife, the other had no leſs Right to expect the ſame = t wh 


Kindneſs in Favor of a Friend. This Panegyric on I $ r: 
Virgil is delicate and well-plac'd. = Meru 
15. Inagini.] This is what Virgil calls remuem WR placing 
renova . BH a 
: 
CARMEN XVI. ] 
| Antiqaorum parcimoniam & frugalitatem recenti luxui To. 
| | my | opponit. N 
L. 2. A M pauca aratro jugera regi ! 
| 0.15. Moles relinquent: uus Bis, | 
| Extenta viſentur Lucrino | Inge. 
| Stagna lacu, platanuſque czlebs © Pieces 
; 5 Evincet ulmos : tum violaria, & | ror Pl 
Myrtus, & omnis copia narium, Miyrti 
Spargent olivetis odorem | Odor: 
Fertilibus domino priori : creme 
Tum ſpiſſa ramis laurea fervidos | | broad 
10 Excludet ictus. Non ita Romuli S wer 
Præſcriptum & intonſi Catonis oft by 
Auſpiciis, veterumque norma. | ance 
Privatus illis cenſus erat brevis, | Sm 
| Commune magnum: nulla decempedis lic Fi 
| is - Metata privatis opacam open' 
| Porticus excipiebat Aron : 
| Nec fortuitum ſpernere ceſpitem Tl 
Leges ſinebant, oppida publico Huts 
| Sumtu jubentes, & Deorum whall 


| 30 Templa novo decorare ſaxo. | the 8 


Ole XVI. Hon acr'sOpes, | Bn 


ne corpore vitam cavd ſub imagine forme. This Fan- 
tom, this Shadow, this Image of a Body, was, accord- 
ing to Pythagoras, diſtinct from Soul and Body. For 
HORACE here borrows the Sentiment of that Phi- 
loſopher, which appears to have been that of Yirgif 
to whom he writes. 4 
$ 19. Fata recludere.) The Moment a Man dies, 
Mertury ſets as it were a Seal upon his Deſtiny, by 
placing his Shade in Hell. 


mn N 


ODE XVI. 


To the F ity and Moderation of the old Romans 
He es the reigning Luxury and Magnificence 


of his own Times. 


HE Palaces, which daily ſwell around Us, in 
a few Years will ſcarce an Acre leave for 'Til- 
lage. Soon ſhall We ſee, where-e'er We caſt our Eyes, 
Pieces of Water larger than the lucrin Lake; the bar- 
ren Plane ſupplant the uſeful Elm; Violet-beds and 
Myrtle-bow'rs, and all the Riches of the Smell breath 
Odors o'er the Grounds where Olive-trees inrich'd the 
former Lord; Laurels with buſhy Heads and Foliage 
broad Heav'ns darted Rays defy impervious. — But 
what Pretexts can color ſuch Exceſſes condemn'd fo 
oft by Rome's wife Founder, rough Care's Laws, and 
ancient Uſage, 


Small then were perſonal Eſtates, immenſe the pub- 
lie Funds. No Citizen then ſupp'd in grand Piazzas 
open'd to the northern Breeze. 


The Laws requir'd that All ſhou'd be content with 
Huts of Brick or Clay, where -Chance preſented 
whilſt public Monuments and facred Shrines rais'd at 
the State's Expenſe with beauteous Stone high-glitter'd 
o'er the humble City. 

REMARKS 
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Hon Arti Lyrrcoxum. Lib. III. 
REMARKS on ODE XVI. 


HE Sweets of Peace, which Rome began to taſt 
after the civil Wars, invited Men of overgrown 


Eſtates to build in Town and Country. Stupendous 


Piles on ev'ry Side aroſe, vaſt Tracts of Land were 
quickly overſpred with Gardens, Avenues, and Ter 
raſs-Walks and Ponds. A Decoration this for /ta/y, 
but yet a Proof of the Decay of Manners. Againſt 
this Exceſs HORACE elſewhere declames. Here with 
Conciſeneſs He reproves it, - but with Force. 

Mr. Dacier, by wreſting the Senſe of the laſt three 
Verſes, diſcovers that HORACE's principal View here 
is to pay Court to Auguſtus, who made ſuch beautyful 
and grand Repares in Rome, that He had Reaſon to 
boaſt, at the Point of Death, that of Marble He left 
to the Romans a City he had found of Brick. Hence 
He concludes that HORACE was old when He com- 
E this Piece. But ſurely, the laſt Strophe, far 

om turning to the Glory of Auguſtus, ſhou'd rather 
be conſider d as an indirect Reproach to Him for hay- 
ing publicly eftabliſh'd Luxury upon the Ruins of an- 
cient Simplicity. 

2 9 of this Opx all the Verbs are in 

ture, relinguent, viſentur, evincet, Rargent, eu- 
cludet. The Poet had ſeen the Beginnings of a grow- 
ing Luxury, the Progreſs He only foreſaw and dreaded. 
As He liv'd two an _— Years after the civil Wars 
He ſaw this Luxury increaſe to a Degree conſiderable 

h to ſay in his latter Days relinquunt, viſuntur, 

Thus the Op defends itſelf againſt the Deſign 
and Date propos'd by Mr. Dacier. 

y 5. Copia narium.] HORACE calls Flowers the 
Riches of the Smell, which Expreſſion forms, in my 
Opinion, a very true as well as a very agreeable Image. 


Mr. Dacier, who condemns it, approves an Expreſſion 


of Catullus, who calls a Goat * the Peft and Poiſon of 
? Crudelem naſorum interfice peſtew, | . 
t 


III. Ode XVI. Hon Acx's Ops. 93 


= 2he Noſe ; and another of Herodotus, who calls beauty- | 1 
ful Women the Diftemper of the Eyes ; and that of an- 1 
other greek Author, who ſays that Flowers are * he i 
Feaſt of the Sight, and Verdure the Pomp of the Eyes. WW 


juſtify all that may be made in the ſame Form. I add 
that the Genius of Languages being very different, 
each has it's. own peculiar Manners. Some love In- 
verſions, figur'd Turns, bold Metaphors, where others 
demand a ſimple and natural Expreſſion. Nay Poetry 
permits certain Libertys which Proſe refuſes, and the 
Language of the Op does not become the Eclogue. | 
Catullus ſays decus olei for decus paleſtræ, but a Tranſ- | 


taſt Whatever Juſtneſs-of Sentiment He may have, difficult 1: 
own will it be for Him to find a real and ſenſible Diff rence 164 
lous between theſe Examples and that of HORACE. " 
vere He adds, that no one ever took it in Head to ſay 
Ter- in Imitation of Him copia oris the Abundance of the 
ah, Mouth, for Abundance of Meats ; copia pedum the Abun- 6 
unſt dance of the Feet, for a great Quantity of Shoes ; copia 1 
vith navium the Abundance of the Ships, for the Abundance #4 

* of all Things neceſſary for Ships. I grant the two laſt 
hree | reſſions are too bold, - nay ridiculous : but what | 
here WE great Boldneſs wou'd there in ſaying ata ſunt {1 
yful = menſis exquifitiſſima fercula, perdices, lepuſculi, & omnis | 
2 to Y palati copia ? ] queſtion if He wou'd venture abſolute- j 
left # ly to condemn ſuch a Phraſe, and yet it is juſt that of i 
nce : HORACE, when He ſays ; violaria, myrtus, & om | 
m- nit copia narium ſpargent odorem. Beſides, were the b 
far three Expreſſions propos'd by Mr. Dacier blamable, | 
her # wou'd that be a ſufficient Reaſon to condemn that of 
ay- = HORACE, which ſerv'd as an ey r for them? In | 
ali- ; Point of Languages, where Uſage decides, We muſt 4 

not always reaſon by Induction and Analogy ; and to 4 
= juſtify one Conſtruction it is not neceſſary to be able to | 


— — 


3 


— ———— W r 


he lator wou'd render Himſelf highly ridiculous if He 1 
ny ſay'd Atys was the Honor of the Oil. We ſhou'd not , 
ge. therefore condemn in a ſtrange Language Expreſſions 0 
* which preſent Ideas not ſutable to our own. ö 
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84 Honk ATI LynicoruM. Lib. III. 

5 6. Myrtus.] The Nominative plural, as the Mea. 
ſure of the Vel requires. 

» 11. Catonis.) M. Forcius Cato the Cenſor cou'd 
not brook the Introduction of any forem Mode, and 
on all Occaſions declam'd againſt the Manner of the 
Greeks, tho" at the Bottom was as irregular as o- 
thers ; but He better knew how to cover his Diſorders 
under the Vele of an artful Severity. * 


* 8 —_— — * ——_ 


— —_— _— 
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CARMEN XVI. 
* A. U. C. DCCXXX. 


Plotio Nania fauſtum ex Hiſpanid reditum gratu- 
tur, 


| T thure & fidibus juvat 

Placare, & vituli ſanguine debito 
Cuſtodes Numidz Deos: 

Qui nunc Heſperia ab ultimã. 

5 Charis multa ibus, | 

Nulli plura tamen dividit oſcula, 
Quam dulci Lamiæ; memor 

Actæ non alio = puertiæ, 
Mutatzque fimul togæ. 


to Creſsa ne careat pulchra dies nota : 
Neu promtæ modus amphoræ, 
Neu morem in Salium fit requies pedum: 
Neu multi Damalis meri | 
Baſſum Threicia vincat amyſtide : 
15 Neu defint epulis roſæ, 
Neu vivax apium, neu breve lilium. 


c Ea ooo og een df os 2 ni 


Ode XVII. Hos act's Ops. 85 
y 1s. Privatis.] The Conſtruction of this Paſſage 
is, ul] porticus metata decempedis excipiebat privatis 


opacam . ü 
y 17. Nec NN The third Syllable of fortui- 


tus is always long. In the 13th Satire of Juvenal, and 
the 7th Book of Statins's Thebaid this Word is only of 


= three Syllables, like pituita in the Epiſtle primd da- 


— ** 


— 


O DE XVII. 


He congratulates Numida on his Return from 
Spain, 


AUR Numida — return'd in Health from Spain“ 
now with the Heifer's votive Blood I'l glad 
atone his en Gods. Let Incenſe bear my 
Thanks to Heav'n, the Lyre reſound my Joy to 
Earth. Lo! He careſſes all his thronging Friends, 
but on his deareſt Lamia's Lips ra a thouſand 
Kiſſes. Pleas'd He remembers that They paſs'd their 
youthful Years at School together, together took the 
manly Robe. 


Be this among our whiteſt Days diſtinguiſh'd. 
With boundleſs Streams refil the mighty Goblet: let 
the Dance ſwim thro' all the Maze of Harmony: 


in gulping Bumpers let not Baſſas yield to Damalis of 


tippling Fame. | 
Let the ſweet Roſe and ſhort-liv'd Lily with Parſly 
ever-verdant join to decorate the jovial Feaſt. 
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REMARKS oz OpE XVII. 


HE Heart properly conſtitutes the Worth of 
| Men. Put I dare fay it is as rare as Wit i; 
common. HORACE thro' all his Works appears 
a good Friend as well as a good Poet. Of theſe two 
Qualitys the former wins my Eſteem for Him much 
more than the latter. What Raptures the Return of 
Pompeius Groſphus threw Him into We have already 
ſeen. Here Plotius Numida, who return'd from Spain 
with Auguſtus in 730 after three Years Abſence, awakes 
all his Tendernels Sacrifices, Songs and Lances are 


all imploy'd to celebrate a Feaſt, where Friendſhip pre- 
ſides and Liberty executes. - 


V2. Placare] From the Return of Plotius till the 


Accompliſhment of the Vow the Anger of the Gods 
was to be dreaded. : 


8. Rege puertiæ.] Friendſhips contracted during 
CARMEN XVII. 
A. U. C. DC xXx. 
Ap RO MAN OS. 
| Auguſti reditum ex Hiſpania celebrat. 
ERCULIS ritu mods dictus, & plebs, 
Morte venalem petiifſe laurum 


Czar, Hiſpana — argu 275 
N o T Ora. 


5 Unice gaudens mulier marito 
Prodeat juſtis operata Divis ; Et 


„ III. 


7 


Et 


2 ris iiſdem quam ftudiis initiari. Mr. Baxter has a- 
8 peed the Explication of the old Scho/iaft, who makes 
E 


ode XVIII. Hoxacz's Ones. 87 


che Exerciſes of Youth, and under the ſame Maſters 
rte ordinaryly the beſt cemented. Rex is here for 


rector, moderator. Non eff ſanfius, ſays Quintilian, 


RACE fay that Plotius had Lamia for his Govern- 
or or Patron. I am furpris'd that Neither of Them 


? v'd the Refutation of this Sentiment in the fol- 
— 


Verſe, where it is ſay'd that They were Both 


| of the ſame Age. | 


5 10. Creſsa'ne careat, &c.] Creſid nota is Nothing 
elſe but a Mark made with Chalk. 


To all other Sentiments I ſhou'd prefer the ingenious 


one of P. Hardouin, who explanes Ceſiã nota of Wine 
from Crete, if it cou'd be prov'd that Cre/a nota might 
be well us'd in Latin for nota wini Cretici ; and. that 


: cretan Wine was enough in Repute in HORACE's 


Days to he drunk plentyfully at Feaſts ; for that is the 
Meaning of neu fit modus amphore. 
5 14. Amyſtide.) A thracian Cuſtom of gulping a 


Bumper without cloſing the Lips, or taking Breath. 


— „ — —— 


ODE XVII 
To ru ROMANS. 


He celebrates Auguſtus's Return from Spain. 
D EJOYCE, Ye Sons of Rome, rejoyce. Cz/ar, 


of Laurels, is return'd, like Hun, from Spain, victo- 
rious. 


Let Livia, whoſe Exceſs of Rapture to ſee her Lord 
again is ſingular, thank the juſt by private = 
th criſice 


who lately, like Alcides, riſk'd his Life in a; wal 
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De foror clur duch, e | 
| Virginem matres, javcmngus pee” 
10 Sofpitum. Vos ò pueri, puellz, & 
Jam virùm expertes, ab inominatis 
Ae 


ie dies vers mihi fetus ats 
Eximet curas: ego nec tumultum, 
15 e Exh” metuam, tenente 


. 
3 „ puer, & coronas, 
a . rp memorem: duelli 
_  Spartacum potuit vagantem 
20 Fallere teſta. 


Dic & argutze properet Neare, 

Myrreum nodo cohihente crinem: 

Si per inviſum mora janitorem 
Fiet, abito. 


25 Lenit albeſcens animos capillus 
Litium & rixe{ Qupidos praterye. 
Non ego hoc ferrem calidus jevents 

Conſule Planco. 


R EMARKS on Ops XVIII. 


UGUSTUS in the Year 727 imploy'd the 

Forces of the Republic againſt the Cantabrians 

and Afuriexs, and, having defeated Them, return'd: to 

Rome in 730. Probably this OpE was written on the 
very Day of his Arrival. 

3 1. Modo dictus.] Doutleſs the Victorys of Auguſtus 
in Spain had given Occaſion to the Poets and Orators 
of. comparing um with Hercules, "This Compariſon 

HORACE 


Conſul 
boil'd 
ſmarte 


Ode XVIII. Hor acz's Ones. 89 
crifice, and then give public Demonſtrations of her 
Joy. Now let X Hero's Sifter, and the Matrons 
whoſe Sons have ſcap'd the Fury of the War, adorn'd 


with ſuppliant Fillets to our Fanes „attended 
by their Virgin-daughterz. Ye Orphans and Ye 


widow d Dames, ſuſpend To- day your Sorrows, nor 


drop one inauſpicious Word to trouble our Rejoy- 


This Day, to Me a Feſtival indeed, ſhall diſſipate 
my blackeſt Cares. Cz/ar is Sov'rein of the World, 
I fear not civil Broils nor forem Wars. 


| Boy, bring Me Unguents, Crowns, and Wine 
which teſtifys the marfian War, if that a ſingle 
Cade perchance eſcap'd the Hands of vagrant Spar- 
Facus, | 


Quick bid Neere ſhrill voic'd-Damſel to the Feaſt. 
I give Her only Time to ſcent and tie her Hair. But 
ſhou'd her Porter, whom my Soul abhors, refuſe Ad- 
mittance, return without a Quarrel. 


I now grey, and Age extioguiſhes that Fire 
which us'd to kindle at the leaſt Affront. Under the 


Conſulat of Plancus, when Tides of ycuthful Blood 


boil'd in my Venes, that Varlet won'd have foundly 
{marted for his Inſolence. 


* 


HORACE revives with the Advantage of a new Cir- 
cumſtance. Aupuſtus is return d to Rome victorious, as 
Hercules march'd to Latium after his Exploits in Spain. 

9 It muſt be own d this is not the very beſt 
Verſe of the Piece. This Cadence is ſhocking, and I 
don't pardon our Poet for ſetting out ſo ill. 

y 2. Petiifſe laurum.) HORACE only means that 
Auguſtus expos'd his Life by marching in Perſanagainit 
the Enemys of the we. Morte wenalem, that is 
morte five obita ue queſts, otherwiſe the Poet muſt 


inſinuate 
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inſinuate that Conquerors who ſurvive their Victory: From th 
do not merit La which is falſe, and wou'd affront the latte 


the Prince He means to praiſe. Auguſtus had been dan- Pueri 

gerouſly ill in Spain. in many 

F. Lic.] To Me this Correction, which is Boys an 

Cuningam's, preferable to the common Read- amid th. 
e pr was ſingularly ſenſible to the Joy 


ing. 45 ſay aſſign' d 
2 ſeeing her Spouſe again Unice, was ſo to praiſe Her BY condly, 
— * no Body; but to ſay She lov? no Man BY which c 
hae * Huſband unico gaudens marito, and = point oo of a 
Her out particularly by that, was to do a moſt ſenſi. BR Ceſura, 
ble Injury to other roman Ladys equally virtuous. perhaps 
Mulier.] As HORACE elſewhere uſes this Term, in the / 
ſpeaking of Helen and Cleopatra, and here deſign 


B Work o 
Livia by it, tis —_ it is not ſo vulgar a Word, as is read om 
y ima 


= expertes 
'F 6. Tuſtis crate Diwis.] That is poſtguam Jeff BY tive Ca 
Di vis Toft 2 The Poet calls theſe Gods juſt, the Re: 
becauſe They gave the Victory and a happy Return to Verſific 
a Prince who deſerv'd both; juftis, ſays the Scholiaft, 1g 
quia victoriam & reditum Ceſari merenti dederint. = of this 
1 10. Soſpitum.) This is only relative to juvenum. fullere | 
vin (poke of Toſs Familys whoſe Children had 4ili. 
_— Dangers of this War, He next mentions W the Ve 

2 e who — the Loſſes They ſuſtain'd by it. Pleonaſ 


— — 


CARMEN XIX. 
* A. U. c. DCCXXXI. 


Av MUSAM. 5 

Se, omni cura ſolutum ac metu, Lamiæ laudes : Pree fr 
adornare. 5 

-USIS amicus, triſtitiam & metus : B's 
Tradam protervis in mare Creticum £ 

Fortare ventis ; queis ſub Arcto = tranſpo 

Rex gelidz metuatur orz, de cha 

I Fe” 5 Quid Vor 
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, III. 

ictory; From the former He requires a Thanks- giving, from 
affront the latter a Reſpit to their juſt Grief. 

n dan- Pueri, puellæ, &c.] The ordinary Reading is faulty 
5 in many Reſpects. Firſt, We ſee no Reaſon theſe 
uch is Boys and Girls cou'd have to uſe inauſpicious Words 
Read- BY amid the public Joy. The Poet ſurely ought to have 


| & afign'd one by ſome Terms oppoſit to /oſpitum. Se- 
ſe Her condly, mal? ominatis without Elifion cauſes a Gaping 
> Man BY which conſiderably deforms this Verſe. This Gaping 
doo of a ſhort. with a long Vowel, where there is na 
- EX Cz/ura, or finiſh'd Senſe, is very extraordinary and 
perhaps without Example in the Jain Poets, eſpecially 
in the Ages of fine Poetry. This Corruption is the 
Work of Tranſcribers and Grammarians. Some Mts. 
= read ominatis, others nominatis, and 'They have chang'd 
ED expertes to expert imagining virum to be the accuſa- 
ive Caſe, whereas it is a Contraction for wirorum. In 
= the Reading I preſent, all is correct, the Senſe, the 
Verſification, and the Conſtruction. 
= » 19. S: gud, &c.] Remarkable is the Conſtruction 
= of this Paſſage. HORACE lays, / qua tefta cadus 
Allere potuit, as Phædrus has ſay'd amphoram teſta no- 
n had BY ii. Cadus and amphora denote properly the Body of 
entions BE the Veſſel, and teſta the Matter. Thus there is no 
by it. Pleonaſmus in either Poet. 


ODE XIX. 


1 To nis MUSE. 
udes 5 Free from Fear and Care, He invites her to ſing the 
E Praiſes of Lamia. 
DkErRIENDED and the Friend of ev'ry Muſe to 
. wanton Winds I caſt my Grief and Fears to be 
| 8 tranſported to the boiſt'rous Sea, regar{leſs who They 
de that in the frozen Region dread the Pow'r of thra- 
s Quid B Vor, II. E cian 


92 Hor AT Lyzicorum. Lib, III. 
5 Quid Tiridaten terreat unice, 
Securus. O quz fontibus integris 
Gaudes, apricos necte flores, 
Necte meo Lamiæ coronam, 
Pimpleiĩ dulcis: nil fine te mei 
40 Poſſunt honores. Hunc fidibus novis, 
Hunc Leſbio facrare plectro 
Teque tuaſque decet ſorores. 


1 1 tA. MMA a. th «4. a. al. tt... Ah. * 0 nnn r 
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REMARKS n Ops XIX. 


HIS Piece has all the Air of a poetic Sally, 
The Verſe is flowing, the Style ſmooth, and the 
Expreſſion eaſy. 
$1, Myufis amicus.] What a charming Amuſement 
is Poetry! He, who can properly imploy this precious 
Talent, has within Himſelf the Source of the moſt 
innocent Pleaſures. All great Poets boaſt the De- 
lights they taſt in their Commerce with the Maſes. 
But to feel the Truth of their Expreſſions One muſt be 
a Poet. | 
Triftitiam & metus.)] Poeſy effaces the Remembrance 
of paſt Misfortunes, ſoftens the Anguiſh of preſent 
Woes, and diſſipates the Fears of future IIlls. 
y 2. Tradam protervis, &c.] A pleaſant and a juſt 
Image. The Sea, and chiefly the ægean is the Ren- 
dezvous of Alarms. With Reaſon therefore the Poet 


thither ſends his Cares and Fears. On the Wings of 


the Winds He places em, becauſe the Winds gene- 
4 ravage the Seas. Tibullus in his fourth Book 


8: 

Et quodeungue mali eft, & guidguid triſte timemus 
1 pelagus rapidis devehat amnis aguls. 

» 3. Queis ſub Artto, &c. ] By Arctos he means Scy- 

thia and by gelida ora Thrace. This latter Country 

was divided among ſev'ral petty Kings who were fre 


quently at War with the Get# and other People of 


Scythia 


e PRE 4a. is. > 


and con 
Lamia u 


Sqtbia t 
Manner 


Dejote 


Several 


metuatur 


Ancients 
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5 Embaſſa 
= Auguſtus 
EX 7:ridates 
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F Verſe . 
Turns for the Praiſes of Lamia. 


_ 
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, or what the Cauſe that chiefly ſhakes the 
Sweet Mu/e, whoſe 
Joy it is to taſt the virgin Spring, cull op'ning Flow'rs 


Soul of Tiridates with Alarms. 


; and weave a Chaplet for my Lamia's Brow, Vane is 


poetic Praiſe unleſs by Thee inſpir'd. Take then the 


Taſk, Ye tuneful Nine, to animate the Ian Lyre 
and conſecrate my Hero in no vulgar Strains, For 
Lamia well deſerves the Muſes Care. | 


** 


— 


f Scythia their Neighbors. Lucan has ſay d in the ſame 
Manner as HORACE: 


Dejotarum, & gelidæ dominum Raſcyporin ore. 


Several have imagin'd guis to be the Nominative of 
= metuatur, whereas it is the Caſe of Attribution. 
EZ Ancients wrote quis, or ſimply quis for gets, 


The 


y 5. Quid Tiridaten terreat.] In 731 Phraates by 


Embaſſadors * to reſtore the roman Eagles to 
= Auguſtus on Condition He wou'd fend Him his Son and 
ES Tiridates. 
Demand, but kept Tiridates. 
this Oo during the Reſidence of the Embaſſadors at 
Name. 
whilſt the Affair was depending was his Fear of being 
deliver'd up to Phraates. 
V6. O gue fontibus integris, &c.] This fontibus in- 
eegris ought to be parting 


Auguſtus granted the former Part of the 
HORACE compos'd 


e 1 


What principally therefore alarm'd Tiridates 


y fidibus novis of the tenth 
ORACE requires from his Muſe ſome new 
Theſe two Epithets 


| 
ZLucretius has united in the ſame Senſe : 
1 Fuvat integros accedere fontes, 
| 
| 


Atque haurire ; juvatque noves decerpere flores. 


As between Fountains and flow'ry Chaplets there is 
no very near Analogy, there would be more Juſtneſs 
in HORACE's Thought and Expreſſion if He had 
Way'd, O my Muſe, who doſt delight in Meads, where 
lowers never yet were gather'd, compoſe a Garland for 
n Lamia's Brow. | 7 
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y 9. Pin- 
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» 9. Pinplei.] This Reading is ancient, ſince the Scho- Ode 

liaft found it in his copy ; and in the Judgment of Dr. tain, 

Bentley and Mr. Cuningam, is the only true one. Ihe Pin 

adjective Pimpleus is ſutable to a Place, as a Moun- 18 
C AR ME N XX. 
A. U. c. DCCXXXI. | 
AYMNUS ap JoveM. 1 

Adulatus Auguſtum Horatius, Marcellum laudat, & £ HO! 

utrique eximia tum Deorum tum heroum exempla M 

proponit. be H 
L.1. *FYUEM virum aut heroa lyri vel acri Ky 
| 9.13. Tibia ſumis celebrare, Clio ? 4 
| m Deum; cujus recinet jocoſa : 
13 Nomen imago, 0 
| Aut in umbroſis Heliconis oris, 25 
Aut ſuper Pindo; gelidove in Hæmo, 3 
| Unde vocalem temere inſequutæ I 
| Orphea rupes, * 
Arte materna rapidos morantem #1 
| ro Fluminum lapſus celereſque ventos, 5 
| Blandum & auritas fidibus canoris H 
Ducere quercus. 85 

Quid prius dicam ſolitis Parentis 5 F 

Laudibus ? qui res hominum ac Deorum, vy! 

15 Qui mare ac terras, variiſque mundum = Rig 

Temperat horis. Tu- 

E d 

Unde nil majus generatur ipſo; A 1 / 

| Nee viget quidquam ſimile, aut ſecundum : E gre: 

a Proximos illi tamen occupavit don 

20 Pallas honores. 4 gra 

Jo 


Præliis 
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f Dr. tain, a Fountain, a Cavern; but a Muſe muſt be call'd if 
The # Pimpleis. if 
foun. # 10. Poſſunt honores.] Theſe Honors are the Verſes [ 
* HORACE intends to Lamia's Praiſe. 


E EY NO AT. | 
& HY MN to JuelTER, | 


LE 
— — —— 


r 


at, & 
empla 


HORACE compliments Auguſtus by praiſing young 
Marcellus, and points out the greateſt. Gods and 1 
Heros as Examples worthy the Imitation of Both. i 


ph ep thy 
> 


HOU Muſe, to whom tis giv'n to crown great it 
Actions with diſtinguiſh'd Fame, what Man or | 
Hero doſt Thou chuſe to praiſe on Cittern tuneful or 10 
on ſhrilling Pipe? what God? whoſe Name with 
mimic Accents Echo ſhall reflect thro' Helicon umbra- 1 
2 Pindus high, or Hæmus capt with everlaſting 
ows, whence Rocks in Throngs promiſcuous flock'd 
to vocal Orpheus, who, by Art maternal, the Tor- | 
rent's headlong Courſe and Wind's Career ſuſpended, | 
and by magic Sounds drew liſt'ning Oaks along. | 


TRI IF" 
O * 
8 „ 
T 


Oe" 


r 8 3s | '*" * 
2 F ˙ a. 


4 From whom begins my Mae? The Sire of Nature l 
kt by 1 clames our Homage firſt. He nieaſures 
. Right to Heav'n's great Habitants and mortal Men: 
7 The Sea and Earth atteſt his Sway ſupreme: His 
> Hand rolls round the Seaſons of the changeful Year, 
” and ſo preſerves the World. 

|; Among the Iſſue of his Blood He ſees no Being 
: greater than Himſelf ; not One with equal or with ſe- 
cond Glory ſhines ; yet to his own Minerva has He 
granted immortal Honors next to what Himſelf in- 


Joys. | 
E 3 Nor 


— 
4+ + 


EXDCLSIAT, MR... 
6 -- 
— 


8 — 


— ?ᷓ•—ñ— 


— —— — 


Præliis 


= ” - - . 
_— ———— — — „ 


> 
— 
— * — 


— — 4 


— — 


= On 


50 Orte Saturno, ti 


96 
Præliis audax neque te ſilebo 


Liber, & ſævis inimica virgo 
Belluis : nec te, metuende certã 
Phœbe ſagitta. 

25 Dicam & Alciden; pueroſque Ledæ, 
Hunc equis, illum ſuperare pugnis 
Nobilem: quorum ſimul alba nautis 

Stella refulſit, 
Defluit ſaxis agitatus humor, 
30 Concidunt venti, fugiuntque nubes ? 
Et minax (Di fic voluere) ponto 
Unda recumbit. 
Romulum poſt hos priùs, aut quietum 
Pompili reguum memorem ; an ſuperbos 
35 Junii faſces priùs, aut Catonis 
Nobile letum. 


Regulum & Scauros, animæque magnæ 
Prodigum, Pœno ſuperante, Paulum 
Gratus inſigni referam Camena, 

40 Fabriciumque. 
Hunc & incomtis Curium capillis 
Utilem bello tulit, & Camillum 
Sæva paupertas, & avitus apto 

Cum Lare fundus. 

45 Creſcit occulto, velut arbor, zvo 

Fama Marcelli : micat inter omnes 
Julium fidus, velut inter ignes 
Luna minores. 


Gentis humanæ pater atque cuſtos, 
bi cura magni 
Cæſaris fatis data: tu ſecundo 
| Czfare regnes. 
Ille ſeu P:rthos Latio imminentes 
Egerit juſ o domitos triumpho, 


$5, vive ſubjectos orientis ore 


Seras & Indos ; 


Hor AT II Lyxicorum. Lib. III 


Whos \ 


ode XJ 
vincible 


Lab. IN . Ode XX. Honracr's Ops. 97 


Nor will I Thee forget, Thou God of Wine, in- 
= vincible in Arms; nor Thee, O Virgin, Foe to ſavage 
= Beaſts ; nor Thee, Apollo, with unerring Shafts 
terrific. | 

= Tlalfo hymn Alcides and the Twins of Leda, one 
= for fighting from the Chariot's Height, and one for 
2 wreſtling fam d. Scarce to the Mariners propitious 
XZ ſhine their Stars, when falls the fomy Surge adown. 
the craggy Cliff, huſh'd are the Winds, the Clouds 
= diſperſe, and threat'ning Waves obedient to their Will 
27 recumbent ſleep upon the tranquil Main. 


* Shall I next after theſe attune the Praiſe of warlike 
© Romulus; or peaceful Numa of Brutus, who with 
regal Faſces grac'd the Conſulat, or Cato, who in- 
2 hanc'd his Glory by his Fall. 
= *Tis here, my Maſe, that I have Need of thy ſu 
"> limer Numbers to acquit my public Gratitude for 
* gulus, the ſcaurian Race, and Paul ſo laviſh of his 
> dauntleſs Soul in Canne's vanquiſh'd Field. 
Fabricius, ſhaggy Curius and Camillus merit an 
> equal Tribute of Applauſe. In Huts proportion'd to 
= a ſcant Domain grim Poverty theſe Patriots train'd to 
be the State's Reſource in dang*rous Wars. 
The Glory of Marcellus by no Lenth of Time 
o'ercaſt new Luſter dayly gains in One of his Deſcen- | 
dents, as a Tree by imperceptible Degrees to it's full ( 
Strenth aſpires. Among the nobleſt Familys of Rome > 
this zew Light of the julian Houſe conſpicuous ſhines 1 
— the refulpent Lamp of Night among the feebler 
ires. iy 
O Saturn's Son of human Kind the Sire and gar- | 
dian God, to Thee the Deftinys intruſt the care of 


great Auguſtus : Reign: but let Auguſtus reign thy 
te. | 


Whether He juſtly triumphs o'er the Parthians (tilt 
attentive to invade our Lands, or ſubjects to his Laws 
the Seres and the Indians of the diſtant Eaſt, contented 
ſhall He ſway the ſpacious Earth, coafefling thy ſu-- 
E. 4 perior. 


Te 


— — 
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Te minor latum reget æquus orbem : 
Tu gravi curru quaties Olympum ; 
Tu parum caſtis inimica mittes 

60 Fulmina lucis. 


— = * 8 — 


REMARKS on ODE XX. 


PON this Ob the learned World has beſtow'd 

magnificent Praiſes. Grand are it's Images 1 
confeſs, noble it's Expreſſions, and chaſt it's Verſification, 
But theſe alone make not a fine Piece. Deſign, Con- 
duct, and Connexion are alſo requiſit, not here to be 
found. Tis a String of Elogys from End to End. 
Gods firſt upon the Stage appear, next follow Men. 
The only Diſtinction the Poet makes between the lat. 
ter, is his introducing the Dead before the Living. 'I'his 
is all I conceive, after reading the Remarks of Mr. 
Dacier, Dr. Bentley and the other Interpreters. Had 
-HORACE mo further View, I dare affirm He has 
made a very ſorry Piece. In the Argument I have pro- 
pos'd another Notion, which remedys ev'ry Incon- 
venience, and ſeems to Me the only true. 

The Poet undertakes to fing Gods, Heros, Men. 
Theſe Gods are Jupiter and his Children. After this 
pompous Beginning He proceeds to the Heros, all 
Remans, whom He places judiciouſly. The Kings are 
firſt introduc'd. After Them appear the great Men 
of the Common-wealth, with the tic Strokes 
which diſtinguiſh their Characters. Laſtly, the Elogy 
of living Heros terminates the Piece. Here may We 
ſee two Things rarely found together, exact Method 
and vaſt Variety. It is only a ſimple, Enumeration ; 
but in the Execution ſo pleaſantly ſeaſon'd as never to 
diſguſt. Apoſtrophes, Interrogations, Suſpenſions, Me- 
taphors, Compariſons, Deſcriptions, Images, in ſhort 
all the richeſt Imbeliſhments of Eloquence and Poetry 
are interſper d with ſo much Art, that the methodic 
Connexion of Perſons and Facts diſappears under the 

| | graceful 
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perior Pow'r : whilſt Thou with thund'ring Steeds ſhalt 
rock Olympus, and elance thy vengeful Bolts at our 
contaminated Groves. 


* 


graceful Ornaments, with which it is clothed. But 
what particularly indicates the judicious Addreſs of 
the Poet, and gives the principal Beauty to his Poem, is 
his Manner of conducting the Whole to anſwer his End, 
which was to praiſe a young Prince, the Emp'ror's 
Darling and the Empire's Hope. In Him He found 
not yet thoſe military Atchievments which ſurpriſe by 
their Noiſe, nor thoſe brillant Actions whoſe Luſter 
dazzles. Ground to hope all this was adminiſter'd by 
the fine Qualitys with which He was adorn'd ; but are 
Conjecturès alone ſufficient to furniſh handſomly a 
heroic Ope ? What does HORACE then? From 
Fable and Hiſtory He borrows ſhining Strokes to im- 
beliſh his Subject, and raiſe it to the Majeſty of Hric 
Poeſy. He does more. He was oblig'd to flatter Au- 


— 


51 — without Wer his Delicacy, and to praiſe. 


rcellus whom it was dangerous to praiſe too much. 


A ſlipp'ry Step this indeed, but the Poet comes off 
cleverly. A ſingle Strophe ſuffices for Marcellus, the 
three laſt are all for Auguſtus. Fine are the Praiſes of 


Marcellus, but looſe and under Figures couch'd The 


give but Hopes; thoſe of Auguſtus. are ſet in their 
2 Light, and prov'd by real and known Facts. 


arcellus is compar'd to the Planet of the Night; Au- 
guftus is compar d and almoſt. equal'd to. [Fove. It 
may be ſay d that the Elogys of the Gods are too far 
fetch'd and take up too much. Room. Not at all; 
They are Counſils which the Poet gives to the two 
Princes in a noble Manner, the more ingenious the 


more it is concel'd; They are the Mode 3 of all the 


Virtues which He ſets before their Eyes. Wiſdom of 


Governing, Courage, Firmneſs of Soul, 'Temperance, . 


Severity of Manners, Love of Country are there au- 


thoris'd by the Examples of the Gods and the greateſt. 
3] | Men 
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100 Honk ATH LyNT eon. Lib. III. 
Men of che Republic. In ſhort to omit Nothing that 
can heighten the Value of this Ove, HORACE to 
the Elogy of Gods and Heros already dead joins that 
of toe flea Bilag, but of what Mea 2 Marcaller and 
Auguſtus ; the firſt who in an Age ſtill tender already 
gs the Footſteps of Ho the other, who, 
even in his Life-time had merited divine Honors. 
What can be more naturally afforted ? Thus Nothing 
here is forein to the Subject, and the Whole Piece has 
a perfeR Unity. Conſidering it in this Point of View, 

e may truly affirm, it is worthy it's Author and de- 
ſeryes our higheſt Admiration. 


#5. Aut in umbroffs, &c.] I find here a Want of 


Attention which ſurpriſes Me. There is a double Con- 
fonance of Ne Why "os the firſt two Verſes of this 
Quatrain bro iconis oris, and Pindo pelids 
Navy By 2 2 rapes in the laſt Verſe, 1 Int diſ- 
d it of ſuch another Jinpling, which was temere 
inſequute Hug. Too much furely in ſo few Lines 
and ſo fine a Piece. The Latins might have been 
more curious of this Delicacy in their Verfification. 

7 7. Unde vocalem, &c.] A poetic Flight ſeems to 
Have produc'd as by Chance the fix following Verfes ; 
whereas it is an Artifice of the Poet to preſent from 
Time to Time to his Reader agreeable Images to keep 
up his Attention, which a fimple and continu'd Enu- 
meration cou'd not fail to tire. 

» 8. Rupes.] I have obſerv'd that moſt Poets, who 
ſpeak of Orpheus, ſpeak alſo of the Rocks He re- 
mov'd by the Pow'r and Sweetneſs of his Muſic. 
Hence I thought We had r reading rupes 
Here inſtead of Hlu¹,,, But there is a Neceſſity for 
this Change, fince without it the Poet in four Verſes 
wou'd ſay the ſame 17 twice. For what Diffe- 
rence is there between theſe two Expreſſions hive vo- 
calem Orphea IN unt, and O duxit quercus 
Faibus canoris * The former incl the latter, and 
zenders it ſu us. | 
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7 33. Romulum poſt hos, &c.] To the two firſt Found- 
ers of the roman 1 Poet ſes the two 
— r the Kin d the A of 
Brutus who by expelli e Kings open' 
roman Liberty, add who clos'd it 473 Years Sor 
wards by putting Himſelf to Death that He might 


not furvive that Liberty He Ga on the Poine of 


2 Fani? fuſer pride} The ordinary. Reading b. 


Tarquini faſces dubito. i Gans riſing that the old. 
2 of Nai. For, 


Grammarians put Tarquint i in the 
Mr. Cuningam, tis likely They did not 

who this Junius was; old Tarquin 
come naturally after the Kings Romulus and Nama ; 
and They thought the Terms ſuper bus faſces cou'd 
ſute no better than this King who receiv'd from 
the Tuſcans the Badges of r 
Dubito, which is fenkibly 


intned in the — = and ſoon 


— vary Place of the ſecond ꝓridi, which ſeem 


» 45. — tec.] From the Conduct of che 
whole Piece I judg that theſe two Compariſons fall on 


two different Subjects. I attribute the former Part of 


_— to the . ad the Marcellus furnam'd the Sword 
roman People, the 3 to Marcellus, . 
2 ow nite wy, after 4 
— mk Heros . above- - 
Heir of the Name 
degenerated not 
upported their Reputation. 


Auguftus's Favorit. 
us ought to be L 
mention d it ſhou'd be Marcellus. 
and Glory of the great Marcellus He 
from his Anceſtors, He 1 


Adopted into the Family of the Cefarxs, He ſhone 
there like the t Star of Night, which outſhines 


all the reft. In fine, He ſhew'd Himſelf worthy both 


of his Birth and Adoption. 
Wonderful is the Poet's Addreſs. He was willing 


to come to Auguſtus by 
2. e by young Mar, an 


perceive 
ſeem'd to 'T hem to 


K . 


that which did Hlim-the great: ; 
ing 


mov'd by 
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Men of the Republic. In ſhort to omit Nothing that 
can hei e Value of this Ove, HORACE to 
the Elogy of Gods and Heros already dead joins that 
of two Men living, but of what Men ? Marcellus and 
Auguſtus ; the firſt who in an Age ftill tender already 
trod in the Footſteps of Heros ; the other, who, 
even in his Life-time had merited divine Honors. 
What can be more naturally afforted ? Thus Nothing 
here is forein to the Subject, and the Whole Piece has 
a perfect Unity. Conſidering it in this Point of View, 
We may truly affirm, it is worthy it's Author and de- 
ſerves our higheſt Admiration. 


3 5. Aut in umbrofis, &c.] I find here a Want of 


Attention which ſurpriſes Me. There is a double Con- 
Ffonance of three Words in the firſt two Verſes of this 
Quatrain, Unbrofis Heliconis oris, and Pindo gelido 
Hem... By reading rupes in the laſt Verſe, I have diſ- 
charg'd it of ſuch another Jingling, which was femere 
in ſeg un. flue. Too much furely in ſo few Lines 
and ſo fine a Piece. The Latins might have been 
more curious of this Delicacy in their Verſification. 

5 7. Unde vocalem, &c.) A poetic Flight ſeems to 
Have produc'd as by Chance the fix following Verfes ; 
whereas it is an Artifice of the Poet to preſent from 
Time to Time to his Reader agreeable Images to keep 
up his Attention, which a ſimple and continu'd Enu- 


o 


meration cou'd not fail to tire. 

7 8, Rupes.)] I have obſerv'd that moſt Poets, who 
ſpeak of Orpheus, ſpeak alſo of the Rocks He re- 
e Power and Sweetneſs of his Muſic. 
Hence I thought We had Authority for reading rapes 
Here inſtead of H/vz. But there is a Neceflity for 
this Change, ſince without it the Poet in four Verſes 


wou'd ſay the ſame Ting twice. For what Diffe- 
f | 


rence is there between theſe two Expreſſions five vo- 
calem Orphea * unt, and O 

Adibus canoris ? The former incl 
zenders it ſuperfluous, 


us duxit quercus 
the latter, and 
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1 33. Romulum poſt hos, &c.] To the two firſt Found 
ers of 1 Poet oppoſes the two 
moſt zealous Partiſans of republican verniment : 
Brutus who by expelling the Kings open'd the Age of 
roman „ and Cato who clos d it 473 Years after- 
wards by putting Himſelf to Death that He might 


expiring. 

35. Funii ſuſces privs.) _—_—_— Reading is 
Targuini faſces dubito. It is not 1 the old 
Grammarians put Tarquint in the e of Funii. For, 

Mr. Cuningam, tis likely They did not 

this Junius was; old Targuin {eem'd to I hem to 
— after the Kings Romulus and Numa; 
and They thought the Terms Juperbus faſces cou'd 
ſaute no better than this King int nd 
the Tuſcans the Badges of r 2. Dig 
Dubito, which is Fenkibly and digg 
Piece, was probably written by ſome 
the Margin, or over the Line, as neceſſary 
der ſtood in the Conſtruction, and ſoon 


ing in a Hrie 
rammarian in 
eceſſary to be un- 

into the 


Text in the Place of the ſecond privs, which ſeem d 


7 45. Creſeit occults, Kc. From the Conduct of the 
whole Piece J judg that theſe two Compariſons 


fall on 
two different Subjects. I attribute the former Part of 


the Stanza to the ancient Marcellus ſurnam' d the Saur 

g Marcellus, 
Perſon after A- 
with the Heros above- 


of the roman People, and the latter to 
Auguftus's Favorit. Certainly if any 
pas ke ought to be aſſociat 
mention d it ſhou'd be Marcellus. Heir of the Name 
and Glory of the great Marcellus He degenerated not 
from his Anceſtors, He ſupported their R tion. 
Adopted into the Family of the Ceſar 
there like the refulgent Star of Night, 


-to to hat which did Him th 
abe, tht i, By young Marcell and-o bring 


not ſurvive that Liberty He faw on the Point of 


s, He ſhone. 
which outſhines 
all the reſt. In fine, He ſhew'd Himſelf worthy both 
ef his Birth and Adoption. | 
Wonderful is the Poet's Addreſs. He was willing 
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Him in naturally He introduces the great Marcellus 
with his Heros and places Him laſt. This Name 
ives Riſe to the Elogy of the young Prince, and this 
logy naturally conducts Him to that of Auguſtus. 
Thus the Poem riſes from the Dead to the Living with 
an eaſy and ſpirited Tranſition. Virgil found this Turn 
ſo happy, that He imploy'd it ſome Months after to in- 
rich his AZneid. *'Tis the moſt beautyful Part of his ſixth 
Book. The ancient Marcellus appears there as here after 
a long Train of great Men, and gives Occaſion to the 
Poet of making a Panegyric on young Marcellus, whom 
Death had ſnatch'd away in his Bloom. What an Im- 
preſſion this Paſſage made on Auguſtus and Octavia is 
well known, nor can any One yet read it without being 
affected. The firſt Glory of it is due to HORACE, 
which is a Point upon which no One ever thought of 
doing Him Juſtice. 

y 47. Julium fidus.) He calls young Marcellus the 
Star of the julian Houſe, not only becauſe by his 
Marryage with Julia Auguftus's Daughter He was 
cloſely ally'd to the Family of the Cz/ars ; nor be- 
cauſe. the julian Blood flow'd in his Veins by his Mother 
Octavia, Auguſtus's Siſter ; but pringipally becauſe 
Auguſtus had. adopted Him for his Son. Tho' Mr. 
Maſſon denys this, Plutarch affirms it in the Life of 
Antony : Hunc autem ( Marcellum — adoptavit,. & ge- 

nerum fecit. As this Adoption had been made, and 
was publicly known, the julium fidus was evidently ap- 
ply*'d to young Marcellus, who dy'd in the Year 731, 
me Months after this Ook was written. To this 
young Prince Seneca afſcribes almoſt all the Vir- 
tues, Adoleſcens, ſays He, animo alacer, ingenio potens ; 
Frugalitatis, continentiæ in illis aut annis aut opibus ad- 


mirandæ; 7 laboris, voluptatibus alienus. Bene 
jecerat nulli ceſſura ponderi fundamenta. 
V go. Qrte Satur no.] The Hymn ends as it began 
by the Praiſes of Jupiter. This Concluſion is perhaps 
the beſt-wrought Part in the whole Piece. The Poet 
ſhares the Government of the Univerſe between Ja- 
iter and Auguſtus, but in ſuch a Manner * the 
| a rince's 


a - 


9 7 * . 
E ns „ 


r . J 
Oe PIP AG 2 


Ode XX. Hon Ack's Ops. 103 


Prince's Authority ſhall not interfere with the ſov' rein 
Domination of the Maſter of the Gods. It ſhou'd be 


remember'd that the Senat had from the Year 725 


ted divine Honors to Auguſtus. 

y 51. Fatis data.] Tis natural for an Epicurean to 
make the Gods Themſelves depend on Deſtiny, that is, 
a mechanic Neceſſity, which produces ſucceſſively all 
the Changes in the Univerſe. 

Secundo Ceſare.) The Decencys of Character are 
exactly obſerv'd. Auguſtus repreſented Jupiter on Earth 
and was only the Depoſitary of Part of his Power. 


End of the third Book of the Op xs. 
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9. HORATII FLACCT 
LYRICORUM CARMINUM 
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Contain'd in the fourth BOOK, 
Compos'd between the Years 732 and 738 of Rome, 


That is, 
Between the 43 and 49 of HORACE, 
New Diſtribution. Old Diſtribution. 
Book Ode 
1. Onarem pateras. 4 8 
2. Vixi puellis. 3 26 
3. Septimi Gades. 5 6 
4. Te maris & terræ. 12 28 
5. Integer vitæ. 9 22 
6. Juſtum ac tenacem. 3 3 
7. Mala ſoluta. 5: 10 
8. Tyrrhena regum. 3 29 
9. Impios parræ. 3 27 1 
10. Ille & nefaſto. 2 13 [ 
11. Jam veris comites. 4 12 jy 
12. Non ſemper imbres. 2 9 6 
13. Martiis cælebs. 3 8 uy 
14. Quid bellicoſus. 2 11 4 
15. Sic te Diva potens Cypri. 1 3 4 
16. Ccelo tonantem. 3 5 | 
17. O Venus regina. 1 30 
18. Cur me querelis. 3 17 
19. Poſcimur ſi quid. = 32 
Odi profanum. 3 I 
Dive quem proles. 4 6 
20, Dianam teneræ. I 21 
Phœbe ſylvarum. 5 18 
4 6 


Spiritum Phoebus, 
| 2. HORATI 2 
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9. HORATII FLACCI 
LYRICORUM CARMINUM 


LIBER QUARTUS. 


CARMEN TI. 
Av MARCIUM CENSORINUM. 


Immortalitatem penes poetas eſſe. 
D NAREM pateras grataque commodus, 


Cenſorine, meis æra {odahbus ; 
Donarem tripodas, præmia fortium 
Graiorum: neque tu peſſima munerum 
5 Ferres, divite me ſcilicet artium 
Quas aut Parrhaſius protulit aut Scopas, 
Hic ſaxo, liquidis ille coloribus 
Solers nunc hominem ponere, nunc Deum. 


Sed non hæc mihi vis; nec tibi talium 
10 Res eſt, aut animus deliciarum egens. 


627 


Gaudes carminibus : carmina poſſumus 
Donare, & pretium dicere muneri. 


Non 


FPV 


| figs 1 
| for me 


| 


Cenſor 
Cabin, 


drawn 


; One in 


But 


Ver 


eh 


1 
* 3 
EX. 


BOOK IV. 


4 2 « &s Wa 
hs i To CENSORINUS. 


That Poets are the Diſpenſers of Immortality. 


| AS Es of Braſs and filver Bowls and Tripods 
ius, ; fair the known Rewards of grecian Fortitude I 
to my Friends munificent wou'd give, nor ſhou'd my i 
Cenſorinus bear the moſt ignoble Preſents, had I a if 

Cabinet inrich'd with Maſter-pieces by Parrhaſeus 

drawn or Scopas carv'd, in liquid Colors One, and 

One in Stone {kil'd to expreſs a Mortal or a God. 


| But TI am not ſo rich, and luckyly for Me in Curio- 4 
} fitys like theſe my Houſe abouud:, nor doit Thou wiſh it 

for more. ; 
| Verſes Thou lov'ſt and Verſes I can ſpare, and. 
| highly rate the Gift, 


Non Nat 
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Non inciſa notis marmora publicis, 
Per quæ ſpiritus & vita redit bonis 

15 Poſt mortem ducibus ? non celeres fugæ, 

Rejectæque retrorſum Annibalis minæ; 

Non impendia Carthaginis impiz ; 
Fjus qui domita nomen ab Africa 
Lucratus rediit, clariùs indicant 

20 Laudes, quam Calabræ Pierides, neque 
Si chartæ fileant, quod bene feceris, 
Mercedem tuleris. Quid foret Iliæ 
Mavortiſque puer, ſi taciturnitas 
Obſtaret meritis invida Romuli? 


25 Ereptum Stygiis fluctibus Eacum 
Virtus, & favor, & lingua potentium 
Vatum divitibus conſecrat inſulis. 


Dignum laude virum Muſa vetat mori: 
Calo Muſa beat Sic Jovis intereſt 

30 Optatis epulis impiger Hercules; 
Clarum 'T'yndaridz> ſidus ab intimis 
Quaſſas eripiunt æquoribus rates; 
Ornatus viridi tempora pampino 
Liber vota bonos ducit ad exitus. 


REMARKS en Op 1. 


N his own Talent an excellent Poet ever finds c- 
1 nough to quit the Obligations lay d on Him by 
the Geyeroſity of his Friends. HORACE had ap- 

ently receiv'd from Cenſorinus ſome conſiderable 

ſent. - In Return He ſent Him: Verſes, the ſole 
Acknowledgment that from Him cou'd be expected. 
Cenſorinus had Reaſon to. be content. The Piece is 
well conducted, and well verſify d. I wiſh however 
the Poet had inſerted ſome characteriſtic Strokes of 
his Hero, and more vary'd the Elogy of Poetry, which 


to 
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Not Pedeſtals inſcrib'd with public Praiſe, not Sta- 
tues in which bury'd Heros breath anew ; not Anni 
bal's precipitated Flight, and Menaces retorted on 
Himſelf; nor Tribute pay'd to Rome by impious Car- 
thage in . curiouſly portray d ſo durably 
preſerve the Praiſe of Him who by his Conqueſt me- 
rited the Name of African, as the calabrian Bard's 


immortal Song. Heroic Virtues unrewarded die if 


not recorded by the Poet's Pen. What wou'd be now 
fair Lia's Offspring by the God of War had. envi- 
ous Silence in Oblivion ſunk the Merits of Rome's 
Founder ? 


From Hygian Waves the Pow'r of Verſe, the Credit 
of ſuperior Bards, and their harmonious Eloquence 
have acus redeem'd and crown'd with ſacred Ho- 
nors in the bliſsful Iſles. 

The Man who merits Praiſe the Muſe forbids to 
die and lifts to Heav'n, Thus Hercules of Labor pa- 
tient at the Board divine, where carneſtly He long'd 
to fit, now pledges Joe. Thus Leda's Twins with 
double Luſter bright from Gulfs voracious reſcue ſhat- 
ter'd Ships, and thus with verd'rous Vine-leaves deckt 
the God of Wine ſucceeds the Vows of Mortals. 


— —„V 


too much reſembles what on the ſame Subject He ſays 
in the Op E ne forte credas. 

» 1. Commodus.] This Word has imbarraſs'd the In- 
terpreters. Ovid has us'd it for utilis, munificus ; and 
I think We ought to take it here in the ſame Senſe. 
I therefore refer ſodalibus to commodus and not to do- 
narem, and make the Conſtruction thus: donarem pa- 
teras & ra, commodus meis ſodalibus. The Epithet 
grata which HORACE gives to ra favors my Ex- 
plication. | i 

5. Artium quas protulit.) Parrhafius and Scopas 
were not the Inventors of Painting and Sculpture. 
Artium is therefore here for artefatorum. 
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3 8. Ponere.] That is exhibere, to repreſent. So in 
the Epiſtle to the Pi/os HORACE ſays, bominem totum 
ponere, to repreſent a Man intire ; and Per faus, ponere 
lucum, to repreſent @ Grove. 

y 12. Spiritus & vita] For firitus vitalis, a ſingle 
Idea divided in the Expreſſion, as We often ſee it. 
We may further ſay that vita adds ſomewhat to Hui 
tus, and determins it. 

ig. Non celeres fugæ, &c.] A figurative Expreſ- 
ſion. Actions are put for the Pictures and other public 
Monuments which repreſent Them. 

y y + Impendia.] I ne Mis. and Editions read 7i»cen- 
dia. Now tis certain that the Scipio whom Enr:us 
ſung is not the Deſtroyer of Carthage. Two Re- 
flexions might ſave the Honor of HORACE, and lead 
the Commentators to the true Senſe of this Paſſige. 
In the firſt Place Ernius's Hero made Carthage tribu- 
tary to Rome, a hiſtorical Fact atteſted by the Tri- 
bune Titus Sempronius Gracchus, Scipio's Enemy. Se. 
condly the + Latins us'd impendia to ſignify Tribute. 
This Term not being in common Uſe imbarraſs'd the 
Grammarians. Beſides They knew only in general 
that Carthage had been reduc'd to Aſhes by one of the 
Scipios, nor were They careful enough to diſtinguiſh 
of which of Them HORACE meant to ſpeak. Hence 
incendia. Mr. Cuningam is the only Perſon who diſ- 
cover'd the Defect of the Text, and re-eſtabliſh'd it 
by one of the luckyeſt Corrections. For the reſt ; the 
Poet has here abſolutely fall'n ſhort of the beautyful 
Cadence of the A{c/epiads, which requires the third 
Meaſure to begin always by a Cæſura, or at leaſt by 
a Monoſyllable that is neither Prepoſition nor Conjunc- 
tion: a Rule by Bactbius, Prudentius, and Auſonius 
exactly obſerv d. | 

» 18. Ejus qui domitd, &c.] Ejus and lucratus, ſay 
ſome Critics, are Terms too low, and which diſhonor 
an OpE. The firſt Reproach wou'd be well-groynd- 


* Cartbaginem v ctigalem nobis fecit, Livy L. 38. 
+ Varro, Cicero, Statius, 
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ed, were not gjus plac'd as a diſtributive Noun to point 
out among ſeveral Scipios the One HORACE means. 
In the Oo Mercuri nam te, whence We have re- 
trench'd it, it was abſolute, intirely ſuperfluous, and 
extinguiſh'd all the Poet's Fire in one of the fineſt 
Parts of the Piece; in ſhort, unpardonable in ev'ry 
Reſpect. Whereas here it cannot but have a fine Ef- 
ſet for the contrary Reaſons. Lucratus is no leſs well 
ſupported. The Latins have innobled in a figar'd 
Senſe theſe Terms lucrari, mercari, paciſci, venalis, 
&c. which are always low in a natural Senſe. We 
ſhall ſee merx and lucrum rais'd from this Meanneſs in 
the Ops jam veris comites. Venalis appears with Di- 
ſtinction in the Opz Herculis ritz, and vitam pro laude 
paciſei is a noble Expreſſion in Virgil. Ought Critics 
to be ignorant of theſe Examples and many more of 
the ſame Nature I cou'd cite ? 

y 25. Ereptum * c.] Poetry not only eter- 
niſes the Memory of great Men, but alſo ranks Them 
with Gods. This is not the only Paſſage where our 
Poet declares his veritable Sentiments upon the Divi- 


nitys of Mythology. 
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CARMEN II. 


O Et militavi non fine gloria : 
| Nunc arma de functumque bello 
Barbiton hic paries habebit, 
5 Lævum marinæ qui Veneris latus 
Cuſtodit. Hic, hie ponite lucida 
Funalia, & vectes, & harpas 


Oppolitis foribus minaces. 


b 

AD V E N E R E N. 4 

Amor valedicit. 

J 

L. 3. IXI puellis nuper idoneus, 
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O quz beatam Diva tenes Cyprum, & ; 2 
to Memphin carentem Sithonia nive, love 
"= ſublimi flagello S Cle 

Tange Chloen ſemel arrogantem. ; gance 

| x Ss 
REMARKS on Op; II. 8 

OO long had HORACE been a Slave to fear be, it 

the ſillyeſt of all the Paſſions. Mov'd more per- have 

haps by Anger than by Reaſon He here reſolves to ing 0] 

break his Chains. The Piece, tho' ſhort, is fraught This 

1 with Vivacity and Sentiment. made 
5. Marine weneris.) In Julius Cæſar's Shrine Some! 

Auguſtus hung the Venus of Apelles, repreſented ſpring- betwi 

ing from the Boſom of the Deep. Of this Shrine and 2 

this Picture probably the Poet ſpeaks. . 

1 6. Cuſtodit.] Walls ſerve to defend the Place good 

They incloſe. Hence the Latins ſay' d cuſtodire for T 29 
claudere. 3 
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ODE II. 
To VENUS. 
He bids Adieu to Love. 


IT for the Service of the Fair not long ago I 
F floriſh'd, and fought with Honor under Cupid's 
Banners. Be now my uſeleſs Arms and ſleeping Lyre 
upon that Wall of Cz/ar's Shrine ſuſpended which 
covers the left Side of Beauty's Queen emerging from 
the Chambers of the Main. Here place my Flam- 


beaux, here my Levers place and Sabres which ſo oft 


have forc'd oppoſing Gates. 


O Goddeſs of the happy cyprian Iſle and Memphis 
where tremendous H7xter never ſheds his Snows ; 
Love's Empreſs grant this ſole Requeſt, high over 
Chloe raiſe thy angry Rod and give Her for her Arro- 
gance —one—gentle Jerk. 


ä — — — 


— oo—_ — —»— 


Ht Hic. ] This Repetition manifeſts a Steddyneſs of 
Reſolution. | 

y 7. Harpas.) Surpriſing as this Correction may 
be, it is certainly neceſſary. The Ms. and Editions 
have arcus: but of what Uſe cou'd Bows be in break- 
ing open a Gate ? Surely this Reading is ridiculous. 
This able Critics have been forc'd to own, and have 
made Tryal of their Sagacity for the Production of 
Something better. I had only the Trouble of chuſing 


| betwixt /ecure/que of Dr. Bentley and harpas of Mr. Ca 


ningam, On the latter I fix'd, becauſe it varys leſs 
from the Text, fits this Place very well, and is very 
good Latin. IP 

}9. O que beatam, &c.] In this laſt Quatrain the 


| Turn of Thought is very natural and delicate : but it 


makes Me ſuſpe ⁊ HORA CE's Converſion. After 
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declaring that He renounces Gallantry, after conſe. 
crating his Arms to Venus, He addreſſes his Pray'r to 
Her, and inſtead of a ſolemn and irrevocable Oath of 
eternal Divorce from the Obje& of his Paſſion, He 
only complains of Chloe s Arrogance, and begs of the 
Goddeſs to puniſh Her. But in this Puniſhment how 
nice his Caution ! He defires it may be light, bange; 
— is afraid She will redouble her Strokes, /emel. 
e Expreſs not ſo much Regard for a Perſon We arc 
willing to'part with in | Earneſt. 
$ 10. Carentim Sithonid nive.] The thracian Moun- 
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CARMEN III. 
Ante A. U. C. DCCXXXIV. 


AD SEPTIMIU M. 
Invitat illum Horatius ad vitam ſecum ruri degendam. 


EPTIMI Gades aditure mecum, & 
Cantabrum indoctum juga ferre noſtra, & 
Barbaras Syrtes, ubi Maura ſemper 

ZEftuat unda ; 


5 Tibur poſitum colono 
Sit meæ ſedes utinam ſenectæ, 
Sit modus laſſo maris & viarum 

Militiæque 


Unde ſi Parcæ prohibent iniquz ; 
10 Dulce pellitis ovibus Galeſi 
Flumen, & regnata petam Laconi 
| Rura Phalantho. 


Ille terrarum mihi præter omnes 
Angulus ridet: Ubi non Hymetto 
15 Mella decedunt, viridique certat 
Bacca Venafio ; 


Ver 
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tains are cover d with Snow a great Part of the Year, 
which renders the Climate extremely cold. With 
Reaſon therefore our Poet * ts 2 — 
nix Foida; tis a ic on, where the 
3 for 2 as HORACE does 
frequently. I cannot pardon Torrentius his wretched 
Criticiſm on this Place, fill lefs thoſe who have ſince 
adopted it. The Poet mention'd the Cold of Thrace, 
becauſe Chloe was of that Country, He elſewhere 
calls this Courtiſan Threſa Chloe. 


ODE III. 
To SEPTIMIUS. 


* HORACE invites him to ſpend the Remainder of 


his Days with Him in the Country. 


FTEN, Septimius, haſt Thou vow'd to run the 
O Chances of my Fate and all my future Steps at- 
tend either to- Ca/es or northern Spain as yet untaught 
to bear our Yoke, or ev'n to Libya's 8 Syrts 
where Tides inceſſant boil among the Sands. 

Whether I'm doom'd to Toils by Land or Sea or in 
the doutful War, may Tivoli by greek Advent'rers 
rais'd at lenth afford a ſoft Receſs and gild with Peace 
the Ev*ning of my Day. 


But if the Stars malignant theſe my better Hopes 
oppoſe, I'l ſeek the Country where Pha/anthus fix d his 
ſpartan Colony and ſway'd the Scepter, where ſmooth 
> Galaſo thro' fat Paſtures . where Covertures pre- 
ſerye the Fleeces of the ſnowy Flocks. 

; That Corner of the World has Charms for Me, 
which no where elſe I find. There a delicious Hony 
flows which yields not to bymettiax : there Olives with 
Jenafro's verd'rous Berrys vie. 

F 2 There 
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Ver ubi longum, tepidaſque præbet 
Juppiter brumas, & amicus Aulon . 
Fertili Baccho minimùm Falernis 


20 Invidet uvis. 


Ille te mecum locus & beatæ 
Poſtulant arces, ibi tu calentem 
Debita ſparges lacrima favillam 
Vatis amici. 


— 1 . o a - 


REMARKS on Ops III. 
O Septimius, his old Friend, who had form'd 


a Reſolution of following his future Fortune, 
HORACE dedares, that devoid of Ambition He 
had reduc'd all his Projects to that of ſpending the 
Reſt of his Days in Tranquility at his own Seat in 
Tivoli, or at Septimius's near Tarentum. Of ſo na- 
tural a Taſt is the Piece that it's Beauty is ob- 
vious. | 

This Ope, ſays Mr. Dacier, was compos'd on 
Occaſion of HORACE's and Septimius's Preparation: 
to follow Auguſtus into Spain in the Year 726, that 1; 

27, according to Varro's Epoch which I follow, 
rue it is Auguſtus departed from Rome that Year in 
the End of June. This is all that's well aſcertain'd 
in Mr. Dacier's Suggeſtion. The Reſt is only con. 
jectural or falſe. There is the greateſt Appearance 
that HORACE did not go to Spain, ſince He doe: 
not ſpeak one Word of it in the ſev'ral Pieces He 
wrote during the three Years Auguſtus was abſent. 
"Tis impoſſible to prove He even intended it. This 
whole Op may be very well explan'd independent. 
ly on this Suppoſition. But tho* He had deſign'd to 
follow Auguſius, nay had actually accompany'd Him 
during his whole Expedition, how cou'd He ſuppole 
He wou'd go to Spain? At Rome They knew No- 
thing of it, Auguſtus probably did not know it 85 
El. 
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Ode HI. Horace Ovts. 179 
There Jove beſtows long Springs and Winters mild: 
there Aulon to the raviſh'd Sight diſplays the nobleſt 


preſents of the God of Wine, nor envys the falernian 
Grape. | 


That charming Place, thoſe ſmiling Hills invite our 
lateſt Hours. There ſhalt Thou pay the laſt kind Of- 


ce, ſprinkle with Tears thy Poet's glowing Aſhes and 
love his Mem'ry as Thou lov'ſ his Verſe. 


9 


ſelf. For in 727 He departed from Nome with his 
Troops to carry War into the britiſb Ifles, but being 
ſatisfy d with an Embaſſy from thence, and ſeeing the 
Project of his Campain ſo quickly and happyly termi- 
nated, he ſtay d in Gaul, to calm the Agitations occa- 


ſion'd by the civil Wars. He there muſter'd the Peo- 
ple, regulated the Affairs of that Province, and eſta- 


bliſh'd the Government of the Republic there. All 
this took up a very conſiderable Time. Hitherto He 
had no Thoughts of marching into Spain. When 
He did at laſt reſolve on it, it was not preciſely to 
wage War there. His firſt View and firſt Care were 
to * the Government as He had done in Gaul. 
The Revolt of the Cantabrians becoming more feri- 
ous than had been imagin'd, on Account of the 
Obſtinacy of thoſe People, Auguſtus willing to ac- 
celerate their Reduction by his Preſence put Him- 
ſelf at the Head of the Army in 729, above a 
Year after his Arrival in Spain. Now I aſk whether 


HORACE cou'd foreſee ſo many impenetrable E- | 
vents, which Auguſtus Himſelf might not be able to 


divine? This is quite improbable, conſequently Mr. 
Dacier's Syſtem is abſolutely falſe, 

y 1. Septimi.] This Septimius, according to Por- 
rion, was à roman Knight. He was in great Favor 
with Tiberius whom He attended to the Eaſt in 731, 


and well eſteem'd by Auguſtus, as we may judg by one 
of this Prince's Letters to HORACE which is quoted 


in the ancient Life of our Poet. 
F 3 We 
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We muſt not confound- this Septimins with Titty; 
ſpoken of in the EPISTLE Juli Fiore, Theſe two 
Houſes were different, and HORACE praiſes T;t;u; 
as a lyric and tragic Poet, which He no where ſays of 
Septimius. Nor is it likely that this Scptimius is He 
whom Catullus ſung near 30 Years before. 

Gades aditure, &.] If the Subject of this Piece be 
what Mr. Dacier pretends, why does HORACE ſpeak 
of Cales and the Syrts of Afric ? Was that the Road 
from Rome to Cantabria, which is diſtant from Cale. 
the whole Lenth of Spain, and ſtill more diſtant from 
the Syte? Mr. Dacier ſays that Auguſtus was oblig'd 
to ſend a Fleet againſt the Cantabriaus, and therefore 
HORACE, juſtly mentions Ca/es. But once again, 
Who revel'd this Caſualty to the Poet? HORACE 
therefore pretends. Nothing more but that Septiniu; 
was diſpos'd to accompany Him thro? the perilous Seas 
of Libya and even to the Extremitys of Spain. This 
Sentiment is pueril, ſays Mr. Dacier, tis making Sep- 
timings talk like a little Boy. Shain, adds He, is not 
ſo diſtant ſrom Rome, that a Journey from one to t'other 
cou d be- mention das a great Effort nd an Exceſs. of 
Friendſhip. To bi, I reply. that the Apt and the 
adiatic Gulf were leſs diſtant from-Rome: Vet Quid 
mentions it as an Exceſs of Love to travel acroſs thoſe 
Monntains, and Prapartius looks on it as a great Effort 
of Amity: to accompany. Tullut in that Sea, Was it 
not then a much greater Effort to croſs not only the 
Alpe, but alſo a Part of Gaul and the-Pyrenees to gain 
the Country of the Cantabriant ? In a Word, all 
theſe Expreſſions ſerve to denote in a | poetic: and elo- 
quent Manner Soptimius s Attachment for HORACE. 
This Poet uſes elſewhere the ſame Turn in addreſſing 
Macenas when He was ready to ſail againſt Antony, 
View Me reſolv'd, ſays: He, where-e er Thou lead 
to follow or to the Summit of the Abs or to the 
frighttul: Solitudes of Caucaſus, ot to the Extremitys 
ob: the Weſt; Such likewiſe: was the Diſpoſition of 
Nut and Aurelius tow! rds Catullus, and ridiculous 
wou'd it be to ſuppoſe that this Poet intended to trave] 


to 


m 
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to India, Hircania, Arabia, Parthia, Egypt, over the 
Alps, along the Rhine and into Britain, becauſe He 
fays his two Friends were ready to follow Him into all 
theſe Countrys. | 
» 3. Barbaras Syrtes.] Mr. Dacier has again Re- 
courſe to a-forc'd Explication to make this Expreſſion. 
accord with his Sentiment. As the Fyrts are far diftant 
from the Courſe which Ships hold from Lady to Spain, 
He pretends, at the Expenſe of the natural Senſe, that 
HORACE does not here mean the Syrts properly call'd, 
but the African Sea in general. Yet He Him elf con- 
feſſes that HORACE has alluded to the Syrts of Libya, 
which furniſh'd Him this Epithet barbaras ; that this 
Paſſage ſeems to favor extremely the Sentiment of the | 
Commentators, and that their Explication appears very 
plauſible. All this Lad that we ought to adhere to 4 
this Explication, and underſtand by barbara; Syrtes the 
Sea Syrts of Libya. I ſee no more. Difheulty in 0 
taking the mauritanian Sea for the Sea of the Syrts, þ 
| 
| 


than in taking the Syrts for the whole African Sea. 
Either way the Exprefſion is figurative, with this Dif- 
ference that the Text of itſelf preſents the Senſe L 
ve it. 
" * 7. Sit modus laſſ maris, &c.] They who have Re- 
courſe to Irony or Pleafantry here are miſtaken. This | 
Paſſage needs neither. HORACE fays in general | 
that be lis future Deſtiny what it will He wiſhes Tivoli 1 
may at lenth afford him a ſoft Receſs. This Verſe | 
then does not clearly prove that the Poet had. already ( 
form'd Deſigns of new Voyages and Campains ; and I 
dout whether this Reaſon, which to Mr. Dacier ap- 
pears convincing; ſack to all who! read with 
Judgment, as He ſeems to flatter Himſelf. x | 
Laſſo maris, &.)] HORACE had not only ſerv'd i 
under Brutzs, but alſo yd Merem to the 4 
8 of Brundufrums, and: the falſe Wars. To ö 


umot and Completion ſuch Movements: were not 
agreeable. He was. of too delitate a. Conſtitution, "a 
and beſides, a Poet and Philoſopher ; three Reaſons . f 
which ſhou'd make Him wiſh Repoſe. The Con- | 
4 F 4 ſtruction 
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122 Hong ATI Lyricorvun, Lib. IV. 
ſtruction of this Paſſage is, Tibur fit mihi laſſo modus 
maris, viarum, & militie. 

V 13. Præter omnes.] From the ninth Verſe tis eaſy 
to ſee that this is conditional. HORACE fancy'd 
Tiveli above the Country of Tarentum, but this latter. 
He prefer'd to any other Retreat, except Tivoli. It 
is difficult to imagin a more delicious Country than 
what is deſcrib'd in the two following Stanzas. 


= 


CARMEN IV. 
Ante A. U. C. DCCXXXII. 


Inſtituto nautam inter & Archytz Umbram dialogo, 
Pythagorzorum hæreſim inſectatur, & ſepulturæ curam 


commendat. 
NAU TA. 
„„ E maris & terræ, numeroque carentis arenæ 
O. 28. Menſorem cohibent, Archyta, . © 


Pulveris exigui prope litus parva Matinum 
. Munera ? nec quidquam tibi prodeſt, 
5 Aerias tentaſſe domos animoque rotundum 
Percurriſſe polum, morituro ?. 


ARCHYTA UMBRA. 


Occidit & Pelopis genitor conviva Deorum, 
| ILIT.ithonuſque remotus in auras, b 
Et Jovis arcanis Minos admiſſus: habentque- 
ꝛ0 Tartara Panthoiden, iterum Orco 


Demiſſum, 
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Ode IV. 

5 14. Angulus,) The Country of Otranto is really a 
Corner betwixt the Gulf of Tarentum and the Entrance 
of the Gulf of Venice. | 

» 18. Amicus Aulon fertili Baccho.] A very poetic 
and elegant Expreſſion this. The Commentators who 
indeavor'd to reform it have ſpoil'd it. So true it 1s 


that an over-delicat Taſt is a bad Taſt. 


ODE IV. 


The Poet in a Dialogue form'd between a Merchant 
and the Ghoſt of Archytas ridicules the pythagorean 
Notion of the Tranſmigration of Souls, and recom- 
mends the Care of interring the Dead. 


Tx: MERCHANT. 


RT Thou, whoſe Genius once ſurvey'd the vaſt 
Extent of Earth and Sea, nor cou'd the count- 
leſs Sands eſcape thy meaſuring Eye, art Thou upon 
Apulia's Shore detain'd for Want, 4-chytas, of a little 
Duſt, and boots it nought with penetrative Mind to 
have tranſpierc'd the Void immenſe of Air and trac'd 
the Univerſe from Pole to Pole ſince Notions ſo ſub+- 
— cou'd nor avert nor ſooth grim Death's reſiſtleſs 
ge. 


ARCHYTASs GHOST. 


Whence thy Amaze, my Friend? Is not the Sire 
of. Pelops dead, whoſe Feaſt the heav'nly Pow'rs diſ- 
dain'd not erſt to grace? Dead is Tithonus, Minos too 
is dead, tho' one was to the bleft Abodes tranſported in 
Aurora's Car, and t'other ſhar'd the Confidence of. 
F 5 Tove.. 


X 124 HoraTn Lymcortm, Lib. IV. 
Demiſſam, quanwis clypeo Trojana refixo. 
Tempora teſtatus.: nihil ultra | 
Nervos atque cutem morti conceſſerat atræ. 


NAU T A. 


Judice. te, non. ſardidus auctor 
15 Naturæ verique. 


ARCH YT U MB R A. 


Sed omnes una manet nox, 
Et calcanda ſemel via leti. 
Dant alios Furia torvo ſpectacula Marti: 
Exitio eſt avidum mare nautis: 
Miſta ſenum ac juvenum denſentur funera: nulluny 


20 Szva caput Proferpina; fugit. 


F 

i 

1 

. 

* 
5 
5 
4 
4 
'* 
4 

3 
2 
. 
3 
A 
% 
* 
$ 
4 1 5 

: 

iz 


Me wogue devexi rapidus comes Orionis 
| N Illyricis Notus obruit = 
At tu, nauta, vage ne parce malignus arenz. 
Oſſibus, & capiti inhumato 
25 Farticulam dare. Sic, quodcunque minabitur Eurus 
Fluctibus Heſperiis, Venuſinz. 
| Plectantur ſylvæ, te ſoſpite ; multaque merces, 
| Unde poteſt, tibi defluat æquo 


Ab Jove, Neptunoque ſacri cuſtode Tarenti. 


30 Negligis immeritis nocituram . 
Poſt mods te natis fraudem committere forſan ? 
1 Debita jura viceſque ſuperbæ 
e maneant ipſum, 7 non linquar inultis; 
Teque piacula nulla reſolvent. 
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Ode IV. Horacz's Obs. 125 10 
Juve. The ſamian Sage, tho" by his Shield from 1 
Fune's Fane pluck'd down He ſtrove to prove that He . 
was once Euphorbus in the trojan War, and boaſted that #1 
to Death's black Hand He yielded Nothing but his {i 

cumb'rous Body, ev'n He to Pluto's gloomy Reign a. | 

ſecond Time was hurl'd and comes no more. | [Mi 


TuR MERCHANT. 


And HE, in thy Opinion, was in Cauſes and Effects 
and moral Truths not meanly vers'd. 


ARCHYTAS's GHOST. 


In ſhort, one endleſs Night awaits Us all, and All- 
muſt tread the Valleys of the Dead. 15 
The Furys ſpur on ſome toe Fields of War, and feaſt” 
the Eyes of Mars with Scenes of Blood. The Sailor 
in the greedy Ocean meets his Fate, Thouſands of. | 
ev'ry Age are huddled to the Tomb promiſcuous, 1 
a - - aim Hand of ruthleſs - | 
Proſerpine. | i 
ME too the ſouth · inflated Storm, which riſes when 
Orion verges to the Welt, plung'd in th' ://yrian Deep. Af 
_ not malign to my devoted Head and yet un- i ii 
bury d. Bones ſome. Handfuls of this rolling Sand. So. 4 
may the Winds which: menace- the he/herian Waves Nt 
ſpend on Yenufia's Foreſts all their Rage, whilſt Thou = 
rid'ſt ſafely thro' the ſilent Tide; ſo may abundant LIE! 


Gain from each rich Clime flow in and ſwell thy Store; 481 
ſo may juſt Fove, and Neptune who protects Tarentum 8 i. 
ſacred Fanes reward the pious Act. i 5 f 

What! doſt-'Thou- fight my humble Boon? Thou 16) 


think'| per thy guiltleſs Seed alone may ſuffer 
by thy proud Injuſtice. May Vengeance due, may 
due Returns of Arrogance await thy impious ſelf; Nor 
a ſhall-my Curſes prove, nor richeſt Victim 
. * Great: 


U 


126 Honk Arft LyxIcokux. Lib. IV. 


35 Quamquam feſtinas, non eſt mora longa, licebit 
5 WV Tvjeto ter pulvere curras. 1 
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REMARKS n Ove IV. 


HE Pythagoreans poſſeſs d with a Notion that 
when the Soul quits one Body it paſſes ſucceſ- 
fively into others look'd on Death with a cold Indiffe- 
xence, and charg'd the Ceremonys obſerv'd in the 
— of the Dead with Superſtition. To ſhew the 
Abſurdity of this Opinion HORACE by a poetic In- 
vention tranſports Himſelf to the Age of Philip of 
Macedonia, and on the Stage produces a famous Pytha- 


gorean of thoſe Days who periſh'd in a Shipwreck. 


The Body of this Philoſopher He re- animates, and 
makes Him addreſs a Pray'r to a Paſſenger to per- 


form the laſt Office for Him, by cov'ring Him with 


Earth. . 

Yz. Cobibent.] The Ancients believ'd that the Souls 
of all, who were depriv'd of Buryal, were not per- 
mitted to croſs the Styx, till on it's Banks They had 


- wander'd a 100 Years. On this Opinion depends the 


Explication of this Paſſage. HORACE ſays, parva 
munera pulveris exigui cohibent te, retinent tuam Um- 
Gram, a ſmall Preſent of Duſt detains Thee, that is, 
Thou art detain'd for want of a little Duft. Singular 
as this Turn of Expreſſion appears, there are in other 
Eanguages Inſtances of it. 

y 7. Comviva Deorum. ] Tantalus King of Phrygia- 
entertain'd the Gods at his Table. Tantalus King of 
Corinth, who was not the Father of Pelops, was admitted 
to the Table of the Gods. Of the former HORACE 
Mr. Dacier miſtakes the one for t'other. 

" # 8. Tithonuſque remotus in auras.] This great 

tive of being rais'd to breath celeſtial Air 

wu d not defend Him from the PoW'r of Death. 3 * 
l gi 


— 


Ode IV. Hon Acx's Op Es. 127 
Great tho' thy Hurry, ſhort is the Delay, thrice 


ſtrew the Duſt, then ſpread thy Sails and ſkim along 
the Main. 


— 


i] ſuppoſes Him till living, The Truth is, the fabu- 

ous Traditions differ d. Hence Poets had a Right of 
chuſing, and muſt. have known one another's Mind: 
not to have vary'd. 

y 10. Panthoiden.) Pythagoras us d to cite Himſelf 
for a Proof of his Opinion of the Tranſmigration of 
Souls. Long before his Birth this Doctrin was ſpread 
thro” Greece. And is actually at this Day a Point of 
Religion among almoſt all the People of the Eaſt. 

Terum Orco demiſſum. ] Euphorbus was ſlain by Me- 
nelaus, and Pythagoras by his Fellow- citizens. But, 
conſid' ring that Archytas ſays this, who is now unde- 
ceiv'd. in his former Opinion, the Meaning is, that 
the true Euphorbus is dead, and the falſe Euphordus 
under his true Name of Pythagoras is dead alſo. 
Without this Explication, tis difficult to adjuſt theſe 
Words to the Sentiments of Archytas while We ſtill 
ſuppoſe Him a Pythagorean. 

y 17. Dant alios Furiæ, &c.] In theſe four finiſh'd 
Verſes the Magnificence of the Images, the Volubility 
of the Cadences and the Force of che Expreſſion are 
too affecting to be inſiſted on. 

y 18. Avidum mare.) This Reading is not only 
ſupported by the beſt Authoritys but by Reaſon. A 
vidis nautis wou'd have been an Expreſſion very diſ- 
obliging to this Voyager, and. very improper in —_ 
tas's Condition, who hopes a. Favor. rue it is He 
loads Him with Imprecations, but not till his Pray'rs 
had prov'd ineffetual. _ pe 
24. Offibus & capiti.]: That is capiti & offfbus 
religui corporis. Nothing proves that Earth had been 
already thrown on the Corps of Archytas. 


y 30.. 
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* 2 why ny J Now — committore, ſecurus audes have 
his Wa is very remark- farſa 
=” So in the Ops ; celebs HO RAC E ſays that 
negligens ne qud populus laboret ; where negligens is 2 lingu 
ſecurus, non timens. y 
Necituram poſt. modo te Natis.) Que poſtea nocitura the ] 
eft tantummodo natis ex te, tui: poſteris. othe 
y 31. Pan. ] Sic libri manu ſeripti omnes, ſays Pain: 
Torrentius. By referring forſan to negligis the Turn temt 
of the Thought — more lively, and the Im- 
precation more ſtrong; and for the fame Reaſon. 1 


5 
CARMEN V. 1 
Av A4RISTIUM FUSCUM. 


Se probitatis conſcientia & Lalages patrocinio munitum. 
nihil uſquam timere. 


By 7. 7. 2 vita, ſceleriſque purus 
t Mauris jaculis, neque-arcu, . 
Nec venenatis gravida ſagittis, 
Fuſce, pharetra ; 
5 Sive per Syrtes iter æſtuoſas; 
Sive facturus inhoſpitalem 
Caucaſum, vel quæ loca fabuloſus 
Lambit Hydaſpes. 
Namque me ſylvũ lupus in Sabina, . 
zo Dum meam canto Lalagen, & ultra 
Terminum curis vagor 3 
Fugit inermem.; 
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Ode v. FHoracy's: Opzs. 1290 
have put a Point of Interrogation after fbrſan. If 


for/an be referr d to manaant; how ſhall we reconcile 


that Paſſage with the Words following, precibus non 
linquar inultis ? | . 

» 32. Vices ſuperbæ. ] Vices here ſignifys 1, Uſage,. 
the Pains one ſuffers in his Turn after having made 
others ſuffer. Superbæ is added to ſhew that theſe 
Pains ſhall be accompany' d with Diſdain and Con- 
temt. 


OG DEV. 
To FUSCUS. 


That the Teſtimony of his own Conſcience and the 
good Graces of Lalage preſerve Him from Danger. 


Man, whoſe ev'ry Act and Thought are 


nor needs the Maurian Spear, nor Par- 
thian Bow, nor Quiver nant with invenom' d Shafts; 
whether thro* 4#:ic's fervid Syrts He burſts his Way, 
or Caucaſe horrid with eternal Snows, or Regions 
which the fam'd Hydaſpes laves. 


For lately. in the ſabin Woods, whilſt love La- 
lage I ſing, and careleſs ſtray beyond my Bounds, be- 
hold! a griſly Animal with glaring Eye views Me 
unarmed, yet flys. 


Gods | 
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Quale portentum neque militaris 
Daunius latis alit æſculetis; 
t5 Nee Jubz tellus generat, leonum 
Arida nutrix. 


Pone me pigris ubi nulla campi 
Arbor 1 aura z 8 
Quod latus mundi nebulæ maluſque 

20 Juppiter urget: 
Pone ſub curru nimidm propinqui 
Solis, in terra domibus negata ; 
Dulce ridentem Lalagen amabo, 
Ek bras Dulce loquentem. 


REMARKS on Op V. 


S HORACE was one Day compoſing Verſes in 
A Honor of Lalage, whom his Friend Ariſtius 
uſcus. was eager to eſpouſe, He inadvertently W 
too far into a Wood, when ſuddenly an ugly Wolf 
bolting in his Way baniſh'd the Idea of the young 
Lady and his Song. Lively and ſerious this Scene, 


but not tragic. - Such the Occaſion of this Op in- 


ſcrib'd to Ariſtivs, He exaggerates the Danger He 
ran, in order to heighten the Glory of Lalage, to 
whom He acknowledges Himſelf partly indebted for 
his Safety. The Expreſſion is elegant, the Verlifica- 
tion num'rous, the 
the reſt ; the Subject, in my Opinion, was capable of 
furniſhing Something more Bay and delicate. 

» 1, Integer wite, &c.)] The firſt Cauſe to which 
HORACE attributes his Preſervation is his Probity. 
In this Acknowledgment Vanity has doutleſs ſome 
{mall Part, but yet the Poet's Character perſuades Us 
of his Sincerity ; We may be even edify'd by ſuch a 
Sentiment in an Epricurean. g 

14. Daunius.] This Reading propos'd by Mr. 
Cuningam appears to Me preferable to . 

whic 


ges full and animated. For 


mm ee 
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Gods! What a Monſter! No, not warlike Dau- 
nia's ſpatious Foreſts, nor Juba's droughty Realm the 
Nurſe of tawny Lions ever produc'd a Beaſt of ſo a- 
mazing Size. Doutleſs the Magic of my Charmer's 
Name ſubdu'd his Fierceneſs. 
Tranſport Me to the ſtiffen'd Glebe where ſummer- 
Breezes never cheer the Trees, where angry Jove 
infeſts the Air and roaring Tempeſts reign : Or, ſend 
Me to uncottag'd Climes on which, direct, the Flood 
of Day oppreſſive falls, yet there ſhall Lalage's bright 
Image fill my Breaſt, there ſhall the ſweet 4 fmiling, 
are 


| ſweetly prattling Nymph beguile my ev'ry 


— — 


which has invaded all the Editions for more than a 
hundred Years. The Miſs. read Daunia or Daunias 
without in. Hence I think Daunia alone is not 
HORACE's, to whom it was natural to add 7», to 
ſave Himſelf an unneceſſary Licenſe. Daunias can 
be neither Subſtantive nor Adjective, as Dr. Bentley has 
ſnewn. Daunius apparently produc'd Daunias and 
Daunia in the Hands of Tranſcribers by the Change 
of a Letter; and to the latter the Editors added ix, 
to fave poetic Licenſe, 
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CARMEN VI. 


A. U. C. DCCXXXIIHI.-DCCxXXXIV. 
Auguſtum, ne ſedem imperii Trojam transferat, clam 
dehortatur. 


L. 3. UST UM, ac tenacem pro 2 1 
od 3. } * civium ardor prava ju 
Non vultus inſtantis t "oe 
. Mente quatit folids, neque Auſter 
5 Dux inquieti turbidus Hadriæ, 
Nec fulminantis magna Jovis manus : 
Si fractus illabatur Orbis, 
Impavidum ferient ruinæ. 


Hac arte Pollux, hac vagus Hercules 
10 Eniſus arces adtigit igneas: 


inter Auguſtus recumbens 
o bibit ore nectar. 
Hac te merentem, Bacche pater, tue 
Vexere tigres, indocili jugum 


15 Colls trahentes: hac Quirinus 
* Martis equis Acheronta fugit; 


Grathm eloquuta confiliantibus 
Junone Divis: Ition, Ilion 
Fatalis inceſtuſque judex, 
20 Et mulier peregrina vertit 
In pulverem (ex quo deſtituit Deos 
Mercede pactã Laomedon). mihi 
[i C ue damnatam Minervæ, 
— 14 Cum populo & duce fraudulento. 


| 25 Jam nec Lacznz ſplendet adulterz 
| | amoſus hoſpes, nec Priami domus 
Wi Perjura pugnaces Achivos 
| Hectoreis opibus refringit : 
| 


Noſtriſque 


IV. 


iſque 
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ODE VI. 


He artfully dehorts Auguſtus from his of tranf- 
porting the Seat of the Empire to Tray. 


1-3 E ſteddy Purpoſe of the Man who's obſtinate- 
ly juſt not the wild Fury of a lawleſs Croud, not 
the ſtern Tyrant's louring Brow can ſhake, not the 
rough South that with imperious Blaſt turmoils the 
reſtleſs Main, nor Jupiter Himſelf, Thunder within 
his Graſp and Lightning in his Eye, Shou'd Heav'ns 
blue Vaults to Pieces fall, He'd breaft Him to the 
Shock, intrepid in the Wreck of Worlds. 


By Conſtancy great Pollux, and Alcides who in fo 
many diſcontiguous Climes imprinted Traces of his 
Valor, aſpiring ſoar'd to Heav'n, where with incir- 
cling Glorys crown'd Auguſtus now with Heros lies at 
* and quaffa the nectar d Urn. 

"hou alſo by this Virtue, young TLyæus didſt win a 
Throne amid the ſhining Synod : Thy Tigers unrefu- 
ſing to the harnefs*d Yoke their Necks before indocil 
lent and whirl'd "Thee to the Stars. By this, Rome s 
Founder on paternal Steeds the Woes of gloomy Ache- 
ron elcap'd. 


For Him ev'n Juna's ſelf in grateful Phraſe addreſs'd 
the Senat of the Skys: © Jon, deteſted Mion then 


deſerv'd to feel the dire Effects of Guilt, what time 
Laomedon depriv'd th” Immortals. of their Hire. Since 
that, a forein Dame and an inceſtuous Judg born for 
his Country's Ruin ſunk to Duſt that haughty City 
doom'd with it's perfidious Prince and People by di- 
vine Decree to mine and chaſt Mizerva's Rage. 


The Hartan Str t's- impious Gueſt ſhines now 
no more; led on by Hector Priam's perjur'd Sons no 
more repel my valiant Greeks; rages no more the 
War which our Debates protracted. Rome's Founder, 


whom. 
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Noſtriſque ductum ſeditionibus 
30 Bellum reſedit. Protinus & graves 
Iras & inviſum nepotem, 
Troia quem peperit ſacerdos, 
Marti redonabo. Illum ego lucidas 
Inire fedes, ducere nectaris 
35 + - Succos, & adſcribi quietis 
Ordinibus . 


Dum longus inter ſæviat Ilion 
Romamque pontus. Qualibet-exules 
In parte regnanto beati : | 
Priami Paridiſque buſto 
Inſultet armentum, & catulos ferz 
Celent inultæ. Stet Capitolium 
Fulgens, triumphatiſque poſſit 
Roma ferox dare jura Medis; 
45 Horrenda late nomen in ultimas 
Extendat oras, qua medius liquor 
__ © Secernit Europen ab Afro, 
Qua tumidus rigat arva Nilus : 


Aurum irrepertum, & fic melids ſitum 
50 Quum terra celat, ſpernere fortior, 
Quam cogere humanos in uſus 
Omne ſacrum rapiente dextra. 


5 mundo terminus obſtitit, 
HFunc tangat armis, viſere geſtiens 
55 Quã parte debacchentur ignes, 
* Qa nebulz pluviique rores. 


Sed bellicoſis fata Quiritibus 
Hac lege dico; ne nimiùm pii, 
KRebuſque fidentes, avitæ 
Ga. Tecta velint reparare Trojæ. 


Trojæ 


o 


whom YE wou'd to Heav'n advance, is, I muſt own, 
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my Grandſon, tho' abhor'd, becauſe a trojan Prieſteſs 

ve Him Birth ; however from this Moment I re- 
gn my deep Reſentment and to Mars reſtore his 
warlike Son. Amid the tranquil Order of the Gods 


inrol'd let Him aſcend to lucid Bow'rs, and drink the 
Juice of Nectar. | 


Yes I conſent to this ; but on Condition that endleſs 
Billows raging roll for ever between Troy's ruin'd 
Tow'rs and fair /ta/ia's Shore. Happy in any other 
Land let th' exil'd Trgjans reign, provided that for 
ever Herds inſulting friſk upon th' Adult'rer's Monu- 
ment, and unmoleſted Savages concele their Whelps 
in Priam's ſilent Tomb. Let the proud Capitol ſubſiſt 
in all it's Splendor ; let martial Rome give Laws to 
vanquiſh'd Parthians ; let Her to Earth's extremeſt 
Shore diffuſe the Terrors of her Name, beyond the 
mid-land Seas which Europe's Soil diſpart from Libya's 
Sands, beyond the pregnant Fields by Nz/e's prolific 
Torrents delug'd o'er. 

Greater by Virtues ſtill than Arms let Her defpiſe 
forbidden Ore much better in it's native Mine con- 


cel'd rather than force it forth for human Uſe with 
ſacrilegious Hand. 


Let Her, where Nature's utmoſt Limits end, only 
preſent her Arms to be obey'd, and cheerful viſit 
where or ſolar Fires r+ze unremitting, or where Rains 
obſcure drive thro' the mingling Skys with Vapor 
vile. 

But to this warlike Race ſuch great Rewards I on 


«theſe Terms alone decree, that by a Piety prepoſtrous 


led, or with a Series of Succeſs elate They not preſume to 
raiſe their Mother Troy. 
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136 Hoxrarn Lynicorum. Lib. IV. 
Troje renaſcens alite lugubri 
Fortuna triſti clade 1 r, 


Ducente victrices catervas 
Conjuge me Jovis & ſorore. 


65 Ter fi reſurgat murus aeneus, 
Auctore Phcebo ; ter pereat meis 
Exciſus Argivis ; ter uxor 
Capta virum pueroſque ploret. 


Non hec jocoſæ conveniunt lyræ 

70 Quo, Muſa, tendis ? Define, pervicax, 
Referre ſermones Deorum, & 

Magna modis tenuare parvis. 


REMARKS on Ops VI. 


Make no Difficulty of placing this Ob in the 
Rank of HOR ACE's greateſt Maſter-pieces. I 
even advance that from his Pen never iſſu'd any 

Thing more accompliſh'd in All that can give Value 

to a hric Piece. The Boldneſs of Deſign, Singulari- 

ty of Invention, Artifice of Conduct, Sublimity of 

Poetry, Choice of Thoughts, Force of Expreſſions, 


and Richneſs of Figures, with which it ſhines from 


Beginning to End, give it without Contradiction the 
Preference to all others. Never had Poet a Subject 
more difficult to handle,” nor 'ever acquitted Himſelf 
with equal Succeſs. To taſt all it's Beautys, one ſhou'd 
be animated with his Spirit. 

The Knowledg of the true Subject of this Piece 1s 


ſolely due to the Sagacity of Mr. le Feure, one of the 


ableſt Critics in Point of Literature that has appear'd 
in theſe latter Ages. Julius Cz/ar, according to“ Suc- 


* Suetonius in the Life of Fulius Ceſar, ch. 79. Valida fama 
percrebruit migraturum Alexandriam wel Ilium, tranſlatis fimul epi- 


tonius, 


N 9 2 . PO 84 pe ey * n 4 — 
4 W * «Has It "ew" 4 57 hart 5 9 * . a 4 0 \ 
PP SIS 5 3 FY ww I. 41 4 


Ode VI Horace's Opes. 137 

Troy _ O— 4 — — ſhall with a ſe- 
cond Fall be humbled. The rifing Town my conq'ri 
Greeks ſhall form headed by ME the Siſter wife of 


TJove. 


Thrice ſhou'd Apollo with a brazen Wall her daygh- | 
t 


ty Tow'rs ſurround, thrice to the Ground my fav 
Greeks ſhou'd hew the radiant Fabric; thrice ſhou'd 
her captive Dames deplore their Sons and Huſbands 
fall'n the Victims of my Vengeance. 

Theſe Subjects ſute not with the ſportive Lyre. 
Muſe, to what Height doſt Thou excurſive ſoar ? Check, 
check thy headſtrong Flight, nor more rehearſe the 
Rhet'rick of th'immortal Choir. Ceaſe by thy feeble 
Lays to fink the Majeſty of Themes immortal. 


_ 


1 


tonius, deſign'd to remove the imperial Seat to Alex- 
andria or Ilium, and, in Order to it, to transfer thi- 
ther the Strenth of the Empire and drein 7aly by 
new Levys. Strong was the Bruit thereof at Rome a 
little before the Dictator's Death. The Critic adds it 


was highly probable that Cz/ar would have prefer d 
Troy to Alexandria, becauſe it had been eſteem'd the 


Cradle of the Julian Family ; that the Romans were 
apprehenſive Auguſtus wou'd enter into the Views of 
his Predeceſfor ; and that on this Account HORACE 
produc'd the Piece before Us. 

This ConjeQure is certainly ingenious, I venture 
even to affirm that it can abſolutely diſpenſe with the 
Want of other Proofs. Auguſtus's Care in conceling a 
Project of this Nature might very eaſyly deprive hi 
own Ape and Poſterity of the Knowledg of it. If We 
had Teſtimonys of this Fact well aver'd, it wou'd no 


longer be a ſimple Conjecture; but ſuch as it is, it-. 


may with great Probability be ſupported by Conſe- 
quences naturally drawn from Hiftory, Certain it is 
that Julius Ceſar and Auguſtus on ſev'ral Occaſions 
diſcover'd a manifeſt Bias in Favor of the City of 
Troy. The former caus'd it to be rebuilt, 8 
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ſettled a Colony there, and both granted it conſidera. 
ble Privileges. . Auguſtus even reſtor'd to the Rhætean. 
the beautyful Statue of Hax, which Antony had tran. 
ported to /Zgypt. Strabo, who liv'd at that Time, 
relates all theſe Particularitys, and his Teſtimony ought 
not to be ſuſpected. Auguſtus therefore was ſtrongly 
inclin'd to reſtore the Luſter of ancient Troy, Now 
the Rumor that had been ſpred of his Predeceſlor's 
Intention muſt naturally have render'd the Roman; 
attentive to theſe Marks of Affection, which cou'd 
riot fail of awaking their Suſpicions and renewing their 
Alarms. Were not theſe Fears, which they durſt not 
publicly vent, ſufficient to ingage HORACE to under- 
take to divert the Prince from this Deſign by an inge. 
nious Artifice that was the more pardonable as feu 
People were capable of diſtinguiſhing the Truth from 
the Fiction? Poſſibly too HOR A s E imagin'd this 
Piece in Concert with, and by the Advice of Mzce- 
nas and Agrippa, who might have foreſeen ſome ſuch 
Deſign in the Diſpoſitions of a Prince They ſo nar- 
rowly watch'd. But in ſhort I' ſuppoſe Auguſtus had 
had no ſuch Intention; his Conduct however gave 
Room to believe He had, and this is all I demand to 
bottom. this Piece on Probability ; for, once again, 
Nothing more can be exacted. 

To this I join another very ſenſible Proof drawn 
from the Piece itſelf. No one can ſay that the Notion 
I follow does not heighten it vaſtly. That's not e- 
nough. Without this Notion it preſents but a vague, 
imperfe& Senſe without Deſign, Connexion or Beauty. 
This /z Fevre has ſhewn by an Abridgment of this 
Poem. Now I aſk, Is it poſlible that a Piece of this 
Lenth ſhou'd be adjuſted naturally and in all it's Parts 
5 a Deſign, without the Poet's having this Deſign in 
View ? 

The only Interpreter, who has ventur'd to enter t“. 
Liſts againſt Je Fevre and Mr. Dacier, is Rodellius. 
Suetonius, ſays He, in the Paſſage alledg'd relates only 
a Report ſpread 28 Ca ſar's Enemys to blacken 
his Memory. I anſwer, were that true, which Sue- 
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tonius gives Us not the leaſt Hint to ſuſpect, this Re- 
rt Was however very current valida fama percre- 
, the Dictator had given Occaſion to it by his 
Conduct, and the Romans having the ſame Reaſons to 
entertain the ſame Jealouſys of his Succeſſor, HO- 
RACE is thence ſufficiently authoris'd to uſe his In- 
deavors to prevent the Evil. 


Bat what Appearance is there, continues Rodellius, 


that Auguſtus, who conſtantly ftudy'd to gain the Af- 
fections of the Romans, ſhou'd ever harbor a Deſign, 
which muſt infinitly have diſpleas'd Them? True it 
is He pay'd great Court to Them, but all his plauſible 
| Behavior may be reduc'd to his leaving the Romans a 
Fantom of Liberty under the Name of Republic, whilſt 
He exercis'd in Fact an Authority monarchic and ab- 
ſolute. Still were there ſeen at Rome Conſuls, Præ- 
| tors, &c. but at Bottom theſe different Dignities de- 
pended on a ſuperior Pow'r, which gave Them Move- 
ment according to it's own Views and Intereſts ; ev* 

| Thing was tranſacted in the Name of the Senat, but 
| the Senators were the Miniſters and Slaves of the 
| Prince's Will. I grant that at the End'of the Trium- 
| virat, and during the firſt Years after the Victory at 
| Aﬀium, * wholly imploy'd in ſtrenth'ning his 
Power wou'd have been impolitic to form ſuch an 
Enterpriſe, which He was not in a Condition to exe- 
cute. But his Situation in 733 was very different, and 
put Him in a Capacity of N Thing. 

It may be objected that the little Relation between 
the Parts of this Piece in the ordinary Explication is 
not a Reaſon for having Recourſe to a new Syltem, 
merely becauſe ſuch Syſtem gives it a Unity of Deſign, 
| which was not perceiv'd before; that the Ope angu/- 
tam amici is compos'd of three Parts which have no 
Connexion, and that other Examples might be found, 
| cipecially in Aric Poeſy. To which I anſwer, that 
| the ſmall Relation found between the Parts of a Piece 
may not be a {ſufficient Reaſon for aduittting a new 
| Syſtem which cou'd unite Them, if theſe Parts taken 
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am amici. Now the 


as is the Caſe in the Op Ex ang 
Piece before Us is not only Bend of Parts which do 
not agree together, but theſe Parts detach'd one from 
the other have an imperfe& and ſuſpended Senſe, 
9 | which cannot find it's Perfection but in a common Idea 
— which conducts theſe Parts to the ſame End. N 
But is it credible that the Subject of this Opz has 
been for ſo many Ages unknown, that the elder Gram- 
| marians and ſo many Critics of theſe latter Times have 
| not even had a Glimpſe of it, and that the Knowledg 
19 of it has been reſerv'd for Je Fevre? Yes, very cre- 
{. | | dible. The Care of Auguffus to hide his Project, and 
| 
| 


1 EE ͤ ͤʃ—-wv!. !? OI 
— 
* , 


the Artifice of the Poet to cover his Deſign, ſhed over 
this Piece a Darkneſs not eaſy to diſſipate. Happy for 
Us that this Myſtery has at laſt been unvel'd in our 
| Days. There are ſtill many other Pieces in the An- 
4} | cients, which only wait for the Light of a lucky Con- 
= jecture to riſe from their Obſcurity. 
1.4 It remains to clear another Difficulty. Troy was 
LI ſtanding in Augyſtus's Time, and yet Juno abſolutely 
#4 forbids the Romans to rebuild it. Jo diffipate this 
40 Difficulty, We muſt view Trey in two very diff rent 
| Conditions, and diſtinguiſh what Juns ſays from what 
4 She wou'd have underftood in the Poet's Intention. 
| At the Time of Romulus Death, that is at the Time 
1 when the Poet makes Juno ſpeak, there was no Troy. 
Hence Juno ſpeaks juſtly when She ſuppoſes Troy to 
be no more. Alexander the Great rebuilt it. Fimbria 
Sylla's Lieutenant demoliſh'd it, and it was again rais'd 
by the Favor of the Cz/ars. When therefore HO- 
RACE diſco Auguſtus from rebuilding Troy, He 
only intends to diſſaude Him from the Deſign of reſtor- 
ing it to it's former Luſter, which wou'd ſurely have 
'' been the Cafe, had that Prince made it the Capital 
3 the Empire. In a Word une demands the more, 


| order to obtain the % ; the Poet's Intention is that 
what the Goddeſs ſays of Troy at mywgnth Death 
| ſhou'd be apply'd to Troy in the Reign of Auguſtus. 

1 By what I ſhall ſay upon the 430 __ gib Verſes it 
| will appear that I affix the Compoſition of this Piece p 
| the 
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the Year 733 or 734. Auguſtus was then at Samos or 
in Syria an conſequently not far from Troy, and more 
in a Capacity than ever of executing the Scheme which 
the Poet eſſays to combat. 

» 1. Fuſtum ac tenacem, &c.] The firſt Part of the 
Ops, (which is a magnificent Encomium on Con 
a Virtue to Auguſtus propos'd as the Virtue of Gods 
and Heros,) tends directly, tho' in cover'd Terms, to 
diſſuade the Prince from the Change that was appre- 


hended, and which muſt have been a great Mark of 


Inconſtancy. Thus from the firſt Word the Poet opens 
his Subject. He puts juffturm ac tenacem propoſiti, for 
Juſti propoſiti tenacem, becauſe Perſeverance is not pro- 


perly call'd Conftancy, but when accompanied with 


Fuſtice ; without which it is no more than Obftinacy. 

y 2. Non civium ardor, &c.] The Obſtacles which 
Conftancy has to ſurmount arite either from the Will 
of Men or from natural Cauſes. Auguſtus met with 
none of theſe Difficultys, Nothing oblig'd Him to 
think of the Change of the imperial Seat, and that is 
what HORA CE wou'd inſinuate to Him. 


y 4. Mente quatit ſolidad.] That is, mentis firmitudi- 


nem labefatat, ſhakes the Firmneſs of his Soul. 

y 5. Dux inguieti, &c.] Four Words form the _ 
of a frightful Tempeſt. The adriatic is here us'd 
the moſt ſtormy Seas, ſince that Sea is not expos'd to 
the South-wind, but to the Eaſt-ſouth-eaft. 

. Frafus Orbis.) In theſe two ſhining Strophes 
ev'ry Thought is an Improven nt on the foregoing. 
and in Proportion the very Verſes gather Strenth. 
Why am I incapable of expreſſing all the Beautys I 
perceive here ! But tis the peculiar Character of this 
Ove to riſe above all Expreſſion. What an Image 
does this ſingle Verſe preſent ? One wou'd fanſy the 
Vaults of Heav'n were tott'ring, breaking, tambling 
and falling to Pieces, to bury the Earth under enor- 
mous Ruins. ' 

y 8. Ferient.] The Poet repreſents a Man of un- 
ſhaken Firmneis in his Purpoſes, and ſays that were 
Heav'n to burſt in Pieces * his Head, He _— 
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moſt receive. but a flight Stroke, ferient, and wou'd 
preſerve an unalterable Tranquility amid the univer- 
4al Wreck impavidzm. Is it poſſible to give a more 
beauteous Image of a foical Intrepidity ? The Verb 
'tangat in the 54th Verie, like ferient here, ſeems at 
firſt Sight too feeble a Term, but at Bottom contains 
a very delicate Encomium on the Romans, and marks 
admirably well the Facility with which They carry'd 
their Conqueſts to the Extremitys of the World. $9 
far are theſe Terms from being Faults that They are 
real Perfections. With t Color of Reaſon might 
We blame the Verb z//abatur, which denotes rather a 
{ſmooth and imperceptible Motion, than a rapid and 
violent Fall. But this Default is compenſated, not 
only by the Emphaſis which. the Repetition of A gives 
the Pronunciation, but alſo by the other Terms fra; 
orbit and ruinæ, with which it is accompany'd. The 
Lenth too of the Word diſpoſes the Imagination to fi- 
e to itſelf the Vacillation of thoſe vaſt Bodys, whoſe 

uins falling from ſo great a Height muſt cruſh ev'ry 
Thing They light on. 

» 11. Quos inter Auguſtus, &c] A Turn of delicate 
Flattery this. To Auguſtus divine Honors were de- 
creed in 725. But with what Gods does HORACE 
Place Him? With thoſe who have been deify'd for 
their Gnflancy. Was not this telling Him that Divi- 
nity had to Him been granted purely for the ſame 
Virtue ? Already had the Poet pointed out the ſame 
Models to this Prince, but in another Manner, in the 
Op quem virum aut heroa. 

y 15. —_—_ Here is properly the Knot of the 
Piece. HORACE, to determin Auguſtus not to change 
the imperial Seat, preſents to Him Romulus for the lait 
Example of Conſancy. But He makes Juno riſe in 
Oppoſition to his Apotheoſis, in Apprehenſion that his 
Deſcendants might one Day think of reſtoring to it's 
#23 mow Luſter an ancient City which She had deſtroy d. 

To the Reception of Romulus into Heav'n She con- 
ſents not but on Condition that Mention ſhall never 
be made of rebuilding Trey. The Poet cou'd "oy mY 

I evis 
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devis'd a more ſutable Way than that of putting into 
undes Mouth, what no Perſon durſt have told the 
vie This the Stroke of a great Maſter both in 
Poetry and Politics. It is to tell Auguſtus that He 
riſæ d Nothing leſs than — on Himſelf the Hate 
of Juno who had urg'd that Condition, and of the 
other Gods who were Guarantees of it. 
y 16. Martis equis.) There is not the leaſt Negli- 1 
gence in this Piece. Not only is it heighten'd by in- $i 
ious Fictions, but it's ev'ry Thought is preſented | 
in the moſt noble Turn. Romulus, ſay the Hiſtorians, 
was kill'd or diſappear'd in a Battel : the Poet gives 
Us a more noble Image, in ſaying that his.Father Mars 
carry'd Him to Heav'n in his Chariot. The Rapidity - 
too of this Tranſportation is expreſs'd by the Vivacity 
of the Cadences. | 
5 18. Lion, Ilion, &.) The Commentators have 
very much - imbroil'd this Paſſage, and I can affirm 
that the true Senſe has eſcap'd all thoſe whom I have 
read, To clear all Difficultys I think We ought to 
begin the Explication by ex guo, and marſhal the 
whole Phraſe thus: ex quo Laomedon deſtituit Deos mer- 
cede pata, fatalis inceſtuſgue judex & mulier peregrina 
wvertit in pulverem Ilion, Ilion damnatam mihi & Mi- 
nerve. In ſhort ex quo does not here ſignify jam tum 
uum, bat-poſt illud tempus quo ; and in a Parentheſis 
u'd be included thoſe Words of the Text, ex quo de- 
fiituit Deos mercede patta Laomedon. | 
— HORACE underſtood perfectly the Art of Speech- . 
ing. Here He has ſurpaſs'd Himſelf. Juno ſpeaks 
with a Majeſty, an Eloquence, a Force, befitting only 
the Empreſs of the Gods. Stronger the Beginning of 
her Harangue cou'd not poſſibly be, all the Terms ex- T7 
preſs a ſpirited Indignation. At once ſhe determins $i 
the Obje& of her Hate, her two firſt Words are the = 
Name of Troy repeated—repeated in order to impreſs =” 
. more deeply in the Heart of the Gods Sentiments of _ TEAM 
Averſion for a City worthy of all their Maledictions. $14 
She diſdains to name either Paris or Helen; the One 
s a forein Woman, the Other a Judg fatal to his - 1 
7 - 8 3 Country, 1 
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Country, a Violator of Hoſpitality, both infamous for 
their Debaucherys. Laomedon and the Trojans are 
ious, peyur'd, long fince deliver'd up to the 
ury of the Gods. Thus artful une wins the Gods 
over to her Side, and this Exageration enhances the 
Favor She intends to beſtow in — her Rights. 
» 23. Damnatam. ] This is a Law- term, which pro- 
perly gnifys adjudg'd, abandon d by juridical Sentence. 
his Correction has to able Critics appear'd neceſſary 
for avoiding Obſcurity and Ambiguity. Damnatun 
might be relative to 7/ion or pulverem. The Gram- 
marians, Tranſcribers and Editors have not ev'ry 
where ſufficiently diſtinguiſh'd us and 7ios, The 
latter is always of the feminine Gender. Nes /emel 
Ilias wexata is ſayd by HORACE in another Place. 
zo. Protinus & graves, &c.] The three forego- 
ing Quatrains are as the Exordium of Juno's Fa- 
rangue, this as the Propoſition, which contains alſo 
the Unravelling of the whole Piece, Having juſtify'd 
her Reſentment againſt the Trojans She ſuddenly de- 
clares Herſelf ready to receive into her Favor the 
Deſcendants of that odious Nation, and to conſent to 
the Apotheoſis of Romulus, provided They never 
think of reſtoring Trey to it's ancient Splendor, There 
is fearce a Phraſe in the whole Ops whence Auguſtus 
might not pick this Propoſition. 

"> 32. Troia. ] Virgil never us'd Troicus but always 
Tout. Add to that, that the national Name Trois 
is properer here than the poſſeſſive Troicus. This is 
the Opinion of Nic. Heinſius, which has been follow'd 
by two famous Commentators of HOR A CE. 

» 33. Marti redonabo.] To oppole the Deification of 
Romulus was to take Him away from Mars ; to con- 
ſent to it was to reſtore Him. 

» 37. Dum longus inter, &c.] This is the whole 
Deſign of the Piece. Hence Juno inceſſantly repre- 
ſents it. We muft not ſeparate longus from ſviat. 
The Poet means ſviat pontus quam longus et Romam 
inter & lion. Juno wou'd have the Sea riſe againſt 

the Romans as oft as They ſhou'd think a to 
. | roy. 
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Troy: All the Strokes of her Hate are now turn'd 

inſt this City, and fall no more on the Deſcendants 

the Trojans. 

738. 2udlibet exules, &c.] In Token of her Re- 

conciliation: the Empreſs of the Gods begins to foretel 

the Romans the moſt floriſhing Ages of their Empire; 

but at the ſame Time reiterates. the Condition expreſs'd 

before, as if to the Accompliſhment of this Condition 

their whole Glory was abſolutely attach'd. So ſublime 

does this Turn to Me appear, that I queſtion whether 

the marvel/ous of Poetry can go beyond it. The Poet 

likewiſe ſoars a loftyer Pitch. The ſeven following 

Quatrains diſplay the greateſt Riches of Poetry. Reg- 

nanto is a Law-term, which marks the Authority of 
the Speaker. She is about to pronounce Oracles, and 
manifeſt to the Univerſe the Deſtiny of Rome, fata. 
What Impreffion muſt not this have made upon the 
Mind of a Prince, who cou'd better than any one diſ- 
cern the Senſe diſguis'd under this Fiction. 

* $ 40. Priami Paridiſque buſto.] What a Picture of 
Troy This City once ſo opulent, ſo ſuperb, is now 
no more than the Tomb of it's Inhabitants, and the 
Retreat of ſavage Beaſts, The Verb inſultare has 
here much Salt and Energy. It ſignifys properly ts 
dance upon any Thing; but it alſo ſignifys to inſult. C 
HORACE's Thought both Senſes are united. 

} 45, Horrenda late.) Le Fevre ſays tis impoſſible 
to praiſe or admire theſe four Verſes too much. I add 
that We muſt extend this Praiſe and Admiration to all 
the Quatrains which form this Ops. Ev'ry Thing 
ther ein is equally ſupported by a Force of Genius, 
rarely found even in the greateſt Maſters of Poetry, 

# 53. Mundo.) They who read mundi ought conſe- 
ly to read ob/ftabit or obſtiterit. The Poet has 
y'd quicunque mundo terminus obſftitit, for quicungue 
terminus orbem terrarum habitabilem claufit. What 
terminates a Thing hinders it from extending farther. 

y 55. Debacchentur.) That is, ſaviazt, grafſentur, 

art, I know not whether HORACE cou'd have 
found a ſtronger Term to 38 the violent * 

f 4 . 
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the Torrid Zone, and the exceſſive Frigidity of the 
two frozen Zones. So energic a term was neceſſary 
to, ſtrenthen theſe Expreſſions nebulz pluviique rores, 
which, without this Kind of Compenſation might ap- 
pear much below the Poet's Idea and Truth. 

 » 57. Fata.) Theſe Decrees of the Gods are the 
Predictions contain'd in the four precedent Strophes. 

» 58. Hac lege.] This is the third Time that June 
2 this Condition. Neceſſary indeed was ſuch 

epetition to ſhew more clearly the Drift of the Piece, 
otherwiſe I- conceive it wou'd be a Fault. To this 
Neceflity the Poet joins Agreeableneſs by the Diver- 
fity of Turns and Ideas, the latter of which ſtill add 
Strenth to the former. 
. Ne nimium pii, &c.) This expreſſes the two princi- 
pal Motives They might have to fear that He deſign'd 
to transfer, he Capital of the Empire to Troy, pietas 5 
rerum confidentia. Intoxicated with the Giory of a 
Deſcent from Afneas were the Cæſars, Auguſtus was 
thus related to the Trojans by the Julii. The Re- 

rd *'tis natural to have for Anceſtors join'd. to the 

tt'ring Idea of an ancient Origin ſeem'd to recal 
that Prince to Troy, pietas. The ſeaſonable Conjunc- 
ture at that 'Time gave him a fairer Opportunity of 
executing the Change than ever had offer'd before. 
His Domination was more extended. For more than 
nine Years had the civil Wars been extinguiſh'd, 
twice in that Interval had He ſhut the Temple of 
Fanns, and was then ent'ring the Eaſt with two nu- 
merous Armys, one of which He in Perſon march'd 
into Syria, while the other headed by Tiberius ad- 
vanc'd tow'rds Aſia minor. 

* 60. Trejæ. Trejæ.] No leſs nervous is this Re- 
petition than that in the 18th Verſe, and for the ſame 
Reaſon. The Goddeſs concludes by what She began. 
Her Reſentment againſt Troy grows with an Increaſe 
of Ardor in theſe two laſt Quatrains, which are as the 
Peroration of her Harangue. e 

63. Ducente victrices catervas, &c.] Can any 
Thing be imagin'd more majeſtic and formidable _ 
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this Spectacle? Do We not ſeem to ſee the March of 


a numerous and invincible Army advancing under the 
Conduct of the Queen of the Gods? Shall Auguſtus dare 
to vie with ſo redouted an Adverſary ? 

» 65. Ter fi reſurgat, &c.] Ter thrice repeated in 
this Strophe throws a great Vivacity into the Poet's 
Thought, and attaches the Mind intirely to the De- 

of the Piece. The Violence of the Beginning 
ſeems incapable of laſting long, yet We find the 
Middle ſtill more vigorous, — 

both. : | | 
» 69. Non hc jocoſe, &c.] HORACE here ſtops 
ſhort. The Subject was delicate, nor cou'd He puſh 
it further, without laying his Deſign too open. Dan 
gerous is it to let the Great perceive that We have 
penetrated the Schemes 'They are willing to concele. 

» 72. Modis parvis.) After the Production of a 
Maſter- piece like this, Modeſty is very becoming in 
a Poet, HORACE was well perſuaded that the 
Public wou'd believe Nothing of what He ſays to his 
own Diſadvantage. A Sort of artful Vanity this, 
which We readyly pardon in Authors. 


the Concluſion ſur- 
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CARMEN VII. 
In MAYIUM. 


Ipſi naufragium imprecatur. 
4 * ä Ala ſoluta navis exit alite 
Ferens olentem Mzvinm. 


Ut horridis utrumque verberes latus, 
Auſter, memento fluctibus. 


5 Niger rudentes Eurus, inverſo mari, 
Fractoſque remos differat. 


Inſurgat Aquilo, quantus altis montibus 
Frangit trementes ilices. 8 


Nec fidus atri note amicum 
10 Qua triſtis Orion cadit : 


Quietiore nec feratur æquore | 
Quam Graia victorum manus ; 

Quum Pallas uſto vertit iram ab Ilio 
In impiam Ajacis ratem. 


15 O quantus inſtat navitis ſudor tuis, 
Tibique pallor luteus, 
Et illa non virilis ejulatio, 
Preces & averſum ad Jovem; 
Ionius udo quam remugiens finus 
20 Noto carinam ruperit. 


Opima quòd ſi præda curvo litore 
Porrecta mergos juveris; 


Libidinoſus immolabitur caper, 
Et agna tempeſtatibus. 


IV. 
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ODE VII. 


AcainsrT MAY IUS, 


He wiſhes He may be ſhipwreck'd. 0 


HE fetid Mevius has imbark'd : Ill fare the 
Ship that bears Him. 


South wind, be ſure to laſh her Sides with h 
Surges. | 


With Whirlwinds black let Ewrzs upwards turn the 
Bottom of the Deep, her ev'ry Cable crack, and o'er 
the Main diſperſe each ſhiver'd Oar. 

Let Boreas Spirit bluſter frore, as when he ſweeps 
the Mountain-grove, and nodding Oaks uprooted o- 
verturns. ” . 

With fable Clouds be all the Skys inveſted, and on 
that Side where pale Orion ſets let not a Star it's 
friendly Luſter keep. 

Let Him no ſmoother Waves injoy than did the 
_ — yaw Return from Conqueſt, L Pallas 

ing lay d Trey's Tow'rs in Aſhes, pointed her venge- 
ful Splgen againſt the Ships of ſacrilegious Ajax. Ie 


Swift o'er the Billows of th' zoxian Bay when from 
the South the Hurricane impels it's dire Career and 
rives thy reeling Bark, how will thy Sailors toil ! 
Methinks I ſee the Sweat run gutt'ring down their 
Sides, and death-like Paleneſs overcaſt ty Viſage. 
AT do I ſeem to hear thy Shrieks unworthy of a 
Man doleful Crys to unattentive ove. 

But if thy Corſe upon the winding Beach' extended 
fate with Fat and Gore the Maws of Sea-birds, I vow 
to offer to the ſounding Tempeſts a cole-black Ewe and 
+ laſcivious Goat. | | 


N R . 
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REMARKS'm Ov VII. 


AVIUS. was one of thoſe Perſonages that 
Nature ſeems merely to have brought upon the 
Stage of the World to be the Sport of Fame. The 
two greateſt Poets of Auguſtuss Age will tranſmit his 
Name to lateſt Poſterity, but far more eligible is the 
moſt profound Oblivion than ſuch an Immortality. 
This Name has paſs'd into a Proverb -in order to col- 
le& in a ſingle Term the Idea of a pityful Poetaſter, 
and an extremely ſtinking Fellow. It is not juſtly 
known in what Reſpe& He offended Virgil and HO- 
RACE. He probably had the Inſolence to vie with 
theſe two Heros of the latin Parnaſſus, perhaps too 
He wrote Verſes againſt Them. Be that as it will, 
his Fault was not unpuniſh'd. Virgil fays but one 
Word of Him, but that Word thrown out as without 
Deſign is alone equal to a bloody Satire. HORACE 
takes another Courſe with Him, He purſues Him 
with open Force, and vents his Indignation againſt 
Him by the moſt violent Imprecations. The Piece is 
well verſify' d, of a nervous and animated Style, and 
of a Turn of Expreſſion that leaves but ſmall Room 
for Explication. | | . 
2. Olentem Mzvium.) A ſignal divine Vengeance 
cannot fall but on a Man guilty of ſome enormous 
Crime. The diſguſtful Naſtyneſs of Mævius cou'd 
not therefore be alone the Cauſe of the Shipwreck 
Which menac'd the Veſſel. Olen, is then an injurious 
Epithet and nothing elſe, unleſs We allow that his 
 Rankneſs of Smell was the Effect of his exceſſive De- 
aucherys, which is highly probable, as We ſhall ſee 
the Lft Verſe but one. owever, other Reaſons 
might expoſe Mævius to the Hate of Gods and Men, 
= cauſe the Loſs of the Veſſel that carry'd Him; 1 
mean a ridiculous Vanity, a baſe Jealouſy, and an 
obſtinate Bent to mangle-the Reputation of the moſt 
celebrated Authors. A Wretch of this Character 
cou'd not fail of being odious to all good Men. 


HORACE 
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HORACE does not mention this, nor was it neceſſa- 
ry ; Mewius was well enough known to juſtify ſuffici- 
ently a Part of the Maledictions He beſtows on Him: 
I ſay a Part, for it is likely that poetic Exageration 
has aggravated the Matter. 

y 18. Preces & averſum ad Jovem.]. HORACE 
does not imagin that Pray' rs addrefſs'd to the Gods in 
great Dangers are Marks of Puſillanimity: but He 
takes Pleaſure in repreſenting to Himſelf Mæwius ad- 
drefling in vane his Pray'rs to ove, who deigns not 
to hear them. The Indignation of this God ſuppoſes 
neceſſaryly that Mævius is criminal, his lothſom Smell 
cou'd not therefore have been the Cauſe of his De- 
ſtruction. It has been indeavor'd to find ſome Rela- 
tion between the Pray' rs of this Wretch and the mi/e- 
ras preces of the One Tyrrhena regum, but u the 


{lighteſt Examination of the Poet's Thought in theſe 


two Paſſages, it will be eaſyly ſeen that They have 
Nothing m common, 

y 21. Opima preda:) This ſhews that Mæwvius was 
ſurcharg'd with Fat, which muſt have render'd his 
rank Smell more inſupportable. Tis apparent that 
HORACE alluded here to the Victims pamper'd for 


Sacrifices. Perhaps alſo. He had in View the Spoils 


call'd opima. © 

y 22. Mergos.) I believe the Poet has us'd this 
Term in it's general Signifieation for all Sea-fowls who 
dive for their Food. The Bird We call the Diver ia 
far from being carnivorous. 

y 23. Immolabitur caper.] This is extremely hu- 


morous. Sacrifices were made to the Tempeſts to a- 


vert Them. Our Poet ingages to make Them, with 
a Deſign to excite Them againſt a Wretch whom He 
abandons to their Fury. A Goat was never facrific'd 
to the Tempeſts, but HORACE gives a Reaſon for 
the Singularity of this Victim, which He adds to the 
ordinary Ceremonys ; He will ſacrifice the moſt ftink- 
ing of all Animals, becauſe Mævius is the moſt loth- 
ſom of all Men. By giving to the Goat the Epithet 
libidinaſus He intended to ſhew that Meawius's 1 
TIER IL ; erys 
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MI cherys contributed no little to his rammiſh Smell. 
|, | This Stroke of Satire at the End of the Piece is very 


— — ä ä r * —_— * 
—— 
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CARMEN VIII. 
A. U. c. DCCXXXIH. 
Ad MACENATE M. 


Invitat ad frugalem ceenam, & ut anxias de rebus futuris He in 
curas omittat, ſapienter admonet. 


L. 3+ YRRHENA regum progenies, tibi 
0.29. Non ante verſo lene merum cado, 
Cum flore, Maxcenas, roſarum, & 
Preſſa tuis balanus capillis 
5 Jamdudum apud me eſt. Eripe te moræ: 
ſemper udum Tibur & ÆEſule 
Declive contempleris arvum, & 


Telegoni juga parricidæ. 
Faſtidioſam deſere copiam, & Su 
10 Molem propinquam nubibus arduis : Tow 
| Omitte mirari beatz more 
Fumum & opes ſtrepitumque Romæ. | Zling 
Plerumque gratz divitibus vices, V 
Mundzque parvo ſub Lare pauperum the | 
15 Ccenz, fine aulæis & oſtro Viar 
| Solicitam explicuere frontem. ſerer 
| » 
| Jam elarus occultum Andromedee pater 1 
Oſtendit i ; jam Procyon furit, Fire 
| Et ſtella veſani Leonis, Fla 
11 20 Sole dies referente ficcos. atte 
| 10 


ivumque tl & horridi 


Dumeta 


— 
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ell, much in HORACE's Taſt, and may juſtify the Vio- 
ery lence of his Invectives. 
ODE VIII. 
To MACENAS. 
ris He invites Him to ſup with Him, and exhorts Him to 


adjourn the future Thought. 


ACENAS, Progeny of tuſcan Kings, a Cade 
of racy Wine unpierc'd I've long reſerv'd to 
cheer thy Soul; to grace thy Brow the roſy Wreath 
I weave, and Eſſence ſoft expreſs to ſcent thy Hair. 
Shake off, my Friend, all Shackles of Delay, nor 
always gaze the rilly Vales of Tibur, Aſula's ſlope 
Fields, or Parricide Telegonus's cluſter'd Hills. 


Surfeiting Plenty for a while forſake, and from thy 
Tow'r, which borders on the Clouds, deſcend, nor 
more admire the Wealth, the Hurry, and the daz- 
zling Pomp of mighty Name. 


Viciſſitude is grateful to the — and oft beneath 
the ſedgy Cottage, without or Ta or purple Bed, 
Viands by Neatneſs ſeaſon'd and by Thrik contriv'd 
ſerene the wrinkled Front. 


Andromeda's bright Father now unfolds his hidden 


Fires, now Procyen all his Rage exerts, with redder 
Flames now glows mad Leo's Heart, and flagrant So/ 


attenuates to Duſt the thirty Planes. 


Now from the bright Severity of Noon the droop- 19 
ing Shepherd with his panting Flock flys to the mid Fro 
2 ; . 1 
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Dumeta Sylvani : caretque 
Ripa vagis taciturna ventis. 


25 Tu civitatem quis deceat ſtatus 
Curas, & Orbis ſolicitus, times 


Quid Seres, aut ta Cyro 
parent, I anaiſve diſcoss. 


Prudens futuri tempor is exitum 
30 Caliginosa nocte premit Deus; 
Ridetque, ſi mortalis ultra 
Fas trepidat. Quod adeſt, memento 
Componere æquus: cztera fluminis 
Ritu feruntur, nunc medio alveo 
35 Cum pace delabentis Etruſ- | 
cum in mare, nunc lapides adeſos, 
Stirpeſque raptas & pecus & domos 
Volventis una, non fine montium 
Clamore vicinzque ſylvæ; 
40 Quum fera diluvies quietos 
Irritat amnes. Ille E ſui 
| 2 degit, cui licet in diem 
| Dixiſſe, vixi: cras vel atra 
Nube polum Pater occupato, 
45 Vel fole puro: non tamen irritum, 
Quodcunque retro eſt, efficiet ;' neque 
| Diffinget, infectumque reddet, 
Quod fugiens ſemel hora vexit. 
Fortuna ſævo læta negotio, & 
50 Ludum inſolentem ludere pertinax, 
| Tranſmutat incertos honores, 
Nunc mihi, nunc alii benigna. 


Laudo manentem. Si celeres quatit 
Pennas ; reſigno quæ dedit, & mea 
55 Virtute me involvo, probamque 
. Pauperiem ſine dote quæro. 
Non 


IV. 
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wood ſhade and gelid Brook. The ſhaggy Sy/vans 
ſ:ek the midnight Depth of bow'ry Thickets, the ſuſ- 

nded Breeze nor ſtirs the Stream below, nor waves 
the Ofiers on the 3 Brink. ; 

Whilſt all Things elſe injoy Repoſe, You ſtudious 
plan ſuch Schemes as beſt beft the City, nay, anxious 
for the Welfare of the World fear without Grounds 
the Projects which the Sons of diſtant India poſſibly may 
form, or They who drink the Tanais, rapid Flood 
whoſe Banks ſo often echo with Alarms of War. 

But GOD has wiſely with thick Darkneſs vel'd the 
Events of future Time, and laughs at Mortals who ex- 
tend their Cares beyond the Limits He preſcribes. 
With Thanks receive and huſband well the preſent 
Hour. The Future is no more in our Diſpoſal than 
the Tiber's Courſe, who now within the middle Bed 

lides noiſeleſs to the tuſcan Sea; anon, when a wild 
Part of Rain provokes the ſilent kindred Streams that 
fill his Flood, before his weighty Ruſh the ragged 
Rocks, uprooted- Pines, Herds, Flocks and Cottages 
roll mingled down, whilſt neighb'ring Woods and 
Hills reflect the mighty Roar. Sole Maſter of Him- 
ſelf He lives and taſts a ſolid Joy, who ev'ry Night 


can boaſt, Pe liv'd to Day. Let Fove to Morrow 


overcaſt the Air with ſable Clouds, or with pure Rays 
illumin; yet, what is paſt He cannot render void, nor 
change, nor e er recal what winged Hours have born 
away. 


Fortune, who glorys in malicious Acts, who ſports 
eternally with human Things, who cheats Us in the 
Game and till plays on, this Hour to Me, next Hour 
to others kind, from Head to Head transfers ambigu- 
ous Honors. a | 
If She ſtays with Me I'l be civil to Her, but ſhou'd 
She ſhake her nimble Wings I'l fling Her back her 
Toys, and wrapt in conſcious Virtue make my Court 
to honeſt Poverty without a Dow'r. 
Shou'd 
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Non eſt meum, ſi mugiat Africis 8 
Malus llis, ad miſeras preces 
| urrere, & votis paciſci, 

60 Ne Cypriæ 8 ue merces 
Addant avaro Witts — 3 
Dum me biremis præſidio ſcaphæ 

Nudum per /Egeos tumultus 

Aura ferat, geminuſque Pollax. 


— _ 


REMARKS en Ops VIII. 


ROBABLY this beautyful Ops was compos'd 
in July 733» when Macenat, during the Ablence 
of Auguſtus and Agrippa, was ſole Governor of Rome. 
Julius Scaliger gives it this Encomium, #ncipit /eni/- 


fime ; tum vers ſemper adſurgit eo uſque, on ow alio- 
rum pervenire poſit. 

y 2. Non ante verſo.) Mr. Dacier underfiands this 
of a new Veſſel that had never been emty'd. But 
furely the Wine cou'd not have been the better for 
that. HORACE promiſes Mwcenas ſome Wine that 
He had reſerv'd particularly for Him, and which He 
intends He ſhou'd taſt before any One elſe. "The An- 
cients pour'd their Wine into Pots out of a large Vel- 
fel by ſtooping it, which the Poet expreſſes in ſaying 
werſo cado, 

y 4. Balanus.) Myrobalanus, glans unguentaria, an 
aromatic Nut, out of which They expreſs'd a Sort of 
Oil, which made an exquiſit Perfume. Obſerve that 
jamdudum of the next Verſe is relative only to merum 
and balans. 

* 12. Fumum.] The Pomp and Vanity of human 
Grandor like Smoke dazzles and vaniſhes. 

Strepitumgue Rome.) What a Hurly-b mult 
there — been in a Pie which — dorogd near 
three Millions of Inhabitants; which together with 
it's Suburbs took up eight and forty Miles in Circuit, 
and whoſe Houſes might contain ſeven Storys, each 

ten 
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Shou'd ſouth · inflated Storms howl o'er my groanin 
Maſts and ſing thro' ev'ry Shroud, I'm not the ſelfi 
Wretch who then wou'd fly to mercenary Pray'rs and 

in with the Gods to fave my cyprian or my Hrian 
Freight from adding Riches to th' inſatiate Sea: till 
happy, tho' deſpoil d of All, if grateful Gales and 
Leda's Twins propitious ſpeed my little Boat to Shore 
amid the Tumult of th' zgear Waves. 


1 
” — 


8 


6 


ten Foot high? Auguſtus by an Edict forbad to build 
higher than ſeventy Foot. 

y 13. Plerumgue gratæ.] The Deſcription of a 
peaceful Life, a frugal Table, and a Houle that has 
no other Ornament but Neatneſs, cauſes an agreeable 
Variety after the Image of the tumultuous Magnifi- 
cence of Rome. 

y 17. Andromede pater. ] Cepheus forms a Conſtel- 
lation of nineteen Stars, is ſo ſituated in the arctic 
Circle that He is always above the Horizon except 
his Head and Shoulders, which begin to appear on 
the gth of July, HORACE doutleſs intended to 
mark this Property by the figurative Expreſſion clarus 
occultum oftendit ignem, which at firſt Sight includes a 


a 

y 18. Procyon. ] In HO RACE's Time this Con- 
ſtellation which is form'd of three Stars roſe on the 
15th of Juby, eleven Days before Canicula which riſes 
twenty-four hours before Carts. 

y 19. Stella weſani Leonis.] This Sign is compos'd 
of a great Number of Stars, the brighteſt of which is 
call'd the Lyon's Heart, and is apparently the one 
HORACE ſpeaks of here. In bis Days the Sun 


enter' d into this Sign about the 19> of July. 


y 23. Dumeta Sylvani.] Syluani is the Nominative 
plural to guzrunt underſtood. Mr. Dacier conſtrues 
it as the Genitive ſingular, which is to make HORACE 
ſay the ſame Thing twice ; whereas this' is a new 


y 25, 
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y 25. Tu civitatem, &c.] Here is a Contraſt well 
manag'd. Whilſt a general Drouſyneſs holds all Na. 
ture in Inaction. Macenas alone is watchful for tlie 
Safety of Rome, and the Security of the Empire. 

y 26. Orbis ſolicitus. ] i. e. ſolicitus Orbis cauſid. 
Urbis or Urbi after civitatem in the preceding Verſe 
are Readings equally unworthy HORACE. Orbis a. 
grees perfectly well with the two ſubſequent Verſes. 

28. Parent.) This Word is remarkable. The 
Scythians and Sarmatians were very quiet at this Junc- 
ture. But Mzcenas's Attention for the public Good 
carry'd Him ſo far as even to preſage the Projects of 
War which the moſt remote Nations might poſſibly 
form to the Prejudice of the Republic. This Exa- 
rumen might well be a ſecret Reproach to Mzcenas 

r giving Himſelf needleſs Diſquiet. After all, Au- 
guſtus heing then in his Expedition to Partbia, it cou'd 
not yet be conjectur'd whether the Parthians wou'd 
determin to reſtore the Eagles of the Empire, or whe- 
ther They wou'd not unite with the Scythiars and 
other Nations to ſtem the Torrent of roman Domi- 
nation. 

» 31. Ridet.) Moſt juſt is this moral Sentiment, 
and HORACE preſents it in a Light capable of mak- 
ing Impreſſion. To attemt to pry into Futurity is to 
torment Ourſelves unprofitably and expoſe Ourlelves to 
the Laughter of the Gods. Mzcenas might nc nagar 
apply to Himſelf what ſeems ſpoken here in general. 

repidare equally denotes the ridiculous Fears occaſi- 
on'd by an indiſcrete Foreboding, and the ſuperfluous 
Movements We give Ourſelves to ward off imaginary 
Ills, which perhaps may-never happen. HORACE 
ſays elſewhere neu trepides in uſum poſcentis æ i pauca. 

» 32. Qued adeft componere.] To make the moſt of the 
preſent, or to oeconomiſe it. eſe two Words include 
the moſt eſſential Point of Morality, and indeed the 
Maxims of all the Sages are only Conſequences from 
this Principle. | 

» 33. gung.] He who can confine himſelf to the 


Injoyment of the preſent preſerves his Soul in wu 
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Temper the Latins call AZquanimitas. He does 
2 _ Thing, or Tine without Uneaſyneſs, 
Can He want more to be happy ? 

Cetera fluminis, &c.] What an Image of the Viciſ- 
ſitude of human Affairs! 

y 40. QAuum fera W Ev'ry Thing is animat- 
ed in this Picture. This Deluge of Waters which ir- 
ritates the Rivers is a moſt noble and happy poetic 
Image. The * Rivers which ſwell the Tiber 
are the Nar and Anio. 
„g. Non tamen irritum, &c.] The Poet uſes here 
three reſſions, the latter of which is ſtill ſtronger 
than the preceding; irritum efficere, to render without 
Effet ; diffingere, to change; infectum reddere, to de- 

roy. 

3 53. Laudo manentem.) Theſe are the Sentiments 
of a wiſe and diſintereſted Morality. To treat For- 
tune thus is to ſecure a Happyneſs independent of her 
Capriciouſneſs, to become her Maſter and not her 
Slave. This is not more a Maxim of Zeno's School 
than of Epicurus's, tis an Oracle of Reaſon itſelf, 
which ought to be the Rule of all good Philoſophy. 

y 55. Med virtute me involvo.] Whoever makes 
Virtue his Sanctuary dreads not the Aſſaults of For- 
tune. Of external Goods She may deſpoil Us; but 
Probity indemnifys all theſe Loſſes, at leaſt aſſiſts Us 
to ſupport them with Patience and Honor. HORACE 
by perſonifying Poverty gives. this Thought a very 
agreeable and poetic 'Turn. | 

» 57. Non eft meum, ſi, &c.] A natural Conſequence 
this of what went before. Ihe Poet, to prove that 
He is diſpos'd for all Events, places himſelf. in the 
moſt proper Conjuncture to put his Virtue to the 
Tryal. Suppoſe, ſays He, that inrich'd with the 
Commerce of the Levant I was croſſing the ægean Sea, 
and that a violent Tempeſt ſwallow d up my hip, my 
Cargo and my Hopes before my Eyes, I wou'd behold 
this Loſs with a ſerene Look, and regard it as a ſingu- 
lar Protection of the Gods to eſcape naked to the Shore 
in a little Cock boat. 

. 


= 
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'» 58. Miſeras preces.] Self-interefted Pray ri, which 
pg blaſhes at, and the Gods cannot chuſe but con. 
emn. f 
60. Syriæ.] This is the Reading of ſome MG. 
and of one of the moſt ancient Editions. Mr. Cui. 
yam has replac'd it in the Text, inſtead of Tyrie which 
the 'Tranſcribers or Grammarians inſerted there, per- 
ſuaded apparently that Syriz cou'd not be an Adjec- 
tive ORACE ſpeaks inceflantly of the Merchan- 
diſes of Syria, but never of the Commerce of Tyre, 
which was much decay'd in his Time, eſpecially Gs 
Auguſtus had ruin'd it, to puniſh the Tyrians for their 
Attachment to Antony. 
In the three laſt Verſes I have made ſome Altera- 
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Abeuntem ſecundis votis proſequutus, navigationis 
pericula ac maximè Europes exemplum ipſi pro- 
ponit. 

L. 3. T Dock OS parrz recinentis omen 
A Ducit, aut prægnans canis, aut ab agro 
”* Rava decurrens lupa Lanuvino, 
Fetave vulpes. 


5 Rumpit & ſerpens iter inſtitutum, 
Si per obliquum ſimilis ſagittz 
. Terruit mannos. Ego cui timebo 
Providus auſpex, 
Antequam ſtantes repetat paludes 
10 Imbrium divina avis imminentũm, 
Oſcinem corvum prece ſuſcitabo 
Solis ab Ortu. a 8 
d is 


nis 
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tions. Authoris'd by ſeveral Mſs. I have put dum in 
the Place of tunc or tum, and ferat inftead of ferer. 
Inſtead of tutum I have put mudum, for which I have 
no other Warrant but HORACE Himſelf, I mean 
the Series and Juſtneſs of his Thought ; the beſt Rea- 
ſon that can be aſſign' d for reſtoring the Text of an 
Author. Nudum ſignifys fript of All, reduc d to Po- 
werty. This Word agrees perfectly well with paupe- 
riem in the 54 Verſe, and differs very little from tu- 
tum. No other Explication can give theſe two laſt 
Stanzas a more ſenſible Connexion with the foregoing 
ones. HORACE likewiſe ſays nudus navita in the 


Op jamjam efficaci. 


ODE II. 
TENETS £ 


After wiſhing Her a happy Voyage, He repreſents to 
Her the Perils of Navigation, and inlarges particu- 
larly on the Adventure of Europa. 


HE Journys of the Wicked are attended ſtill 
with ſome funeſt Preſage : Either They hear the 
baleful Note of Screech-ow!l dire, or meet a pregnant 
Bitch, a Fox who lately whelp'd, or tawny Wolf de- 
ſcending from the Mountain's Height. 
Sometimes a Serpent like an Arrow ſhoots acroſs 
the Road and ſhocks the ftarting Steeds. But never 
ſhall a Perſon dear to ME lanch the frail Bark, till, 
like a prudent Seer, by Pray'rs to Heav'n I ſummon 
Ny, _ Eaſt the clear-voic'd Raven, ere on Crow 
oarſe Augur of impending Rain, returns ſiniſter to 
the llugeiſh: Lake. 1 


And 
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Sis licet felix ubicunque mavis, 
At memor noſtri, Galatea, vivas : 
I 5 nne nec lævus vetat ire picus, 
Nec vaga cornix. 


Sed vides quanto trepidat tumultu 
Pronus Orion? Ego quid ſit ater 
Hadriæ novi ſinus; & quid albus 

20 Peccet Ip) x. 


Hoſtium uxores puerique cæcos 
,- Sentiant motus orientis Auſtri, 


Aquoris nigri fremitum, trementes 


Verbere rupes. 


25 Sic & Europe niveum doloſo 
Credidit tauro latus; at ſcatentem 
Belluis pontum mediaſque fraudes 

Falluit audax. 


Nuper in pratis ſtudioſa florum, & 

30 Debitæ Nymphis opifex coronæ, 
Nocte ſubluſtri nihil aſtra præter 
Vidit * undas. 


ſimul centum tetigit potentem 
Urbibus Cretam, © patris, ò relictum 
52 Filiæ nomen, pietaſque dixit, 
Voicta furore [ 


Unde, quò veni ?. Levis una mors eſt 
Virginum culpz. Vigilanſne ploro 
Turpe commiſſum? an vitio carentem 
40 Ludit imago 
Vana, quam porta fugiens eburnd 
Somnium ducit? Meliuſne fluctus 
Ire per longos fuit, an recentes 


Carpere flores ? - - - 
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And lo! fair Galatea, all the Gods ſucceed my 
Pray'rs for Thee : Nor luckleſs Pie nor vagrant Crow 
obſtruct thy Voyage. Go where Thou wilt, may 
happy Omens wait thy ev'ry Step, and, O] for ever 
bear in Mind my Friendſhip. 

But from a Seaſon ſo averſe to Navigation haſt Thou 
Nought to fear ? Seeſt 'Thou with what a Roar of 
Waves and Winds Orion haſtes to ſet? Too well I know 
the Whirlwinds that deform Adria's black Gulf, too 
well I know the Treach'ry of Apulia's flatt'ring Gale. 

With what wild Violence does Aufter riſe ? with 
how great Fury daſh the gloomy Surge againſt the 
trembling Rocks! Ah! may his Rage be never felt 
but by the Wives and Children of our Foes, | 


Like Thee, by fair Appearances decoy'd Europa 
ſtretch d her ſnowy Side along the Back of a deluding 
Bull ; but ſoon the ventrous Nymph paled at the float- 
ing Monſters of the Main and half-diſcover'd Frauds. 


She, who ſo lately in delicious Meads ſtudious of 
Flow'rs compos'd for rural Nymphs the promis'd 
Garland, now acroſs the Gloom ſees only glimm'ring 


Stars and ſpangled Seas. 


Landed at lenth on the ad Ifle, which boaſts a 
hundred Citys, O! She cry'd, Agenor, 'Thou'rt »: 
Sire no more, and I'm no more thy Child, Thoſe 
ſacred Names my Madneſs of Deſire has quite extin- 

iſh'd, 8 
S What Diff rence, O ye Gods, betwixt my former 
and my preſent State ! A ſingle Death ſhou'd not ſuf- 
fice to expiate a Fault like mine. But am I then a- 
wake, and is it true IJ have committed the foul Deed 
I mourn ? Or rather has not ſome illuſive Dream ſhot 
from the iv'ry Gate preſented to my Eyes a viſionary 
Form to mock my Innocence ? Cou'd I prefer the dan- 


| From Toil of traverſing this watry Wild to the de- 
I 


ghtful Eaſe of culling new-blown Flow'rs? — Ala: ! 


You: II. Ah! 
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45 Si quis infamem mihi nune juvencum =» 
t iratæ, lacerare ferro & 
Frangere enitar modò multùm amati 
Cornua monſtri. 


Impudens liqui patrios Penates : 
50 Impudens Orcum moror. O Deorum 
$i quis hæc audis, utinam inter ecrem 
Nuda leones. 


& N PE >; fa 


Antequam turpis macies decentes 
Occupet malas, tenerzque ſuccus, . 
$5 Defluat przde, ſpecioſa quæro 
Paſcere tigres. 


Vilis Europe, pater urget abſens, 

Quid mori ceſſas? Potes hac ab orno 

Pendulum zona, bene te ſequuta e 
60 ' lidere collum. 
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| Sive te rupes & acuta leto 
Saxa delectant; age, te procellæ 
Crede veloci: niſi herile mavis 
Carpere penſum 
65 Regen ſanguis, dominæque tradi 
4 arz pellex. Aderat querenti 
Perfidum ridens Venus, & remiſſo 
Filius arcu: 
Mox ubi luſit ſatis; abſtineto, 
70 Dixit, irarum calidzque rixz ; 
Quum tibi inviſus laceranda reddet 
Cornua taurus. 


Uxor invicti Jovis eſſe neſcis. 
Mitte ſingultus; bene ferre magn: 
75 Diſce fortynam ; tua ſectus Orbis 
Nomina ducet. 
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Ah! were that deteſtable Bull deliver'd to my pre- 
ſent Fury, from his maim'd Front I'd ftrive to tare 


the ſtubborn Horns, and piecemeal hew with rigid 
Steel the Monſter I juſt now careſs d. 


With an p_— Cheek I fled my Father's 
Throne; and, tho' Hell's Victim, unabaſh'd I ſtill 
infet the Eyes of Mankind by my odious Preſence. 
Ye Gods, if Crimes inrage You, or Misfortunes move, 
naked expoſe me to the Jaws of Lions. 

With that fair Form whoſe Fault it was to pleaſe I 
long to gorge the hungry Tyger, ere hideous Meager- 
neſs deforms my Cheeks and rifles ev'ry youthful 
Grace. O 


Vile, vile Europa, now thy abſent Sire urges thy 
Death. Why then this Stay? This Aſh-tree and thy 
Zone ſo well preſerv'd may ſoon conclude thy Fate. 


Or, if Thou doſt prefer thoſe craggy Rocks point- 
ed for inſtant Death, plunge thro' the driving Storm 
and poſt to Ruin, unleſs, forgetful of thy regal Birth, 
thy Soul can ſtoop to toil for ſome ignoble Lord and 
be the Slave and Rival of a forein Dame. — Thus 
this unhappy Princeſs breath'd her Grief, whilſt Venus 
liſten d with malignant Smile, and Cupid wanton'd at 
her Side, his Arrows idle and his Bow unſtrung. Sated 
at laſt with cruel Mirth the Goddeſs thus addreſt the 
Fair,“ Soon will thy boiling Wrath ſubſide, for to 
thy Pow'r his ſhining Horns this hated Bull this mo- 
ment ſhall ſurrender, diſarm thy Choler by his Pre- 
ſence, and regain thy Heart. 

How much, a Stranger to thy happy State! Thou 
art, yet know'ft it not, the Conſort of reſiſtleſs Jove. 
O! ſtifle then theſe riſing Sighs, and learn with Dig- 
nity to bear ſo high a Fortune, for one part of the 
ſever d World ſhall ſhortly boaſt Europas Name. 
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REMARKS on Ops IX. 


is men 
| = Galate: 
OON after Pofumu's Marryage with Lelia Cala e ind 
He was pitch'd upon by Auguſtus to accompany We S 4. 
Tiberius to the Ea. Propertius in the 11th Elegy Wl Thi. « 
of his third Book reproach'd Him for leaving his new nich 
Spouſe ; and not long after wrote a ** ſecond Piece hor f 
in her Favor, in the Form of an Epiſtle from that . 
Lady to her Huſband, wherein They are diſguis'd WW (Ss 
under the Names of Lycotas and Arethuſa. This made 4 E. 
ſuch an Impreſſion on Paſtumus that He permitted * 2 
Galla to follow Him. As ſhe was on the Point of the M 
departing in order to imbark, HORACE addreſs d this JR the, 
Poem to Her; in which after wiſhing her happy f cn 
Omens He paints the Peril of Navigation to which hy ** 
She was going to expoſe Herſelf. He then recounts Þ Road. 
the Story of Europa, to ſhew Her how inconvenient | » 
it was for Ladys to croſs the Seas, that the Adventure Wo 
of that Princeſs might happen to Her, and that in ſuch Þ= 8 all; 
a Caſe She ought not to indulge the fame Sentiment 
of Deſpere as Europa did, who unſeaſonably bewail d ce. 
an Accident, which made Her Miſtreſs of the Sov'rein | ; "Rs 
of the Gods. Wu 
This Explication is grounded only upon Conjefures, gau 
but ſo natural, ſo well collected are theſe Conjectures, th , ? 
and ſo great a Light do They throw upon this Ove, | oy 
of all HORACE's perhaps the moſt difficult, that I Me 5 
am apt to believe this new Diſcov'ry bears great . ide 
Reſemblance to the Truth. By it this Piece is not the fr 
only drawn out of the Obſcurity, wherewith it has or th 
been hitherto invelop'd, but may alſo reflect Honor 3 ' 
on our Poet and challenge a Place among his moſt Þ * 
excellent Performances. The Story of Europa, tho 14 Y 
ſomewhat too long, is notwithſtanding well conducted, 7 ; 
and the Speech of that unfortunate Princeſs is a ſhin- 8 
ing Piece of the moſt lively Eloquence. * ruſt 
* Poſtume, plorantem potuiſti linquere Gallam ? HOR 


** Hæc Arethuſa ſuo mittit mandata Lycotæ. 
| . 
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5 3. Agro Lanwvino.) The Territory of Lanuvium 
is mention'd here rather than any other, becauſe it was 
Galatea's direct Road to Brunduſium where She was 


\ to imbark. . 

zalla } 5. Rumpit.] This is the Reading of an ancient Mſ. 
Td = codex infigni wetuſtate, as Dr. Bentley aſſures Us. 
-1*2) WH This Correction has given Riſe to another. Ducat 
' Which was the Reading of the ſecond Verſe as rumpat 
mo was of this caus'd the Perplexity of theſe two 


a. Bs uatrains. Ignorance of the Deſign of this Piece is 
ais d the Reaſon it has been ſo much disfigur'd in the Mis. 
and Editions. 


itted KNumpit iter inſtitutum.] The Meaning is not, that 
6 of = the Meeting with a Serpent ſtops their Journey, fince 
this thus the Gods wou'd befriend the wicked by di- 
7440 = verting Them from an unlucky Enterpriſe. Rumpere 
ich is therefore in this Place for trajicere, to croſs the 
zunts 1 Noad. 

uent ig 14. Galatea.] The Poet has put Galatea for Galla, 
2 which is not properly a Change of Name. Galatæ and 
*! Galli were the ſame Thing. | 

11 4 2 # 24. Trementes verbere rupes.] Here there has been 
rein Bll Confuſion in the Text. They have read trementes 


verbere ripas, trementis verbera ripe, trementes ver- 
== bera ripass All theſe Readings form the ſame 
os Senſe. But how 1s it poſſible that They who are on 
the Main ſhou'd perceive the Trembling of the 
Shores ? This Difficulty, which naturally ariſes, makes 


at 1 Me believe the Poet wrote rupes, which the Tran- 
_— ſeribers or firſt Editors chang'd into ripas. It is not 


has for the other. | 
— 5 25. Sic & Europe, &c.] That is fic etiam, fic 
- wy ohh This Compariſon is exceedingly beauti- 
od. 34. Cretam, > patris.] This Reading of Mr. 


Cuningam's I have follow'd, becauſe I think it forms 
a juſter and clearer Senſe than the ordinary Reading. 


filie nomen, pietaſque victa furore ! that is, tibi patris, 
| H 3 mibi 


the firſt Time They have taken theſe two Words one 


HORACE makes Europa ſay: > patris, d relictum 
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mihi fili nomen periit, & utrumgue extinxit furor, 
Filiz is in the Genitive, not in the Dative, and de- 

upon nomen not upon relifum ; pietas is not 
relative to relicta underſtood but to wife expreſs d 
in the following Verſe ; laſtly furor does not ſig- 
nify indignation, Choler, but the Paſfron, the Violence 
of Love. 

» 38. Virginum culpe.) The Expreſſion is general and 
—_— — culpa for culpa violate virginitatis. 
Remarkable is the Poet's Diſcretion thro' this whole 
Narrative, not a Word has eſcap'd Him in the leaſt 
ſhocking to Modeſty. Europa Herſelf draws a Vele 
o'er the infamous Action She had committed, and is 
content with giving a frightful Image of it. The 
Reſpe&t due to the Wiſdom and Quality of Lælia 
Galla exacted this Care. 

5 41, Puamportd fugiens eburnd.] It does not appear 
ſo natural for the Image to bring the Dream, as for 
the Dream to bring the Image. Hence there is juſt 
Ground to believe the ordinary Reading quæ to be 
vicious. The Grammarians apparently wrote in the 
Gloſs quam? porta fugiens eburnd ſomnium ducit, and of 
uam à the Tranſcribers made gaze, which is eſtabliſh'd 
in the Text. Petronius has ſay d like HOR ACE, 


Jemmia qu mentes ludunt wolitantibus umbris. Theſe | 


two Paſſages are conformable, and the one ſeems to 
zuſtiſy the other. | i mp 

s 49. Inpudens ligui.] Double Impudence, to ſuf- 
fer Herſelf to be diſhonor'd, and to ſurvive her 
Diſhonor. 

5 58. Quid mori cęſſas ?] The Gods do not hear 
Her, the Lions and Tigers do not appear to devour 
Her. For Want of all this, the Image of her Father 
preſents to Her a Judg who condemns Her to Death, 
and in Herſelf She finds an Executioner ready to exe- 
cute the Sentence. | 

» 61. Rupes & arg.] That is rupes acutis ſaxis in 
mare promi nenten. If We do not explane HORACE 
in this Manner it will be difficult to excuſe Him for 

having ſay d the ſame Thing twice in * 
| erms. 


1 q 
wy 


1 
21 * 

= 
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flinebis, Tis therefore unneceſſary 


— 
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Terms. Virgil has likewiſe diſtinguiſh'd fler from 


faxum, when he ſays, ftabat acuta filex precifi undi- 


axis. | 
" Ape leto eg. For acuta ad letum, pointed to give 
Death. Tis the Caſe of Attribution. 

y 70. Abſtineto, dixit irarum, &c.] This is an ironical 
Diſcourſe. Europa in the Height of her Reſentment 
fay'd, if She cou'd come at that deceitful Bull She 
would tare Him in Pieces. You will grow much 
milder, ſays Venus, when You know the whole My- 
ſtery. It is to be remark'd that the imperative Fu- 
ture is here for the abſolute Future, abſfineto for ab- 
y to make in the 
7iſt Verſe the Alteration propos d by Dr. Bentley. 
Jobn du Hamel pretends that abſtineto is here for ble 
viſcere, and that irarum is it's Government. Tis ob- 
vious that this is not the Deciſion of a Grammarian, 
tis doubly falſe. - Altineto preſerves here it's natural 
Signification, and irarum cannot be the Government 
of any Verb, as I have prov'd elſewhere. There 
is therefore an Ellipſis here; and the complete Con- 
ſtruction is, abſtineto @ negotio irarum, that is abſtineto 
ab ir]. 

y 73. Unor inuicti Jovis efſe neſcis.] For tu, que es 
uxor Jovis, neſcis te eſe. This Græciſn, which the 
Grammarians call the Government of Attraction, is not 
rare in latin Authors, 
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CARMEN X. 
* A. u. c. DCCXXXIV. 


Dirz in arborem, cujus caſu pen? fuerat obtritus. 


L. 2, LLE & nefaſto te poſuit die 
0.13. (Quicunque) primùm, & ſacrilega manu 
uxit, arbos, in nepotum 
Perniciem, opprobriumque pagi ; 


5 Illum & parentis crediderim ſui 
Fregiſſe cervicem, & penetralia 
Sparſiſſe nocturno cruore 
Hoſpitis. Ille venena Colcha, 
Et quidquid uſquam concipitur nefas, 
10 Tractavit; agro qui ſtatuit meo 
Te triſte lignum, te caducum 
In ͤdomini caput immerentis, 


Quid quiſque vitet, numquam homini ſatis 
Cautum eſt in horas. Navita Boſporum 
15 Peenus perhorreſcit, neque ultra | 
Ceeca timet aliunde fata: 


Miles ſagittas & celerem fu 
Parthi; catenas Parthus & Italum 
Robur: ſed improviſa leti 
O Vis rapuit rapietque gentes. 


uam penè furvæ a Proſerpinæ, 
ke —— rus .g Shun: 
Sedeſque diſcretas piorum, & 
Zoliis fidibus querentem 
25 Sappho puellis de popularibus ; 
Et te ſonantem plenius aureo, 
Alcze, ple&ro dura navis, 


Dura fugæ mala, dura belli. 


18. 


ODE X. 


Imprecations againſt a Tree by which He had like to 
* cruſh'd to Death. 


Curſe on Him (whoe'er He was) who in a luck- 

leſs Hour firſt planted Thee, O Tree, and nurs'd 

Thee up with ſacrilegious Hand to be the Ruin of his 
Race and Scandal of his Village. 


I make no Scruple to believe He had already maſ- 
ſacred his Sire, and with the midnight Murder of his 
Gueſt polluted his domeſtic Gods. But doubly curs'd 
Be He who in my Farm, abominable Stock, tranſ- 

lanted Thee to fall upon thy harmleſs Maſter's 

ead. Doutleſs his Hand with ev'ry baneful Juce 
which Colobot yields were ſtain'd, his Soul with ev'ry 
Villany which Fancy can deviſe. 


Men never can foreſee what They ſhou'd hourly 
ſhun, The carthaginian Mariner is ſeis d with Horror 
on the fomy Beſporus, nor elſewhere apprehends the 
ſecret Snares of Death. 


Our Soldiers above all Things fear the Parthian's 
Bow and. rapid Flight ; the Parthian only dreads the 
Chains and Arms of Rome ; yet Death in ev'ry Age 
unlook'd for ſweeps away the Sons of Men. 


How near was I to. ſee dun Proſerpine's drear 
Realms, and acus pronouncing Sentence on the 
Ghoſts? I almoſt viſited thoſe bliſsful Seats where 
pious Shades are ſunder'd from the Guilty. There 
Sappho on eolian Strings of kindred Maids complains, 
whilſt with his golden Quill Alcæus bolder ſounds his 
mighty Toils on Sea, in Exil, and in War. 


Hs "OY Each. 
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Utrumque ſacro digna ſilentio 
30 Mirantur Umbri dicere : fed magis 
Pu & exactos tyrannos 
um humeris bibit aure vulgus. 


Quid mirum? ubi illis carminibus ſtupens 
Demittit atras bellua centiceps 
35 Aures, & intorti capillis 
Eumenidum recreantur angues. 


in & Prometheus, & Pelopis parens 
Bale laborem decipitur ſono: 
Nec curat Orion leones 
Aut timidos agitare lyncas. 


—— — — — — — — 
REMARKS on Opt X. 
O a great Poet no Subject is mean: Such an in- 
conſiderable one as the Fall of a Tree HO- 
RACE has greatly heighten'd by lancing upon that 
Occaſion into moral Reflexions and the Elogy of A.- 
ce&us and Sappho. Herein appears his Ability, that 
He ſeems tranſported from his Subject by the Subject 
itſelf. The Genius of Poetry, particularly of the Opt, 
requires theſe Sallys of Imagination. 

» 1. Ile & nefaſto.] The Text is of itſelf clear, 
HORACE ſays, quicungue ille, that is, quifquis ille & 
foſuit te primum nefaſto die, & ſacrilega manu produxit 

. lum crediderim, &. Mr. Dacier by ſeparat- 
ing agro qui ſlatuit meo from te trifle lignum, te cadu- 
cum in domini caput immerentis, in order to conftrue 
theſe laſt Words of the third Quatrain with arbos 
which is in the firſt, couples diff rent Caſes together 
and perplexes the Conſtruction. | 

Poſuit.) The Poet uſes three Verbs here, which 


are not ſynonymous, as Mr. Dacier imagin'd. Ponere WE 


ſignifys to plant; producere, to raiſe; and flatuere to 
tranſplant. The Tree was planted and rais'd in the 
1 | Territory 


* 
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Each charms the Wonder of the ſhady Forms, each 
merits to be heard with ſacred Silence. But when 
Alem fings of Arms and baniſh'd Tyrants, the vul- 

Fantoms croud his Side, and with a greedyer Ear 
Frink gorging in the warlike Sounds. 


What Wonder? When the hundred-headed Dog 
aftoniſh'd hangs his hideous Lugs, and ev'ry Ser- 
pent, which inrols the Locks of Fucys fell, uncurl'd 
reſpires. | 

Nay ev'n Prometheus and the Sire of Pelops charm'd 
by the inchanting Airs forget their Pains, nor cares 
Orion longer to perſue the angry Lion or the timid 
Lynx. 


WY » —— — WI = CO 


Territory of the Sabines, and afterwards tranſplanted 
to HORACE's.Country-ſeat. In it's firſt Situation it 
was deſtin'd to have been the Diſgrace of the Village 
and the Deſtruction of ſome of his Deſcendants who 
planred it ; but in the Second, it particularly menac'd 
the Life of it's Maſter. HORACE's Curſes extend 
only to two Perſons. | 

y 11. Caducum.) The Tree did not fall upon 
HORACE, ſince He eſcap'd the Stroke. Hence /:ig- 
num caducum in domini caput cannot here ſignify a Tree 
which has already fallen on the Head of it's Maſter, as 
Mr. Dacier explanes it. Caducum is for caſurum, jult 
as Virgil ſays, juvenis caducus for caſurus, moriturus. 
This therefore is the Way to conſtrue this Paſſage, 
ftatuit te eo confilio ut caderes. 

17. Sagittas & celerem fugam Partbi.] That is, 
ſagittas Partbi celeriter fugientis. 
25. Puellis de popularibus.] Sappho's Friends were 
almoſt all Strangers, and She cou'd never gain the 
Love of the Ladys of Lefbos, nor diſarm their Jea- 
louſy. Madam Dacier judges with great Probability 
that the Plaints to which the Ghoſts liſten'd were the 
H 6 very 
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wary Pieces in which She complains of this Injuſtice, 
and from which ſome Writers have taken Occaſion to 
blacken her Memory. But the Manner in which 
She declar'd Herſelf publicly and conſtantly againſt 
her own Brother Caraxus for diſhonoring Himſelf 
by his Attachment to Dorica or Rhodope the Courtiſan, 
and the Veneration the Mzty/enians preſerv'd for Her 
to ſuch a Degree as to ingrave her Image on their 
Mony after her Death, ſhou'd induce Us at leaſt to 
ſuſpect that Calumny has had the greater Share in 
the Reproaches made Her on the Licentiouſneſs of her 
Manners. 

y 27. Alcæe.] Sappho in her Epiſtle to Phaon be- 
ſows the ſame Encomium on Alcæus that HORACE 
gives Him here. ; 

Nec plus Alcæus, confors patriægue lyreque, 

Enudis habet: guamvis grandius il fonet. 

y 36. Eumenidum.) The Figure Antiphraſis is a ri- 
diculous Invention of the Grammarians. Lucis in L. 1. 
Od. 3. Parce in L. 1. Od. to. and Emumenidum here 
are produc'd as Inſtances of it. But more natural 
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 MARONEM. 
| | Invitat eum ad cœnam, ea lege ut ſuam ſecum adferat 5 
| ſymbolam. | le it 
L. 4. AM veris comites, quæ mare temperant, 
9. Impellunt anime lintea Thraciæ : 


am nec prata rigent, nec fluvii ſtrepunt 
Hyberna nive turgidi: n 
5 Nidum 


* 
” 
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ſurely is the Sentiment, that conſecrated Woods were 
call'd luci quia in iis maxime luceret, becauſe They 
were illuminated on Feaſt-days ; that Parce is de- 
riv'd from parcus, as if the Deſtinys were very nig- 
gardly Diſpenſers of human Life, which to Us always 


appears too ſhort. Their lait Inſtance is unluckyly 
| 3 


for when the Furys ceas'd to perſecute Oreftes, 
He in Gratitude r call'd Them Eumenides, that is 
propitious, benevolent. 
y 38. Laborem decipitur.) Decipitur has the ſame 
Meaning as decipit, fallit, ſubterfugit, fruſtratur. In 
etic and figur'd Speech the Accuſative is elegantly 
join'd with Verbs paſſive. So in Virgil expleri men- 
tem, and in Ovid pingitur alvum, where We ſee the 
Verbs muſt be conſtrued actively. Not attentive to 
the Elegance of this figur d Conſtruction the Gram- 
marians without Peradventure jugd'd it neceſſary to 
write /aborum; and. underitood by /aborum ſonus the 
Recital made by Alcæus of his Hardſhips and Exploits. 
This appears the more probable, as the learn'd Turne- 
bus has adopted this Explication. 


To VIX GII. 
He invites Him to an Entertainment, on Condition 
that He contributes his Share tow'rds it. 
NL breathing Breezes, Comrades of the Spring, 


op'ning the liquid Road impel the Sails. No 
more with Hoar-froſts are the Meadows bound, nos 


| longer roars the ſnow-fed Torrent. 


1 | | Progne,, 
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5 Nidum ponit, Ityn flebiliter gemens, 
Infelix avis, & Cecropiæ domũs 
Eternum opprobrium, quod male barbaras 
Regum eſt ulta libidines. 


Dicunt in tenero gramine pinguium 
10 Cuſtodes _— carmina fiſtula ; 
Dielectantque Deum, cui cus & nigræ 
Colles Arcadiæ — 
Adduxere ſitim tempora, Virgili : 
Sed preſſum Calibus ducere Liberum 
15 Si geſtis, juvenum nobilium cliens, 
Nardo vina merebere. 
Nardi parvus onyx eliciet cadum, 
i nunc Sulpiciis adcubat horreis, 
Spes donare novas largus, amaraque 
20 ©  Curarum eluere efficax. 
Ad quæ fi properas gaudia, cum tua 
Velox merce veni : non ego te meis 
Immunem meditor tingere poculis, 
Plena dives ut in domo. 


25 Verum pone moras & ſtudium lucri ; 
Nigrorumque memor, dum licet, ignium 
Miſce ſtultitiam conſiliis brevem : 

Dulce eſt deſipere in loco. 


REMARKS on Ovz XI. 


71. ERIS comites.) Theſe Winds are not the 
Zephyrs, as is commonly pretended, but the 
evicular Winds, call'd by Pliny and others ornithie, 
or Chelidoniz, which riſe tow'rds the Middle of Fe- 
bruary, blow from Thrace with Regard to 1taly, and 
bring back the Swallows. 
» 13. Adduxere fitim tempora.] A pleaſant Conceit 
this. Tis a Toper who ſpeaks. I am inchanted, 


ſays HORACE, with the Pleaſures the Return of 
ONT” Spring 
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Progne, who by th' inhuman Means She choſe of 
puniſhung a barb'rous Tyrant's Luft became the laſt- 
ing Scandal of th' Athenian Throne, now, chang'd to 
an unhappy Bird, begins to build her hanging Houſe, 
and piteouſly bemoans her murder'd Son. 

Stretch'd on the ſpringing Graſs the Shepherds tend 
their thriving Charge, and breath from warbling Pipes 
ſuch Strains as cheer the God who loves to gard the 
Flocks and hant th' arcadian Groves. 

But the hot Seaſon, Virgil, cauſes Drought. If 
You then, who frequent the Tables of the Great, pant 
to quaff racy Wine beneath my Root, bring for Your 
Club eſſential Sweets and You ſhall have it. 

One little Box of Nard ſhall conjure up from the 
fulpician Vaults a bury'd Cade benign t' inſpire new 
Hopes and preſent to waſh down the Bitterneſs of 


E. Ws 

If thy Soul promts Thee to perſue ſuch Joys, come 4 bi 
quickly, but——the Purchaſe in thy Hand. For, be 
aſſur d, I mean not at free Coſt to dye thy Throat \ 
with gen'rous Rummers, as well thy noble Patrons 
may who ſwim in Affluence. | 
_ Haſte then away and ſacrifice for once ſelf. int'reſt Tit 
to a Friend. Remember, Death will put an End to 1 
all our Joys, mix then a little Madneſs with thy grave 1 
Deſigns : Sweet is the Frolick that's well-tim'd. 


— — 


Spring procures Us: but —— one Inconvenience has 4:0 
it alſo brought, which is Thirſt. Let Us indeavor to ' 288 
— againſt it, or rather let Us thence draw a new 1 
eaſure by drinking largely the beſt Wine. , 1 
y 24. Plend dives ut in domo.] Theſe Words, as well 4 
as thoſe of the ſubſequent Verſe ffudium lucri, have [| 
Relation to the 15th Verſe juvenum nobilium cliens. {1 { b 
Virgil was welcom to the nobleſt Familys of Rome, | 
and their Bounty conſiderably ſwell'd his Fortune. 1 
To Me this Explication appears more natural than all | 
thoſe which have been hitherto propos'd. 


CARMEN 
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CARMEN XII. 
Ee. DCCXXXITV. 
Av TITUM VALGIU M, 


Amicum meerentum de filii morte conſolatur. 
Na ſemper imbres nubibus hiſpidos 


Manant in agros ; aut mare Caſpium 
Vexant inzquales procellz 
Uſque; nec Armeniis in oris, 
5 Amice Valgi, ſtat glacies iners 
Menſes per omnes; aut Aquilonibus 
uerceta Gargani laborant, 
t foliis viduantur orni. 
Tu ſemper urges flebilibus modis 
10 Myſten ademtum; nec tibi veſpero 
Surgente decedunt amores, 
Nec rapidum fugiente ſolem. 


At non ter ævo functus amabilem 
- Ploravit omnes Antilochum ſenex 
15 Annos ; neque impubem tes. 
Troilon, aut Phrygiæ ſorores 
Flevere ſemper. Define mollium 
Tandem querelarum ; ac potiùs nova 
Cantemus Auguſti tropza 
20 Cæſaris: & rigidum Niphaten, 
Medumque flumen gentibus additum 
Victis, minores volvere vortices ; 
Intraque preſcriptum Gelonos, 
Exiguis equitare campis. 
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ODE XII. 
To VALGIUS. 


He attemts to conſole Him on the Death of his Son. 


OT from the Clouds flows unexhauſted Rain 
upon the miry Fields; not endleſs Storms, now 
pauſing, now renew'd with louder Rage, imbroil the 
Caſpian Flood; not ev'ry Month upon th' armenian 
Hills lies undiffolving Ice; not ceaſleſs groan beneath 
the northern Blaſt the Foreſts of Gargarus ; nor of 


© their Honors are the Trees deſpoil'd, but for a Sea- 


ſon. | 
But Thou, my Friend, in elegaic Strains inceſſant 
ur'ſt thy Soul for Myſtes early ſnatch'd by Fate. 
or, when bright Venus mounts the ev'ning Sky, or 
flys the rapid God of Day, retires his darling Image 


from thy Eyes. 


The three-ag'd Neſtor not for ever wept a Son who 
merited his utmoſt Love ; nor Tears eternal ſhed or 
King or Queen or Princeſſes of Troy for youthful 
Troilus. Ceaſe then at length theſe ſoft Complaints, 


and let Us rather ſing the new Exploits of Cz/ar, 


how freezing Tigris and Euphrates roll beneath his 


EZ Laws an humbler Tide; and how the Scythian: ride 


no more beyond the narrow Bounds the Victor has 
aſſign'd. 
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REMARKS on Op XII. 


N Loſſes irremedyable the moſt natural Motives of 

Conſolation have greater Influence than the grave 
axims of Morality. "This Method HORACE takes 
with Falgius who was exceedingly afflicted for the 


Death of his Son. He condemns not his Regrets, He | 


-only 0 gre to hinder their Continuance, or at leaf 
to ſuſpend their Courſe. 

y 1. Non ſemper imbres, &c.] Nature is not always 
in Mourning. Can We do better than imitate Her ? 

y 2. Mare Caſpium.] This Sea is extremely tempeſ- 
tuous and inconſtant, and only navigable from the 
End of April to the Beginning of O#ober. Hence 
HORACE ſpeaks juſtly in ſaying Mare Caſpium ver- 
ant inæguales procellæ; in four Words He characte- 
Tiles the Caſpian Sea. 


y 4. 4rmeniis in ore &c.] ExaQtly conformable to 


the freſheſt Accounts of Armenia are theſe Expreſſions. 
This Country, ſays Pere Manier, is almoſt inviron'd 
with Mountains continually covered with Snow and 
Ice; nor is it releas'd from Cold only in Fly and 
Augiift : On this Occaſion He quotes this Paſſage of 
HORACE. Notwithftanding which, a * modern 
Critic decides that Armenia is a hot Country, that 
HORACE cou'd not ſay it was cover'd with Ice one 
Part of the Year ; and that we ſhould ſubſtitute 777% 
ſaly in the Place of Armenia by putting in the Text 
LEmoniis inſtead of Armeniis. A pleaſant Thing this, 
to ſee two Authors, one reſiding in Paris, and the 
other a Traveller for many Years in Armenia, for- 
mally contradicting each other upon the Temperature 
of this latter Country ; the one juſtifying this Paſlage 
of HORACE by it's Conformity with what He ſees 
with his Eyes, and the other reforming it upon the 
Oppoſition which He in his own Cloſet imagins to 
be between this Paſſage and a Country a thouſand 
Leagues from Him. | 
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. IV. 181 
$12. Nec rapidum fugiente ſolem.] HORACE de- 
Ggnedly avoided giving two Names to the morning and 
& cvening Star, in order to ſhew it was one and the 
ves ſame. 

2 1%. Define guerelarum.] There is an Ellipſis here 
ale of rem or aegotium, which is the general and natural 
r the Government of Verbs active, when there appears no 

ts, He other in the Phraſe. 
it leaf y 18. Ac potius nova.) Valgius cou'd ſcarce reſiſt a 
Motive ſo intereſting as this. This Voyage of Au- 
always ur to the Faſ reflected more Glory on Him than 
Her ? his moſt ſhining Campains. For, beſides his impoſing 
empeſ. Conditions of Peace on the Indians and Ethiopians, 
m the and eſtabliſhing in Sicily, Greece, Aſia minor, Syria 
Hence and the Iles of the gean Sea a ſtable and uniform 
ober- Government, and diſpoſing the States of Comagena, 


; Armenia, Cilicia, and Arabia in Favor of Princes 
attach'd to the Intereſts of the Republic, He humbled 
= the Inſolence of the Parthians by obliging Phraates 


aracte- 


ble to 


eſſions. | to refiore the roman Standards and Priſoners that had 
riron's IE been detain'd for thirty Years, and to pull down the 
w and Trophys Orodes had rais'd after the Defeat of \Cr@/us. 


== So many Prodigys perform'd in leis than two Years 


ly and 

lhe of were to the Romans more agreeable, as it had not 
nodern coſt the Republic a ſingle Man. In this Conjuncture, 
„„ that was HORACE in the Wrong to beg of Valgius to 


give ſome Reſpit to his Sorrow and ſhare for a while 


ce one 

e Theſ- the common Joy ? | 
e Text 7 19. Auguſti tropæa.] They who write tropheum 
g this, Wl depart from the Etymology, the ancient Monuments, 


ad the and the Uſage of the ableſt Grammarians, who alone 


a, for- have a Right of deciding in this Matter. Tropheum 
erature inſtead of tropæum, and Bo bern inſtead of Boſtorus 
Paſſage zs no more ſupportable than trapbi for tropi. This is 
Te ſees to be as ridiculous as Arrius whom Catullus laughs at 


on the for placing Aſpirations ev'ry where, and writing 

chommoda, hinfidia, Hionius. 

ouſand EE 2» 20. Niphaten.) Niphates is a great Ridg of Moun- 
& tains in weſtern Armenia, but of the ſame Name 

2. Ve chere was alſo a River, of which HORACE here 
I | ſpeaks, 
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ſpeaks, which is evident from his joining it with the 

uþhrates, and ſaying equally of thoſe 2 Rivers that 
they roll their Billows now with humbler Pride: Car. 
temus Niphaten & Medum flumen minores volvere wy. 
tices. Probably the Tigris towards it's Source was 
call'd Niphates becauſe it riſes from a Mountain of WE 
that Name. By the River of the Medes HORACE 
means the Parthians as He does the Armenians by the 


to —_—_— — — 


CARMEN XIII. 
A. U. CC DCELAZY; 


Ap M ACENATE M. 


Invitat Mæcenatem ad feſtum domeſticum genialiter {7 HOR 
celebrandum. 1 


ART IIS cælebs quid agam calendis, 
M Quid velint flores & acerra thuris 
Plena, miraris, poſituſque carbo in 
Ceſpite vivo, 
5 Docte ſermones utriuſque linguæ. 
Voveram dulces epulas, & album 
Libero caprum, prope funeratus « 
Arboris ictu. 


L. 3. 
Od. 8. 


Hic dies, anno redeunte, feſtus 
10 Corticem adſtrictum pice dimovebit 
Amphoræ, fumum bibere inſtitutæ 
Conſule Tullo. 


Sume, Mzcenas, cyathos amici 
Soſpitis centum; vigiles lucernas _ 
15 Perfer in lucem: procul omnis eſto 
Clamor & ira. 


Mitte 
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„ bee, which He calls rigidum, that is cold, as 
= * : ET kw the River alan, 

7. 8 9 Municipem rigidi quis te, Marcella, Salonis. 

: 3 = » 23. Gelonos.) As the Geloni were between the 
de was BS Sothians and Sarmatians, the Poets 1 put 
in of Ihem for one or other of theſe People. Here They 
Ac ve put for both. In 734 Lentulus repuls'd the Dacians 
by the ud Sarmatians, and Auguſtus preſcrib'd Them Bounds 


2 They durſt not paſs. 


— 


ODE XIII. 


To MA CE NAVC. 


nialitee HO RACE invites Him to come and rejoyce with 
2 Him on a domeſtic Feſtival. : 


k N O U, who in greek and latin Books are fo ex- 
& V tremely red as perfectly to know tlie Feaſt- rites 
= ot both Nations, admire why I, unmarry'd as I am, 
make Preparations for the firſt of March. You aſk, 
Wat mean theſe Flow'rs, theſe Cenſers with rich 
= Gums: replete, and Coals on verdant Altars pil'd ? 
= Know, when a falling Tree had almoſt cruſh'd Me to 
the Dead I vow'd to give my Friends a noble Meal 
and offer a white Goat to Bacchus. 
= This Day, which for the firſt Time has renew'd 
ſo ſweet an Anniverſary, muſt be for Me a feſtal Day 
indeed. The pitch-incruſted Cork this Day ſhall 
raviſh from a Cade, that in the Conſulat of Tullus firſt 
imbib'd the Smoke. 
= Come to the Feaſt, my Friend, and drink——— 
drink to your Poet's Health a hundred Cups, and thus 
do Honor to the God of Wine to whom I owe my 


Life. By watchful Lamps till Sun-riſe we'l prolong 


= our Mirth unmix'd with Noiſe and Strife. 
Mitte Come 
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Mitte civiles ſuper Urbe curas. 
Occidit Daci Cotiſonis agmen: 
Medus infeſtus ſibi luctuoſis 

20 Diſſidet armis: 


Servit Hiſpanæ vetus hoſtis oræ 

Cantaber, ſera domitas catena : 

Jam Scythz laxo meditantur arcu 
Cedere campis. 

25 Negligens ne qua populus laboret, 
Parce privatis nimiùm cavere 
Dona præſentis rape lætus horæ, 

ULinque ſevera. 


n 


REMARKS on Op XIII. 


Fo the laſt Strophes it will appear that the 
Compoſition of this Piece ſhould be refer'd to the 

Er 735. 

y 5. Docte ſermones utriuſque lingue.) I dare ſay 
the Meaning I have given to this Paſſage is the only 
true one. Mr. Dacier pretends that HORACE here 
i praiſes Mzcenas for his Skill in Greet and Latin. A 
NN more modern Commentator diſcovers here two other 
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Sorts of Language, that of the Bar and that of the ri ve 

World, de lingua guum forenſi tum urband. But what furtt at. 
l Relation has either of theſe Thoughts to the Calend ſooner 
| | of March and Mcenas's Surpriſe? HORACE had d 
I too juſt a Way of thinking to reaſon ſo wildly, Ser- 
10 moncs in the Language of our Poet ſignifys Books, Hare 
111. Works, literary . In this Senſe He propter 

ſays Socratici ſermones, & Albi noſtrorum ſermonun y 1. 
| 

candide judex. | mild \ 


| y 12. Confule Tulle.) HORACE cou'd not defign the the Pl 
| firſt Conſulat of Tullus, that is to ſay the Year 688, dor co 

1 as le Fevre, Mr. Dacier and Mr. Baxter pretend, for and t. 
then this Wine wou'd have been 47, 46, or at leaſt WW the Fe 
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Come with a Spirit diſingag*d from Cares attendant 


on thy Government of Rome. The Troops of Cotiſan 


I 
1 


the dacian King are now o' erthrown; the Parthians, 


= who alarm'd Us many Years, now turn their Arms 


againſt Themſelves. | 
The fierce Cantabrian, our invet'rate Foe upon the 


Jan Coaſt, is fall'n at laſt into our Chains. The 
 Scythians with their Bows unſtrung now meditate to 
© leave the fatal Field. 


Secure of no Diſaſters to the State from foreign 


Force remit too ſomewhat of thy anxious Care about 
8 Particulars at Home. The ſmiling Moments, which 


the Gods preſent, ſnatch joyous, and forget the Stateſ- 


man in the Friend. 


— 


—_— * 


\ 


42 Years *old, according to the Dates they affix to 


© this Piece: that is, HORACE promiſes Mzcenas 
very bad Wine, Nothing is more diſagreeable, ſays 
& Pliny, than Wine that has paſs'd the twentyeth Year : 


= mn alia ret majus incrementum ſentit ad vigefimum an- 


OWE EIB Gr Van area tele oo ONE NOTE 


num, majuſve ab eo diſpendium. Hence tis neceſſary 
to have Recourſe to the ſecond Conſulat of Tullus, 
that is the Year 721. This Wine wou'd have been 
old enongh to be excellent, eſpecially after having 
been ripen'd by Smoke. Vina, ſays Columella, cele- 
ru vetuſteſcunt que fumi 8 temore præcocem ma- 
turitatem trabunt. Some Wines require to be drunk 
ſooner than others, and HORACE at another Time 
regal'd with Wine but four Years old, guadrimum. 

y 14. Cyathos centum.] That is, drink largely, don't 
Hare the Wine. By cyathus amici is meant cyathus qui 
fropter amicum bibitur. 

y 15. Procul omnis eſto clamor & ira.) Sweet and 
mild was the Temper of Mecenas; He was fond of 
the Pleaſures of the Table, but an Enemy to Noiſe, 


nor cou'd He bear thoſe Overflowings of Merryment 


and thoſe bacchanal Sallys ſo frequenly produc'd by 


& the Fervor of a Debauch. HORACE aſſures Him 


le ſhall meet with Nothing of this Kind at his T0 
J an 


— 
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and that their Joy ſhall not be tumultuous. Ridicu- 
lous are the other Explications of this Paſſage. Some 
pretend that HOR ACE begs of Mæcenat to prevent 
during the Repaſt all Diſorder and Noiſe in the neigh. 
b'ring Streets. Others ſay, He intreats Him not to 
chide or fall into a Paſſion with auy Perſon at hi; 
Houſe. Our Poet too well knew what was due to 
Me cenas, to venture to ſpeak to Him in Terms ſo 
indiſcrete. E/to is here for erit. What is call'd the 
imperative Mood is only a Future modify d, whence 
the Latins have frequently put the Imperative for the 
Future. HORACE has elſewhere ſay d ab/tineto for 
abſtinebis. 

y 18. Daci Catiſonis agmen.] Coti ſonis regis imperio, 
ſays Florus, quoties concretus gelu Danubius junxerat 
ripas, decurrere ( Daci) ſolebant & wicina populari, 
Viſum eft Ceſari Auguſto gentem aditu difficillimam ſub- 
movere.. Mifſo igitur Lentulo, ultra ulteriorem repulit 
ripam, citra prefidia conflitutt. 

* 19. Medus infeſtus, &c.] Phraates's Subjects 
threaten'd to dethrone Him a ſecond Time. Strabo 
ſays that when Phraates reſtor' d to Auguſtus the Eagles 
and Priſoners, He gave Him at the ſame Time his 
four Sons, his two . On and four Grand- 
ſons; being afraid of the Seditions and Plots of his 
Subjects. 

22. Cantaber.] Agrippa intirely reduc'd the Can- 
tabrians about the End of 734. Hiſpania prima Ro- 
manis inita provinciarum, poftrema omnium perdomita 
t. Livy I. 28. 

3 23. Scythe.) It was the Manner of the Scythian: 
to ſignify their Retreat by unſtringing their Bows. 1 
have obſerv'd that Authors confound Them with the 


Gelonians and Sarmatians. Florus ſpeaks of this Ex- 


pedition againſt the Scythians. Sarmatæ , patentibu: 
campis ineguitant, & bos per eumdem Lentulum prohibere 
ſatis (Auguſto) fat. | 

y 25, Negligens ne gud, &c.] Tis amazing how much 
this Quatrain has exercis'd the Learned, to. aſcertain 


the Text and diſcover the Senſe. After Mr. Cur- 
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ingam upon the Authority of a Mf. I read privaris 
inſtead of privatus, which caus'd all the Difficulty, 
HORACE oppoſes 22 to privatus, and Cicero 
does the ſame, where he ſays : uod privatus a populo 
petit, aut us 2 privato. From the Departure of 
Arriba for Gaul, Spain, Pannonia and Syria till the 
| Month of September 238 Mzcenas was inveſted with 
the Government of Rome and Ztaly. By the Duty of 
this Station He watch'd for the public Safety and the 
Repoſe of Particulars. HORACE here ſhews Him 
He ought to be eaſy on the firſt Point, and begs of 
Him to relax his Care for ſome Moments about the 


8 
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ſecond. Nothing more natural than this 2 


527. Dona 8 rape, &c.) Thus is this Verſe 
red in ſev'ral Mſs. They who read cape very much 
E infeeble the Poet's Thought. Every Moment of 
© Pleaſure is a Preſent of the Gods; but it is a tranſitory 
@ Preſent, which eſcapes Us if We do not ſeiſe it the 
very Inſtant tis offer d. This Thought HORACE 
has happily expreſs'd by joining together theſe two 
Words dona rape. 


Vor. Il, I CAR. 
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CARMEN XIV. 
Poſt A. U. C. DCCXXX. *" 


Av QUINTIUM HIRPINUM. | 
Animam Quintii à publicis privatiſque curis ad hill. 


tatem convertit. 
UID bellicoſus Cantaber, & Scythes, 


Hirpine Quinti, cogitet Hadria 
Diviſus ese, I 
Quzrere ; neu trepides in uſum 
Poſcentis ævi pauca. Fugit retro 
Levis juventas & decor, arida 
llente laſcivos Amores 
Canitie, facilemque Somnum. 'Y 
Non ſemper idem floribus eſt honor 4 
10 Vernis ; neque uno Luna rubens nitet "I N. 
Vultu. Quid æternis minorem _ -: 
Conſiliis animum fatigas ? 3 Why 
Cur non ſub alta vel platano, vel hac 2 _ 
Pinu jacentes fic temere, & rosa 4 IN 
15 Canos odorati capillos, 0 t 
Dum licet, Affyriaque nardo AY Cerer 
Potamus uncti? Diſſipat Evyus 1 Nard 
Curas edaces. Quis puer ocids 3 Carol 
Reſtinguet ardentis Falerni | Y *. „ 
20 Pocula prætereunte lympha ? cir 


REMARKS on Ops XIV. | ö broug 


HO" Quintius liv'd in Affluence at Rome far three 

from Alarms of War, his and the Empire's For- drowr 
tune ever. ſeem'd to Him unſteddy and precarious. Wnot fa 
Perpetually was He 3 againſt Accidents that it i 
never were to happen. 3 


ence on Himſelf He 
| brouglit YM 
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ODE XIV. 


To 2UINTIUS. 


HORACE exhorts Him to diſingage his Mind from 
ev'ry uneaſy Thought. 


HAT or the warlike Cantaber intends, or 
Scythian far from Us disjoin'd by Adria's Gulf 
and Tracts of Land immenſe, forbear, my Qxintius, 
to inquire ; nor be ſolicitous for Life's Support which 


EX as not much. Chas'd by wither'd hoary Age ſwift 
d the Charms of Youth, the wanton Loves and 
gentle Sleep. 


Nor vernal Flow'rs retain their blooming Pride, 


| nor always with full Luſter ſhines the ruddy Moon. 
# Why then doſt Thou fatigue thy Minds with Cares and 


"i 


p 


Rome fi. 
Ire's For- 
recarious. 
dents that 
mſelf He 
brouglit 8 


schemes above it's Reach? 


Why don't We rather, whilſt we may, beneath 


W chat lofty Plane-tree or this Pine, ſtretch'd without 
Ceremony thus, with roſy Crowns and with Miau 


Nard perfume our hoary Locks, and ply the ſweet 
Carouſe ? Bacchus diſſipates heart-gnawing Cares. 


E ] Boy, quickly, fetch ſome Bottles of Falern, and quench 
= their Fervor in yon paſſing Stream. 


— — — — — „ — 


4 3 brought a real by 2 to prevent a chimerical 
Evil. HORACE to cure 


is Friend imploys two or 


three ſhort and natural Reflections. The laſt is, to 
cron all his Cares in Wine. An Epicurean cou'd 
not fail to preſcribe that Remedy. Nay, He judges 
it ſo effectual, that He cannot ſuffer it to be defer'd 


ull next Day. The Deſign of this Piece is well ex- 
I z ecuted. 
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ecuted. The Opening is grave, but by Degrees the 
Scene grows gay, — * We ſee the — Actors 
lying at large in a ſequeſter'd Bow'r near a purling 
Stream with a Glaſs and Bottle in their Hands. Tis 
apparent that this OD E was compos'd ſome Years 
after 730, and that HORACE was then between 4; 
and 50 Years old. 

» 2. Hadrid diviſus objeo.) That is longe N ab 
Hadrid nobis objecto. "Two Reaſons which ought to 
calm Quintius's Inquietudes with Regard to the Con- 
ſequences of this People's Deſigns. The adriatic Sea 
is the Rampart of 7taly on this Side, Hadria Italiæ ob- 
jectus eft ; and theſe Barbarians live at a vaſt Diſtance 


from this Sea, Scythes diviſus eſt ab Hadrid. 


» 6. Levis.) In my Treatiſe concerning the /atir 
Verſification, ſpeaking of the Alcalc Verſe J have 
prov'd it indifferent for the Meaſure whether a Spore 
or an Jambic be put in the firſt Place; and that it is 
without Foundation that Mr. Dacier, in order. to ex- 
clude this latter Foot, inſiſts that the firſt Syllable of 
lewis here is long, as coming from the gree& LEIOS, 
ſmooth, poliſh'd. I add that the Senſe of the Phraſe 
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AD. NAV E M 
- qua Virgilius Athenas proficiſcens ve- 
| hebatur. 


Virgilio fauſtam navigationem precatur Horatius, & 
impiam hominum audaciam inſectatur. 


ri IC te Diva potens Cypri, 
Od.3. + Sic fratres Helenz, lucida ſidera | 
| I Vento- 


Veen 45 


votus ab 
ght to 
e Con- 
attic Sea 
ie ob- 


Nſtance 


e /atin 
] have 
Spondee 
t it is 
to ex- 
ble of 
EIOS, 
Phraſe 


Ve- 


ius, & 


ento- 
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ſeems naturally to determin /evis to ſignify friſt, 
which agrees perfeQly well with the Verb N to 
ſhew with what rapid Swiftneſs the Graces of outh 
fly from Us. Beſides by giving to levis the Significa- 
tion Mr. Dacier attaches to it, HOR ACE is made 
to ſay the ſame Thing twice conſecutively in the fame 
Phraſe. For I ſee but ſmall Difference between /evor 
juventæ and decor juvente ; whereas according to my 
Explication, when HORACE ſays fugit retro levis 
juventas & decor, that is, decira juventas or decor ju- 
ventis leviter fugit, there is but a ſingle Idea pre- 
ſented withoat 8 Terms. 

y 13. Cur non ſub alta, oy Having eſtabliſh'd 
theſe grand Principles, That Lite for it's real Happy- 
neſs requires very little more than Neceſſarys ; That 
the Shortneſs of it breaks all our Schemes ; that all 
Nature's Works are liable to Change ; that the Know- 
ledg of future Events exceeds our Comprehenſion, our 
Poet draws ſuch a Conſequence as might well be ex- 
pected from an epicurean Moraliſt. ; 

515. Odorati.) This Participle is paſſive, tho“ it 
comes from a Verb active deponent. The ſame Thing 
happens in ſome other Participles. 148 


8 


— 
— 


— — 12üͤ — 


ODE XV. 


rer ess E. 
in which Virgil ſail'd to Athens. 


HORACE wiſhes Virgil a happy Voyage, and thence 
takes Occaſion to inveigh againſt the Preſumption 
of human Kind. 


O may the Goddeſs who o'er Gpra: reigns, ſo 
Helen's Brothers lucid Stars, and ſo the Father of 


I 3 the 


— 
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Ventorumque regat pater, 
Obſtrictis aliis 2 ” pak ; 
5 Navis, quæ tibi creditum 
Debes Virgilium, finibus Atticis 
Reddas incolumem, precor, 
Et ſerves anime dimidium meæ. 


Illi robur & æs triplex 
20 Circa pectus erat, qui fragilem truci 
Commiſit pelago ratem 
Primus, nec timuit præcipitem Africum 
Decertantem Aquilonibus,” 
Nec triſtes Hyadas, nec rabiem Noti ; 
15 Quo non —— Hidriz | 
Major, tollere ſeu ponere vult freta. 


Quem mortis timuit gradum, 
Qui fixis oculis monſtra natantia, 
Qui vidit mare turgidum, & 
20 Infames ſcopulos Acroceraunia ? 


| Nequicquam Deus abſcidit 
Prudens oceano diſſociabili 
Terras, ſi tamen impiæ 


Non tangenda rates tranfiliunt yada. 


25 Audax omnia perpeti 
Gens humana ruit per vetitum & nefas. 
Audax 8 
Ignem fraude mala gentibus intulit. 
Poſt ignem #theria domo | 
zo Subductum, macies & nova febrium 
Terris incubuit cohors, 
Semotique prius tarda neceſſitas 
Leti corripuit um. 
Expertus vacuum alus aera. 
Pennis non homini datis. 


Perrupit Acheronta Herculeus labor. 


Nil 


Ode XV. Horacs's Opzs. 193 my 
the Winds chaining up all but the apulian Gale di- Wy 
rect thy Courſe, good Ship, as Thou to attic Coaſts - | 


doſt faithfully reſtore Virgil thy precious Pledg, and 14 
fave the Partner of my 46 if | 


In Oak or triple Braſs his Heart was cas'd who firſt 1 
to bellowing Seas intruſted the frail Bark, nor war- . 
ring Whirtwinds fear d, nor eg Hyads, 1 
nor the Rage of . * moſt imperious ILyrant of 'P 
the Main, whether He wills to fwell or fmooth the 9 
Waves. 4 | 


* 


What Face of Death cou'd that Man fear who with 
intrepid Eye gaz d rolling Monſters, turgid Waves, and 
infamous cerau mam Rocks. : 


In vane did cautious Foue by Seas intraRable diſ- ſt 
| E the Regions of the Earth, if Ships profane o' er- 
p th' inviolable Gulfs. 


Audacious to incounter ev'ry Toil Man breaks all 
Laws or human or divine. Thus Japbet's daring Son 
by fatal Fraud bore Fire from Heav'n for human 
Uſe, Conſumtions and a Swarm of Maladys unknown 
purſu'd the Robber's blazing Track, and brooded on 
the Earth. Then Death, tho' ſure before yet flow, 

with rapid Swiftneſs flew. Thus Dedalus with 

Wings to Man not giv'n thro* emty Air a Paſſage 

- 5 The Efforts of Alcides forc'd the Gates of 
ell. 


I 4 Nothing 


| 
| 


| from the other. In. the firſt Part there is a 


4 
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Nil mortalibus ardui eſt 
Cœlum ipſum petimus ſtultitia, neque 
Per noftrum patimur ſcelus 
40 Iracunda Jovem ponere fulmina. 


REMARKS on Ove XV, 


\HIS piece may be confider'd as HORACE": 
laſt Adieu to Virgil, for they never ſaw each 
other more. Had He foreſeen what was to happen, 


L 


He cou'd hardly have expreſs'd his Regrets in a more 


affectionate Manner, than He does in this Op E, which 
is compos'd of three Parts which riſe naturally one 

eat 
Deal of Tenderneſs, much Nobleneſs and B in 
the two others, and throughout the Whole a great 
Force of Sentiment and Expreſſion. 

y Ig. Que non arbiter Hadrio, &c.] The South- 
wind calms the Waves by retiring after it has rais'd 


them. The adriatic is to be taken here in general for 
all ſtormy Seas. | 


— — — 


CARMEN XVI. 
A. U. c. DCCXXXV. 


Auguſtum laudat, quod armorum ſuorum metu Bri- 


tannos, maxime vero Parthos ſubegiſlet. 


OE LO tonantem credidimus Jovem 
| Regnare: preſens Divus habebitur 
83 adjectis Britannis 
perio gravibuſque Perſis. 
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Nothing ſeems inſurmountable to Man. Our Mad- 
neſs ftorms ev'n Heav'n itſelf, nor do our Crimes 
permit the Sire of Gods to lay aſide his angry Bolts. 


— — 


„—— — — 


„ 


y 24. Diſſociabili.] The Senſe I have given this Word 
anſwers juſtly, in my Opinion, to the Poet's Thought. 
Livy has almoſt in the ſame Senſe us'd in/ociabilis, 
unſocial, not to be truſted. 

y 26. Vetitum & nefas.) I have added the Con- 
junction which is wanting in the Editions. A new 
Commentator reform'd the 'Text before Me upon the 
Authority of an ancient Mſ. to which He adds a 
Reaſon. Qui legunt vetitum nefas, ſays He, putidum 
epitheton addunt verbo nefas. 8 enim eſt nefas, 
id eft wetitum ; ſed non vice verſa. Theſe two Words 
are not ſynonymous, but include as it were in two 
Claſſes all Sorts of Crimes, thoſe prohibited by ci- 
vil Laws, vetitum, and thoſe forbidden by the Law of 
Nature, nefas. 


» Fobn du Hamel. 


kd — .. * 


ODE XVI. 


He praiſes Auguſtus for having reduc'd the Britons, 
but chiefly the Parthians by the Terror of his 


OVE aws Us from high Heav'n into Reſpe& of 
his Divinity by hurling Thunder on his Foes : 
another God has won Us to a Love of his propi- 
tious Pow'r on Earth, by humbling without 
— britiſh Lords and Parthia's formidable 


8 ©: | O 
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5 Mileſne Craſſi, conjuge 
Turpis maritus vixit ? & hoſtium 
: rob patria, inverſique mores !) 
Conſenuit ſocerorum in arvis 
Sub rege Medo Marſus & Appulus, 
10 Anciliorum, nominis, & togæ 
Oblitus, æternæque Veſtæ, 
Incolumi Jove & urbe Romi ? 


Hoc caverat mens provida Reguli 
Diſſentientis conditionibus 
15 Fœdis, & exemplo trahenti 
Perniciem veniens in ævum, 3 
Si non periret immiſerabilis not ab: 
Captiva pubes. Signa ego Punicis | 
Adfixa delubris, & arma 
20 Militibus fine cæde, dixit, 
Derepta vidi: vidi ego civium 
Retorta tergo brachia libero, 
Portaſque non clauſas, & arva 
Marte coli populata noflro. 


25 Auro repenſus fcilicet acrior 
Miles redibit ? Flagitio additis 
Damnum : neque amiſſos colores 
Lana refert medicata fuco ; 
Nec vera virtus, quum ſemel excidit; 
30 Curat reponi deterioribus. 
Si pugnat extricata denſis 
| "OS plagis, erit ille fortis, 


Qui dis ſe credidit hoſtibus : 
35 Et Marte Pœnos proteret altero, 
Qui lora reſtrictis lacertis 
Senſit iners; timuitque mortem 
. 


b. IV. 


Ode XVI. Hon ac Ops. 1 


O! What a Blow did WE receive by C-afſus's 
Defeat? Cou'd roman Soldiers really wed with Fo- 
rein Wives—nay more —ſurvive the Thoughts of the 
Diſhonor? Cou'd Marfians and Apulians ſtoop to 
chuſe Fathers - in- C4 among our Foes? Cou'd They 

w grey in ruſtic Toils the Lot of vileſt Slaves? 
Cou'd They, whilſt Feve ftill ſmil'd and Rome yet 
floriſh'd, tamehy to barb'rous Tyrants bend, forgetful 
of our ſacred Shields, our Name, our Gown, and 
Veſta's everlaſting Fire? O Love of Country, once a 
pow'rful Sentiment ! O noble Pride of our Fore-fa- 


thers, whither are Ye fled ? 


This ſcandalous Diſaſter Regulus foreſaw and la- 
bour'd to prevent, to Terms inglorious bravely uncon- 
ſenting. He fear'd, that if the coward Vouths were 
not abandoned to rot in flow Captivity anpity'd, the 
vile Precedent might m After-ages draw on the Ruin 
of the State. © Suſpended have I ſeen, the Patriot 
cry'd, in punic Shrines our Eagles; I have ſeen our 
Arms reſign'd without one Drop of Blood. I've ſeen 
Rome's freeborn Sons in Triumph led, their Hands 
faſt-bound behind their Backs. Wide open have J 
ſeen the hoſtil Gates, whilſt Harveſts crown'd the 
Fields our Troops had waſted. 


Ranſom'd by Gold They doutle/s will return more 
active to the War. Alas! my Friends, to Infamy 
Ye add a vane Expenſe. The Fleece that has been 
by the Dyer ftain'd never again it's native Whiteneſs 

ins, and genuin Virtue cares not to reſume the 

ce which Vice uſurps. When timid Hinds that 
ſcape the Toils upon the Huntſman turn, then 
will is Breaſt with martial Ardor glow, who to an 
Euamy of Faith devoid once baſely truckled. 

Will a Wretch cruſh Them in a ſecond War, who 
in che ft on his retorted Arms the galling Manacles 
fo tamely felt; who, by thoſe very Means He ſhou'd 


1 


have us d to ſave his Life with Honor, fear'd to die; 
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Hinc, unde vitam ſumeret aptids ; 
Pacem & duello miſcuit. O pudor, 


40 O magna Carthago, probroſis 


Altior Italiz ruinis ! 


Fertur pudicz conjugis ofculum, 
Parvoſque natos, ut capitis minor, 
Ab ſe removiſſe, & virilem 
45 Torvus humi poſuiſſe vultum : 

Donec labantes conſilio patres 
Firmaret autor numquam alias dato; 
Interque mecerentes amicos 


Egregius properaret exul. 


50 Atqui ſciebat, quz fibi barbarus 
- 'Fortor pararet: non aliter tamen 
Dimovit obſtantes propinquos, 
Et populum reditus morantem 3 
Quam fi chentam longa negotia 
55 Dyudicata lite relinqueret, 
| Tendens Venafranos in agros, 
Aut Lacedzmonium 'Tarentum. 


REMARKS on Ops XVI. 
HE pompous Elogys beſtow'd by HORACE. 


on the Reduction of the Britons and Parthians 


are not the Language of Flattery. A bloody Victory 
is far from being the moſt glorious. He who dil- 
arms his Enemys without ſtriking a Blow is more a 
Hero than thoſe Conquerors who tread upon the 
Necks and wanton in the Blood of human Kind. 
Auguſtus acquir'd the Empire by the Defeat of 
Brutus and Caffius, of Pompey, and Antony; but I ven- 
ture to afhrm He merited it more by the two Ex- 
pou which furniſh'd the Subject of this Ove. Of 
bis Expedition againſt the Parthians I have already 
. 9 ſpoken 


„ IV. 
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who beg'd for Quarters, Sword in Hand? O Rome / 
what dire Diſgrace ſhall blaſt thy Fame? O haughty 
Carthage, Thou haſt rais'd thy Pow'r on Utaly's diſho- 
norable Ruins. 


Thus ſpoke the Hero; and no longer now deem- 
ing Himſelf a Citizen of Rome refus'd his faithful 


| # Spouſe one parting Kiſs; from his Imbraces ſhook 
his little Sons; wildly intrepid fix'd his manly Eyes 


upon the Ground, nor rais'd his Head, till having 
by unheard-of Counſil firm'd the Senate's wav'ring 
Thoughts, amid the Lamentations of his Friends He 
poſted to a moſt illuſtrious Exile. 


Altho* this great Man knew what Tortures and 
what Racks his barh'rous Foes had deſtin'd for Him, 
He put his Family afide who with officious Force 
oppos'd his Paſſage, burſt thro' the Croud that beg'd 
his longer Stay, and then imbark'd for Carthage with 
an Air as calm and unconcern'd, as if on finiſh- 
ing the tedious Law-ſutes of his Clients He was 
retiring to venaſrian Fields or the ſweet Country of 
Tarentum. 


K 


ſpoken in the Op R ror ſemper imbres. Of the other 
Strabo, who was then living, ſpeaks in theſe Terms. 
In my Time the principal Lords of Great Britain, having 
2. ir Ambaſſadors and Submiſſions gain d Auguſtus 
riend/hip, fer d Preſents in the Capitol, and made the 
Romans almaſt Maſters of their aubole land. Theſe 
two Vicorys obtain'd without Blood-ſhed were to 
Auguſtus more agreeable than all thoſe He ow'd ta 
the Force of his Arms. HORACE. unites them 
purely on Account of their Reſemblance ; for be- 
tween them there was a Diſtance of fix or ſeven 
Years. In this Piece which is of a ſingular Taſt 
there is Force, Sentiment, and Eloquence. The 
Speech of Regulus is intirely in the Character of that 
great 
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| gow Man. The Image of Return is a finiſh'd 


iece. 

VI. Calo tonantem, &c.) This Compariſon is the 
more beautyful, as without derogating Jupiter; 
Glory, it attributes much to Auguſtus. I he One 
 deftroys his Enemys by his ven Bolts, the Other 

reduces 'Them without Blood When the Poet | 
ſays credidimus ſpeaking of Jupiter, and habebitur 
ſpeaking of Auguſtus, his Expreſſions are exact. The 

rmer was an antient God, the other was but lately 
acknowledg'd for a God. | 

y 2. Præſens Divus.] Preſens does not here ſignify 
preſent, viſible; but good, gracious ; and is oppos d to 
tonantem. Thus we find preſentes Dives in Virgil, and 
præ ſentia numina in HORACE. 

5. Mileſne Craffi, &c.] The more ſhameful Craſſuss 
Defeat, the greater Auguſtur's Merit in effacing that 
Shame. 

7. Patria. ] This Reading which is found in an 
ancient Mſ. has a better Effect than curia. Craſſuss 
Soldiers had quench'd in their Hearts the Love of 
Country, a Sentiment ſo powerful in truly Roman 
Souls. After prob patria we muſt underſtand in- 
wer/a. N 
y 8. Conſenuit ſocerorum in arvis.) Captives were ge- 
nerally imploy'd in tending Sheep or cultivating Land. 
HORACE fays in one of his Epiſtles. 

Vendere quum paſſis capti vum, occidere noli ; 

Serviet utiliter: fine paſcat durus aretque. 

In arvis.) That Crafſus's Soldiers bore Arms in the 

rthian Army is falſe. No Author has ſpoke of it. 
Hence without Reaſon have They put armis in the 

Mis. The Word miles in the 5th Verſe, has proba- 

bly occaſion'd this Miſtake. Heinſou and le Feure 
propos'd this Correction which Dr. Bentley and Mr. 
CGuxingam receiv'd into the Text before Me. 

y 9. Sub rege Medo.] The Singular for the Plural. 
 Crafſus's Soldiers remain'd in Captivity under the 
Kings Orodes, Tiridates and Phraates. 5 

G 12. 


* 


& Sentiments. 


Ode XVI. Hon Ae Ovzs. 20t 


7 12: Incolumi Jove.] Jupiter is put for the Capitol. 


The Poet fays Jove incolumi in the ſame Senſe as He 


ſays elſewhere Deos refos the Gods who fland up to 
avenge the Empire : and he has expreſs'd the Proverb 
receiv'd among the Romans, ſalva Urbe, atque 
Arce. 

5 13. Hoc caverat ment, &c.) This Digreſſion is the 
moſt eſſential Point of the whole Piece. HORACE 
ſhews that Auguſtus had perfectly enter'd into Regulus's 
ving refus'd conſtantly for ſo many 
Years to recover from the Parthians the Eagles and 
Priſoners by Exchange or Treaty, the Glory of his 
Arms and the Terror of his Name are the only Means 
He imploys to heighten the roman Glory by humbling 
theſe haughty Foes. 

5 17. $i non periret.] HORACE has lenthen'd the 
laſt Syllable of periret here, becauſe it is a Cæſura. 
'Tis the only Time He has us'd this Licenſe in the 
alcaic Verſe. | 

y 33. Se credidit hoſtibus.] Credidit is oppos'd to per- 
din. The fame Figure of Oppoſition is very happyly 
imploy'd too in the following Verſes between mortem 
and vitam, pacem and duello. This laſt Expreſſion is 

articularly remarkable. To confound Peace with 
War is Nothing elſe in the Poet's Senſe but to ſur- 


render to the Enemy with Arms in their Hands. 


y 37. Hinc, unde vitam, &c. ] Dr. Bentley induc'd 
partly by Authority and partly by Reaſon, corrected 
theſe two Verſes as I preſent them. 

y 42. Capitis minor.] The Conſtruction is minor 
2 capitis, and caput is here us d for fatus, vitæ 
conditio. | 


CARMEN 
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CARMEN XVII. 


Ap V EN ER EM. 


Rogat Venerem Horatius ut domeſtico Glyceræ ſacri. 
ficto interſit. 
L. 1. O VENUS, regina Cnidi Paphique, 
0 zo. Sperne dilectam Cypron, & vocantis 


'Thure te multo Glycerz decoram 
Transfer in ædem. 


5 Fervidus tecum puer, & ſolutis 
Gratiz zonis, properentque Nymphæ, 
Et parum comis fine te Juventas, 

Mercuriuſque. 


REMARKS en Ovz XVII. 


71. NIDT.) Cnidus, as well as Paphos, was a 
City of Cyprus, where Venus was alſo parti- 
cularly honor'd. ys 


CARMEN XVIII. 
Poſt A. U. C. DCCXXXIV. 
Ap MACENATE M. 


Mzcenatem perpetua febre laborantem conſolatur, 
eique ſe negat fore ſuperſtitem. 


UR me querelis exanimas tuis ? 
Nec Dis amicum eſt, nec mihi, te priùs 
Obire, Mæcenas, mearum 
Grande decus columenque rerum. 


5 Ah! 


L and tra 
Shrine. 


invoke; 
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Let 


flowing 
and ſoc 
and flor 
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ODE XVII 
Nes. 


SHORACE intreats the Goddeſs to aſſiſt at a domeſtic 


Sacrifice that was to be offer'd to Her by Glycera. 


VENUS, to whoſe gentle Yoke Paphos and 
Cuide ſubmiſſive bow, forſake thy fav'rit Cyprus 


and transfer thy Godhead into G/ycera's trimm'd 
Shrine. Thee, Beauty's Empre/s, Thee her Pray'rs 

T invoke ; for Thee alone with ſpicy Gums She heaps 
the ſacred Fire. | 


Let glowing Cupid, let each ſmiling Grace with 


flowing Zone attend thy Steps ; let ſpritely Nymphs 
and ſocial Merc'ry haſte to ſwell the brillant Train, 
and florid Touth by Thee alone refin'd. | 


— 


"_» Ld 


y 4. In dem.] Aulus Gellius is the firſt who us'd 


edis in the Singular for a Houſe. | 


; ODE X VIII. 
To MACENAS. 


— 


; Mzcenas frequently complain'd of a hectic Fever 


which waſted Him by flow Degrees. HORACE 
indeavors to conſole Him, and declares He will not 
ſurvive Him, 


H Y doſt Thou by thy ceaſleſs Plaints thus ter- 
rify my Soul? Nor Heav'n nor I conſent that 


Thou, my greateſt Glory and my beſt Support, ſhou'd'it 
5 * untimely to the Shades and leave thy HORACE 
here. 


Shou' d 


Ae a F 3 


— — — — — 
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5 Ah! te mez fi partem animæ rapit 
Maturior vis, quid moror alteram, 
Nec charus zque, nec ſuperſtes 
Integer ? Ille dies utramque 
Ducet ruinam : non ego perfidum 
10 Dixi ſacramentum : ibimus, ibimus, 
Utcunque precedes, ſupremum 
Carpere iter comites parati. 


Me nec Chimæræ ſpiritus ignez, 
Nec ſi reſurgat centimanus Gyas, 
15 Divellet umquam : fic potenti 
Juſtitiæ placitumque Parcis. 


Seu Libra, ſeu me ius adſpicit 
Formidoloſus, pars violentior 
Natalis horæ, ſeu tyrannus 
20 Heſperiz Capricornus undæ: 
Utrumque noſtrum incredibili modo 
Conſentit aſtrum Te Jovis impio 
Tutela Saturno refulgens 
Eripuit, volncriſque fati 
25 Tardavit alas; quum populus frequens 
Fauſtum theatris ter crepuit ſonum: 
Me truncus Mapfſs cerebro 
Suſtulerat, niſi Faunus ictum 
Dexter levaſſet, Mercurialium 
30 Cuſtos virorum. Reddere vectimas 
Ademque votivam memento: 
Nos humilem feriemus agnam. 


—_ ** A TY 


—— — 


REMARKS on Op E XVIII. 


CEN As was born with a Malady which ef Evi 
accompany'd Him to his Grave, and of which 

1 3 whether Phyficians ever found an _ 

wibuſdam, ſays Pliny, perpetua febris eft, ut Cilnis. 

Fact The Continuance of this internal Fire _ 

natural! 


r I OO 


— — — — 


= Shou'd the too haſty Violence of Fate, alas! in 

Thee ſnatch Half my Soul away, wherefore ſhou'd I, 
zo longer whole, and to my Self by far Jeſs dear, 
Wing'ring detain the other Half on Earth? Ore Day 
Pall in the Tomb unite Us both. This I ſincerely 
Swear. The Inſtant my Mzcenas leads, behold Me 
Peady. Inſep'rable beyond the Grave together will 
e tread the difmal Vales. 


Not fell Chimera flaky Flames expiring, nor Gyas, 

mou'd He riſe again and brandiſh round him all his 
hundred Hands, I ever tare Me from my Friend. 

so mighty Themis and the Fates ordain. - 


Whether bright Libra, or the Scorpion fierce, the 

8 Horoſcope's moſt formidable Sign, or Capricorn the Ty- 

rant of the weſtern Main beheld my Birth, tis ſtrange 

how much our Stars agree. Superior Fove by darting 

Jadverſe Beams ſav'd Thee from Saturn's Influence 

malign, what-time in Pompey's Theater the States of 

© Rome receivd Thee, whilſt auſpicious Shouts on 

Shouts redoubled rent the Walls. A falling Tree had 

S mix'd Me with the Dead, if Faunus (ſo my friendly 

Star requir'd) had not in Favor of the God of Wit 

propitious lighten'd with oppoſing Hand the cruel 

| blow. Immolate then to FJowe the Victim ox, and 

E raiſe the votive Shrine, whilſt I to Faunus ſacrifice an 
humble Lamb. 


— — 


naturally have thrown Him into an extreme Languor, 
eſpecially during the laſt ten or twelve Years of his 
Life. Doutleſs, as He look'd on Death as the greateſt 
which of Evils, and found his Diſtemper gradually waſted 
which Him, He frequently pour'd his Regrets into the Bo- 
ſtance, WT ſom of his Favorit, which threw Him into as mortal 


Glu, a Languor. Hence this Piece, of a Taſt the moſt 


mut , exquiſit, Well lay'd is the Deſign and as happyly 
urally Wl | executed. 
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executed. The Tenderneſs of Sentiments thro! til 
Whole reflects on Mecenas no leſs Honor than a 


HORACE. 

Mr. Dacier pretends that this Ops was made af 
a tranſitory, accidental, but lingring Fit of Sickne{, 
from which Mecenas was not then perfectly recover 
Mr. Maſſan underſtands it of his laſt Illneſs, which wy 
a continual Want of Sleep for three Years. Fag 
content with advancing his own Opinion, proves Ne. 
thing, refutes Nothing. I have taken the Liberty u 
propoſe a third Sentiment, which to Me appears mor 
certain, at leaſt more probable! for Probability ought 


here to ſupply the Place of Certainty. My Syſtem u 


imple, I mean it demands no forc'd Reas'ning. It 
natural, fince tis eaſy to apply it to the Piece itſelf 
In fine, it is ſolid: I do not, like Mr. Dacier, imagi 
a Malady of Macenat which we have no Knoy- 


ledg of; I diſcover a real One, and produce for ] 
Voucher one of the moſt authentic Hiſtoryans d 


Antiquity. 

Y. 2. Nec Dis amicum eft, nec mihi.] Maæcenas oft 
told HOR ACE He did not expect to ſurvive Hin, 
and that his Infirmitys would quickly bring him to 


the Grave. HORACE anſwers that He wiſhes the 


Contrary, and douts not but that the Will of the God 
is conformable to his Wiſhes. This was verify'd by 
his dying a Month before Mæcenas. 

» 5. Alte mee ff, &c.) HORACE perceiv'd that 
Mæcenas's Malady was naturally mortal. He does not 
bluntly tell Him ſo, but infinuates it in cover'd Tern, 
which He wou'd not have done in an accidental Fi 


of Sickneſs. Theſe Words maturior vis ſhews that : 
Mcecenas was yet of an Age at which his Death might 


appear untimely, and conſequently are unſutable t0 


his laſt Illneſs, fince He was above ſixty when He 


died. | 
» 6. Alteram. ] After the old Scholiaſt and Mr. Cu 
ningam I have receiv'd this Reading into the Text. 


7. Nec charus gab.] They who have explan d 


es it; 
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which I have render'd them, make HORACE 
teak a very vane or very felf-intereſted Language. 
59. Ducet ruinam.] Word for Word, the ſame Day 
4 draw on the Ruin of us both, uterque noſtrim ruet 
Ws cademgue die. 
nn. Utcunque precedes.) Utcunque never fignify'd 
rcungue modo, quocungue tempore as Mr. Dacier tranſ- 
Wites it; but ſimul ac, which Signification He gives it 
WM his Notes. . 4 1 Be it Tend 
16. Tuſftitie placitum arcis. it Tender- 
15 or te Fiery, this Turn is lively and ingeni- 
Sus. Two Reaſons attach'd HORACE continually 
Bo Mecenas: Juſtice, on Account of the Benefits He 
ad receiv'd from Him: and the divine Mill, Which 
Eppear'd in the Conformity of their Deſtinys. 


= » 17. Seu Libra.) Tis elſewhere evident t 


ORACE was very little credulous on this Article. 


Hence what is ſay'd here of judiciary Aftrology ſeems 


Eccommodated to Mzcenas's Weakneſs, 
y 21., Utrumque noftrum, &c.) It muſt be confeſs'd 


Wthis is a very diſagreeable Verſe. I don't think 'tis 
poſſible to make One more proſaic. This Default is 
the more obvious, as it is plac'd among the beſt-turn'd 
& Verſes of the whole Ops. 


y 23. Refulgens.) i. e. contra fulgens, as We ſhall 
ee further on in the Op Es recantare for contra cantare, 


y 24. Volucriſque fati, &c.] Mr. Maſſon not unjuſt- 


=E ly ſuppoſes that Maæcenas's Life was indanger'd by an 
Accident in ſome public Show. If Mzazcenas's Acci- 
dent was a Fit of 
# HORACE wou'd reaſon very wildly, there not be- 


Sickneſs, as Mr. Dacier pretends, 
ing the leaſt Analogy between his and his Patron's 


Accident. 


28. Faunus.) Faunus was a rural God, and this 


Accident 1 in the Country, tis natural for 
'r. G. 


HORACE to attribute his Preſervation partly to Him. 
I fay partly, for in the Ore Martiis celebs He ac- 
knowledges Himſelf alſo indebted for this Favor to 


Bacchus, 


7 
4 
34 
' +I 
4. 
1 
1 
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Bacchus, who has been in all Ages the Friend of 


Poets, 
V 29. Dexter.) This Correction, as alſo that of 
fauſtum in the 26 Verſe for feftum, is due to Mr. Cin. 
ingam. We ſhall alſo find dexter fetit, in Damojy. 


pus s Satire. 


„ 


CARMEN XIX. 
* A. U. C. DCCXXXVII. 
4 LIT X A Be 


Rogatus ſeculare carmen ſcribere, Lyram ſuam pre- 
catur Horatius ut cantus argumento pares ſibi tug. 


gerat. 


LYR 


L. . OS CIMUR. Si quid vacui ſub umbra 
0.32» Luſimus tecum, quod & hunc in annum 
ivat & plures, age, dic Latinum, 


Barbite, carmen : 
5 Leſbio primim modulate civi ; 
Qui ferox bello, tamen inter arma, 
Sive jactatam religarat udo 
Litore navim, 
Liberum & Muſas Veneremque & illi 
10 Semper hærentem puerum canebat, 
Et Lycum nigris oculis nigroque 
Crine decorum. 


O decus Phœbi, & dapibus ſupremi 
Grata Teſtudo Jovis, ò laborum 

15 Dulce lenimen, mihi cunque ſalve 
Rite vocanti. 
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LIBER QUINTUS. 
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; Contain d in the fifth BOO K. | 
Compos'd between the Years 738 and 745 of Rome. | 
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Between the 49 and 56 of HO . l 
| 
g New Diſtribution. | Old Diſtribution. | 
| Book. Ode. li 
Eatus ille. 15 2 q 
O formoſus adhuc, 4 10 . 
ro O matre pulchra. I 16 | 
4. Otium Divos. 2 16 i 
5. Ali vetuſto. 2 17 1, 
6. Non ebur neque aureum. 2 18 
7. Velox amcenum. I 17 
8. At 6 Deorum. IS - G 
9. Jam jam efficaci. G 17 
10. Ne forte credas. 4 9 N 
11. Pindarum quiſquis. 4 2 ; 
12, Eheu fugaces. . 5 14 0 
13. Quid immerentes. EY 6 1 
14. Regum timendorum, 3 I 1 
15, Divis orte bonis. 4 5 * 
16. Qualem miniſtrum. wk 4 | 
17. Quz cura patrum, 4 14 11 
18, Deſcende ccelo. 3 6 1 
19. Phœbus volentem. 4 15 41. 
20. Exegi monumentum. | 3 30 1 | 
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9. HORATIH FLACCI 
LYRICORUM CARMINUM 


LIBER QUINTUS. 


CARMEN I. 


Alfius fenerator, velut artis ſuæ pertæſus, laudat vi- 
tam ruſticam ; ſed mox, avaritia victus, ad ingeni- 
um & priſtinam vivendi rationem redit, 


Le 5. EATUS ille, qui procul negotiis, 
Ut priſca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet ſuis, 
Solutus omni fenore. 
5 Neque excitatur claſſico miles trucĩi; 
Neque horret iratum mare; 
Foiumque vitat, & ſuperba civium 
Potentiorum limina, * 


Ergo aut adulta vitium propagine 
10 Altas maritat populos, 
Inutileſve falce ramos amputans 

e Feliciores inſerit; 


Aut 


lat vi- 
ngen 


Aut 
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ODE I. 


Perſuaded of the Felicity of a rural Life Alfi the 
Uſurer forms a Deſign to xxnounce his unworthy 
Traffic and ſpend the hemainder of his Days in 
the Country; but, þ+ Paſſion thwarting kis Scheme, 
his: natural Refle-£10ns, his reaſonable Projects, his 
flatt'ring Ide-- of a pure and conſtant Happyneſs 
ſuddenly aniſh, and He remains as before the 
Prey «* his own unhappy Avarice, 


URE Peace is his, who from the buſy World 
retir'd, and from all Cares of Money free, like 
tue primæval Race of Men with his own Oxen plows 
paternal Grounds 3 who by the Trumpet's dreadful 
Sound is never ſummon'd to the martial Strife; who 
never temts the Fury of the Deep; who wiſely flys 
the bawling Bar, and the proud Structures of the 
haughty Great. | 

e or to lofty Poplars weds the marryageable Ten- 


1 | drels of his Vines ; or from their Stock unbearing 


Branches lops, and grafts more happy Cyons in their 
Stead, Now from the W oe Vale Poe 
1788 3 © 


4 
' (Sabina qualis aut peruſta ſolibus 


- 
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Aut in reduQa valle mugientium 


— | Proſpectat errantes greges 3 = cheer 
1; Aut preſſa puris mella condit amphoris z = Hone 
Aut tondet infirmas oves. =— burde 
Vel quum decorum mitibus pomis caput W 
| Autumnus agris extulit, p with 
Ut gaudet infifiya decerpens pyra, gathe 
3 Certantem & uvam purpuræ, dluſtr 
Queis muneretur te, Priape, & te, pater the b 
Sylvane tutor finium |! che 
ö | = Bour 
Libet jacere mods ſub antiqua ilice, _ I 
Slodò in tenaci gramine : Shad 
ac Labuntur altis interim ripis aquæ; = Graf 
Queruntur in ſylvis aves; = the 
Fort&yue tymphis obſtrepunt manantibus, Wich 
Somnos quod invitet leves. =_ the \ 
At quam tonantis annus hybemus Jovis 3 D 
30 Imbres niveſque comparat, conę 
Ait trudit _ hine & hinc multa cane = elud 
pros in obſtantes 7 mou 
Aut amite levi rara it gp tk" | {wel 
Turdis edacibu. dolos; * GP WS fineſ 
35 Pavidumve leporem, & advenug laqueo gruem, 3 ile 
: Jucunda captat prems. | - 
Quis non malarum, quas amor curas abet, 
Hes inter obliviſcitur? a 
Qudd ſi pudica mulier in partem juvans 
0 Domum atque dulces liberos, 1 


- Pernicis uxor Appuli) _ 
Sacrum vetuſtis extruat lignis focum, 
Laſſi ſub adventum viri; 
45 Claudenſque textis cratibus lætum pecus, 
| Diſtenta ſiccet ubera ; 
Et horna dulci vina promens dolio, 
| Dapes inemtas adparet ; 
Non me Lucrina juverint conchylia, 
50 Magiſve rhombus aut fcari ; 


Si 


* 
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He beholds his lowing Herds diſpers'd upon the 
cheerful Green ; and now in pureſt Jars ſtores up his 
Honey from the Combs expreſt, or ſheers his over- 
burden'd Sheep. 

When in our Orchards Autumn rears his Head 
with Fruits mature adorn'd, how is He pleas'd to 
gather jucy Pears from Trees himſelf did graft, or 


cluſtring Grapes whoſe ardent Flame diſputes it with 


the brighteſt Purple ! Of theſe He makes Oblations to 
the Pow'rs who watch his Gardens and defend his 
Bounds. 

Is He inclin'd to reſt his careleſs Limbs beneath the 
Shadow of an 'aged Oak, or on the ever-thriving 
Graſs? Nat'ral Caſcades from neighb'ring Hills and 
the ſoft Chide of gurgling Streams in Concert join 
with the melodions Notes of airy Choriſters to temt 
the Swain to gentle Sleep. | 

Does the keen Year of raging Jove return with 
congregated Snows and Rain? He by the lively Cha'e 
eludes the Rigor. Now ply'd on ev'ry Part by well: 
mouth'd Hounds the ſavage Boar he drives into his 
ſwelling Toils ; and now on poliſh'd Rods extends his 
fineſt Nets t' inſnare the greedy Thruſh ; anon in 

ileful Springes intercepts the timid Lev'ret or the 
orein Crane, delicious Recompenſe of hard Fatigue. 

Who amid Joys like theſe not ſoon forgets the Pains 
and puling Weakneſſes of Love? | 

But if a Conſort chaſt, and hail, like ſabine Ma- 
trons or the ſwift Apulian's Sun-burnt Dame, ſharing 
his Cares 0'erſees his darling Children and his Houſe ; 
if ſhe in Pens ſhuts up the bleating Ewes and dreins 
their ſwelling Teats; if on the ſacred Hearth ſhe 
rears againſt her weary Lord's Return a flaming Pile 
of juceleſs Boughs ; if with a luſcious Cade of Muſt 
and Meats unbought ſhe loads his Board: Not Oiſters 


2 | of the luci Lake, nor Turbots choice, nor Gilt- 


heads rare, which from the eaſtern Seas a Storm, that 


bears Jove's Thunder on it's Wings, wafts ſometimes 


to the latian Coaſts cou'd yield Me better Cheer. - 


| L 4 African 


: 
U 
va 
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Si quos Eois intonata fluctibus 
| Hyems ad hoc vertat mare. 
Non Afra avis deſcendat. in ventrem meum, 
* | Non attagen Ionius 
55 Jucundior, quam lecta de pinguiſſimis 
| Oliva ramis arborum, 511. 
Aut herba lapathi prata amantis, & gravi 
Malvæ falubres corpori, 
Vel agna feſtis cæſa Terminalibus, 
60 Vel hcedus ereptus lupo. 
Has inter epulas ut juvat paſtas oves 
Videre properantes domum ! 
Videre feſſas vomerem inverſum boves 
Collo trahentes languido ; 
65 Poſitoſque vernas, ditis examen domũs, 
CLirxcùm renidentes Lares ! 
Hæc ut loquutus fenerator Alfius, 
| Jam jam ſuturus ruſticus, 
Omnem rele git idibus pecuniam; 
79 Quzrit calendis ponere. 


— 


o 
—— 


REMARKS on Ovez I. 


JEVER was HORACE more delicious in 
his Style, more elegant in his eſſions, or 
more harmonious in his Verſification than in this /a- 
tiric Piece. So eaſy are the Conſtructions that tis 
difficult to find one that ſtands in Need of Explica- 
tion. „ AY 

y 24. In tenaci gramine.] I explane HORACE 
here by Ovid who gives Graſs the Epithet of inexu- 
perabile, that can by no Art be eradicated. 

y 27. Fonteſque lymphis, &c.] Obſtrepunt is not to be 
refer'd to avibus, as Mr. Dacier pretends, but to 5a 


centi. Here is again the Figure of Oppoſition ſo 


much us'd by our Poet. He ſays fontes obſtrepun! 
quod invvitet ſoninos, for fontes edunt ſtrepitum qui Jo: 
nos conciliet. Theſe two Ideas ſeem oppor, es 
aniſhes 


— 
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U 


* African Turkey- outs, ionian an Snites, and all the 
iT Names that glorify a Feaſt, wou'd be leſs grate- 


ful to my Palate than Oi; ves ather d from my ſertil 


Boughs, a little Sorrel from the verdant Mead, Mal- 
lows that keep the looſen'd Body ſound, a Lambkin 
lain for Terminus's Feſtival, or a Ari reſcu'd from 
the Jaws of a voracious Wolf. | 


A mid theſe frugal Meals, what Joy to 0 his 


well-fed Flocks haſte to the Fold in Rows, his ha- 
raſs d Steers trail heavyly th' inverted Plow, around  ' 


his cleanly Hearth a Troop of oO, ſure Indication 
of a wealthy Manſion ! 


Thus ſpoke the Uſurer Alfius reſoly'd t'imbrace a 
Country-life.. He call'd in all his Money on the 7es, 
and then—at higheſt Int'reſt ſought to put it out upon 


the * of the — Month. 


— 


— 


baniſhes ſleep; but the Noiſe of Waters has this in 
particular that it lulls to Sleep. 

y 29. Tonantis Fovis.] In Italy the Tranſition from 
Autumn to Winter is frequently accompany'd by 
Tempeſts and Thunder. 

y 51. Hyems intonata fluctibus ] That is procella fluc- 
tibus incuſſa cum tonitru. 

166. Renidentes Lares.] This in poetic Language. 
ſignifies a clean Hearth. Perhaps too renidentes here 
lignfys ridentes to denote that theſe Gods rejoyc'd to 
lee Themſelves ſurrounded by a numerous Family. 

* 67. Hee ut loguutus.] Wonderful is the Poet's Ad- 
dreſs in not diſcovering the Perſon who ſpeaks but in 
the Cloſe of the Piece. 

70. Calendis ponere.] Mr. Dacier does Violence to 


— 


the Text in the | underitanding by theſe. Words that 


Al ty pet out his Money on the ſame Day of the des. 
for 
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ſor the Term of the Calends, for if relegit idibus fig- 
ige He call d it in on the Ide, ponit ca Candi mult ſig- 


nity 
cans — — — 
CARMEN IL 
A. U. C. DCCXXXVIII. 
Ap LIGURTNTU M. 
Monet ne ſibi de forma nimiùm placeat. 
22 FO RMOS Us adhuc, & Veneris muneri- 
AA bus pot 
Potens, 
Inſperata tu quum veniet bruma ſuperbiæ, 
Et quæ nunc humeris involitant, deeiderint comæ, 
Nunc & qui color eſt puniceo flore prior roſæ, 
Mutatus, Ligurine, in faciem verterit hiſpidam: 
Dices heu! (quoties te in ſpeculo videris alterum) 


Que mens eſt hodie, cur eadem non puero fuit ? 
Vel cur his animis incolumes non redeunt genæ? 


6 war 3 „„ * 3 p —ͤ . P.M RI — — 4 


O idoliſe his own Beauty wou'd be monſtrous in ply t 
a Man, were it leſs pratiis'd z *tis however an perbi, 
intupportable Inſipidity, tis a Sottiſhneſs which Cu- It, Pi 
dom cannot juſtify, This was the Failing of Liga. 5 
rinus. He was young, beautiful and well-made, but rt 
He mat U all theſe Advantages of Nature by a ridi- Poſſib 
exlobs: Na . KO RAGE ab 4 very ſimple but has | 
very effectual Method for his Reformation. To young 7 Au 
Ligurinus He preſents old Ligurinus, and ſhews im has 
that this vane Beauty He is ſo proud of muſt one Day ra | 
be a Prey to the Voracity of Lime. Delicate is the : * 
T urn of this Piece and noble the Expreſſion. -- 1 
» 1. Formofus.} This is in the ac Manner for 9% 
ee z Or wy be « an 0 ok for nn gui för- q Rv xr 
* e Fes 
6h 0 1 
q 
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nify that He did not 
lowing Galends, 
F / _ — " | 


' ODE u. 
To LIGURINUS. 
He adviſes him not to be conceited of his Beauty. 


LIGURINUS lovely ill, fill of thy Youth 

and Beauty proud, when wintry Age untook'd= 
for blaſts the Glorys of thy Form; when all thoſe 
radiant Treſſes fall which o'er thy Shoulders wave; 
and when that lively Teint, which now the damaſk 
Roſe outvys, to Wrinkles and a briſtling Beard gives 
Place, then, as th' impartial Mirror ſhews the diſmal 
Change, You'l cry, ©« Alas / why in my Bloom injoy'd 
6 not my . Diſpofitions ? or with the Sentiments 
« 1 have To-day why not return my Charms unri led? 


* 


put it out till the Day of the fol. 


y 2. Bruma. ] Dr. Bentley, having prov'd without Re- 


ply that the Reading of the Ms. pluma veniet tu# ſu- 
perbiæ is Fuſtian in ev'ry Senſe the Interpreters give 
it, propoſes the lucky Correction I have plac'd in the 
Text. Bruma differs very little from pluma, the two 


firlt Letters careleſsly form'd in ſome of the firſt Copys 


poſſibly occaſion'd the Miſtake, In all Ages Youth 
has been compar'd to Spring, a more adyanc'd Age 
to Autumn, and Old-age to Winter. Bruma is there- 
fore here for hyems æfalis. But what ſenſibly ſhews 
that b&rama proceeded from HORACE's Pen, is 
that the reſt of the Piece is a Continuation of the Me- 
taphor ; deciderint-come & facies hiſpida are Expreſ- 
ſions equally ſuited to Old-age and Winter. 

Tue ſuperbie.) For tibi ſuperbo, Thus Toets ex- 
preſs Themſelves, | . 


, | L 6 75. 
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--».5. Lięurins.] This Correction, ſays Torrentivs, is 
| authoris'd by two of the moſt ancient and beſt M6; 
| and it is the Reading of Minelly, Dr. Bentley and Mr. 
|, Cuningam. Verterit is us'd in a neuter and abſolute 
| Senſe, as the Grammarians ſpeak, for /e verterit, ver- 
14 fus fuerit, which is very good Latin. HORACE Wi 
as _ ſays therefore to Ligurinus, 2 color mutatus tranfie- 78 
1 rit in faciem hiſpidam, The Grammarians who chang'd the R 
Ligurine into Ligurinum, in Order probably to give a alway 
Government to verterit, ſhou'd have remark'd, in * 


— — 


CARMEN III. 
Av TTVN DARI DEN. 


Gratidiam Tyndaridis matrem Horatius maledicis ver- 


fibus laceraverat. Offenſum filiz animum lenire R. 
aggreditur, iracundiæ impotentiam maximè caui- We Th 
_ {ando. | at 
| int 
42 | O MAT RE pulchra filia pulchrior, F 
2 Quem criminoſis cunque voles modum | | 
+ Pones iambis; five flamma, Door 
Sive mart lubet Hadriano. a 
5 Non Liber zque, non adytis quatit * 
Mlientem ſacerdotum incola Pythius, W tran 
Non Dindymene, non acuta | Soul, 
Si geminant Corybantes æra 1 
Triſtes ut irz : quas neque Noricus © way 
10 Deterret enſis, nec mare naufragum, their 
| Nec ſævus ignis, nec tremendo boun 
Juppiter ipſe ruens tumultu. Wu 
F ſtrow 
Bolts 
down 

1 | Fertur | 


8 ver- 
lenire 
Caul- 


Fertur 


firſt Place, that tur, dices, and wideris require Ligu- 
rine 3 without which, Ligurinus might be taken for a 
Perſon diff rent from Him to whom HORACE ad- 
dreſſes Himſelf : and ſecondly, that co/or vertit Ligu- 
rinum in faciem hiſpidam is a ſtrange and unintelligible 
Conſtruction. 

78. Hit animis.] That is mihi ita animato. This is 
the Reflexion of all old People, What a Pity that it 
always comes too late | 


* 


— __ — — 1 . — — 


— 


ODE III. 
To TTNDARIVS. 


Tyndaris was highly provok'd by a Lampoon HO- 
RACE had written upon her Mother Gratidia. 
The Poet begs Pardon for it, and pleads in his Ex- 
cuſe the Violence of Anger which hurrys Men 
into the ſtrangeſt Extravagances. 


F R Nymph, beyond thy charming Mother 
fair, the Guilt of my Lampoons demands their 
Doom. Be that whate'er thy Vengeance ſhall pro- 
nounce. Or fink them in the rageful Main, or damn 
them to devouring Fire. 


But yet conſider to what Height fell Anger may 


tranſport Us. A ter Tempeſt does not ſhake the 
Soul, when in the hallow'd Shrine the Prieſts of 
Bacchus or Apollo feel th' inſpiring Pow'rs ; or when 
the Corybantes clang with 8 Strokes 
their ſhrilling Cymbals. No Force can curb this 
boundleſs Paſhon. Dantleſs it ruſhes upon brandiſh'd 


1 Swords, defys the Surges when with Shipwrecks 


ſtrow d, darts into raging Flames, and even braves the 
Bolts of Jove, wh: 
downward with tremendous Tumult, 

| 3 4 | | The 
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rom Olympus' Height He plunges 


* 
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Fertur Prometheus addere principi 
' Limo coactam particulam undique, 
15 Deſectam & inſani leonis 
Vim ſtomacho adpoſuiſſe noſtro. 


Iræ Thyeſten exitio gravi 7 
Stravere, & altis urbibus ultimæ 
Stetere cauſſæ, cur perirent 
20 Funditus, imprimeretque muris 
Hoſtile aratrum exercitus inſolens. 
Compeſce mentem. Me quoque pectoris 
Tentavit in dulci juventa , 
Fervor, & in celeres iambos 
25 Miſit furentem. "Nunc ego mitibus 
Mutare quæro triſtia ; dum mihi 
Fias recantatis amica 5 
Opprobriis, animumque reddas. 


* 
3 POR 1 r 3 pr 


K—— 
* 


REMARKS en Ops III. 


y 2. (Riminefes iambis.] Theſe ſatiric Verſes are loſt. 
te Archilocus and Hipponax found Tambics pro- 
ta for Satire, and the Poets, who came after 'Them, 
ncourag'd by their Succeſs made the fame Uſe of 


» 
— 


them. 


y 3. Modum pones.] It has been juſtly remark'd that 
ponere modum ſignifys here to impgſe à Puniſhment, 
which is not uſual, But this ſignification is deter- 
min'd by famma and by mars. 3 

y 5. Non Liber que.) The ufual Arrangement of the 
Verſes of this Strophe throws a ſenſible Confuſion in- 
to the Poet's Thought, by ſeparating belt from the 
Corybantes, and twice mentioning her Prieſts. * I am 
perſuaded that the Tranſpoſition of the Word Dinah. 


mene has caus'd all this Diſorder, and that ſome One 


of the firſt Copyiſts took the Hemiſtich of the third 


Verſe for that of the firſt, becauſe both begin by no», | | 


and contain the fame Number of Syllables. 
| y 6, In- 


ib. V. 


re loſt. 
ics pro- 
Them, 
Uſe of 


*d that 
ſoment, 


deter- 


founded /i with fic in the Ops intadis opulentior 


oe i. Horact's Ons. 249 


The Son of Japhet to his choiceſt Clay (ſo Poets 
eng) gave Qualitys detach'd from various Beaſts, and 


planted in our the Lion's Fury. 


Wrath whelm'd Thyefes in a Gulf of Woes, To 
Wrath proud Citys owe their utter Ruin, when o'er 
their Walls the haughty Victor drags the hoſtil Plow. 
py ſuch Exceſſes warn'd rebate thy Indignation. The 

which in my cheerful Morn of Life boil'd 
briſkly in my Veins to Madneſs alſo fir'd my Soul, 


and hurry'd on my raving Muſe in ſwift Jambics to 


traduce thy Mother's Fame. But now, O lovely 
Maid, behold thy 4 nog ready to recant, reſoly'd 


to change my batter 


ants to ſweeteſt Strains, till 


Thou appeas'd reſume thy Love, and lift Me from 


Deſpere. 


th 


Sh ** 


— 


_— , 


7 6. Incola,} Apollo is call'd ſo here, to denote the 


Impreſſions He made upon the Hearts of his Prieſts, 
which He poſſeſs'd in Order to pronounce his Oracles 
by their Organs. Frena furenti concutit, ſays Virgil, 


& ftimulos ſub pectore wertit Apallo. 


y} 8. 87 geminant.) The Glory of this Correction is 
due to Rodellius. Tis amazing that fie continu'd ſo 
long in the Text to the Shame of ſo many learned 
Commentators. Is any Thing more pityful than this 
Cogſtruction; Corybantes non fic geminant acuta æra, 
ut triſtes iræ geminant acuta e&ra ! So true is it that 
the invariable Agreement of all the Mis. ſhou'd not 
always be a Bar to the Sagacity of a judicious Critic. 
The Retrenchment of a ſingle Letter takes away the 
whole Perplexity here, and ſets the Poet's Thought 
in it's true Light. Nen Bacchus, non Apollo, non Cy- 
bele, non Corybantes, etiam fi acuta æra geminant &que 
quatiunt mentem ut triſtes iræ cam guatiunt. We have 
already ſeen that the Grammarians or Copyiſts con- 


What 


& 


- 
— 5 — — —_ — — 
* — — 


— 
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What here deceiv'd Them was their not perceiving 
that equ# was relative to t, and their believing that 
fic was neceſſary to complete the Conſtruction. 
Geminant, &c.] Geminare æra is the ſame Thing 
with æra repercutere; or as Lucretius ſays, æra eribu; 
88 Statius has ſayd in the ſame Senſe with 
O RACE gemina æra ſonant. The Expreſſion i; 


| „ ſingular and energic, and fprung from that very En. 
| thuſiaſm which ſeems to have paſs'd into the Poet's 
| Soul. Such Boldneſs is not rare in dithyrambic Poeſy. 
| _ Þ 14. Coaftam.)] Coaftus, which is the common Read. 
l/ ing, not only contradicts the Fable, but imbarraſſes the 
| Phraſe, and renders the Conjunction et of the follow. 
14 ing Verſe abſolutely uſeleſs. The only Way to re. 
| medy theſe two Inconveniences is to read coachen, 

| ; | | 2 Which 


1 
FT oh 11 
> "_ as 


CARMEN IV. 
Molto poſt A. U. C. DOCXIX. 

Av POMPEIUM GROSPHUA: 
'* | Felicitatem cocrcendis:cupjditaubus comparari. 


L. 2. TIUM divos rogat impotenti 
0.16, Prenſus Egæo, ſimul atra nubes 
Condidit Lunam, neque certa fulgent 
bt ' Sidera Nautis: © + 
5 Otium bello furidſa Thrace, 
Otium Medi pharetra decor), | 
Groſphe, non gemmis, neque purpura ve- 
nale, neque auro, 
Non enim gaz, neque conſularis 
io Submovet h@or miſeros tumultus 
Mentis, & Curas laqueata circùhm 
75 Tecta volantes. 


Vivitur 


Lib. V. 
receiving 


ng that 
| Thing 


a £ribus 
iſe with 
eſlion is 
ery Fn. 
> Poet's 
c Poeſy, 
n Read- 
afſes the 
follow. 
to re- 
coactan, 
Which 


[U NM, 


rar. 


Vivitur 


1 Hutter round the vaulted Roof. 


Ode TV. © Horacr's Oves, © 23 
which ſignifys the ſame with collectam, collatam, con- 


and is very good Latin. Scaliger firſt per- 
1 d that the Text was incorrect, wh Dr. Bentley 


'd the Remedy * 
7 . Ultime cauſſe.)] That is præcipuæ, potiores, 


me principal and moſt immediate Cauſes. 


5 24. Celeres iambos.) There were two Verſes of 
this Name; the archilochian, which finiſh'd always 


by an lambic ; and the Hipponactian, whoſe fifth Mea- 

= fire was always an Jambic and the laſt a Spondee. 
HORACE imploy'd the former againſt Gratidia, 
and He calls them celeres, becauſe their Cadence is 
more rapid. Thus Ovid ſays: 


Liber in advuerſos hoſtes ſtringatur iambus ; 
Seu celer, extremum ſeu trahat ills pedem. 


* : 
— —_— : . Et : th 
* 


ODE IV. 
To GROSS HE US. 


That Happyneſs conſiſts in a calm, und iſturb'd ; 


Temper of Mind. 


PILOT _ on a tempeſtuous Sea, when 
ſable Clouds ſhut up the Moon, and no known 


4 Star ſhines forth to guide his Courſe, implores the 
k Gods for ſweet R A 


e 
Furious in War tie Sons of Thrace, the Medes with 


1 Quivers deckt ſigh all for ſweet Repoſe ; a Bleſſing, 
= Gr 2/pbus, never to be bought by Gems, by Purple, 
s or by Gold. | 


For neither Treaſures, nor a Conſul's Gards that 


wake the Croud retire, can e'er ſuppreſs the Mind's 


unhappy Tumults, or diſperſe the {aucy Cares that 
Happy 


# 


Md =» ar 


| 
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Vivitur parvo bene, cui paternum 
Splendet in menſa tenui ſalinum; 
15 Nec leves ſomnos timor aut 
Sordidus 
Quid brevi fortes jaculamur — 
Multa ? quid terris alio calentes 
Sole mutamus? Patriæ quis exul 


20 Se quoque fugit ? 


Scandit æratas vitioſa naves 

Cura; nec turmas equitum relinquit, 

Ocior cervis, & agente nimbos 
Ocior Euro. 


25 Lætus in præſens animus, quod ulra.ef 


; - Je IV. 
: rugal 21 


Por'ring 
Neſtroy. 

Short 1: 

Wcalleſs tc 


Conten 


Oderit curare, & amata lent ET hought, 
Temperet riſu. Nihil eſt ab omni ect the B 
Parte beatum. pletely bl 

- — Abſtulit clarum cita mors Achillen : Renow 


30 Longa Tithonum minuit ſenectus: 
Et mihi forſan, tibi quod negarit, 
5 Potriget hora. 


Te greges centum, Siculzque virchm- 
| Mugiunt vaccæ; tibi collit h hinni- 
35 tum apta quadrigis equa; te bis Afro 
Murice tinctæ 
. Veſtiunt lanz: mihi parva rura, & 
_ Spiritum Graiæ tenuem Camenæ 


Tad non mendax dedit, ac malignum 


40 Spernere Vulgus. 


— 


9 ii. 8 


REMARKS en Op IV. 


HE Counſil given here 
Groſphus ſeems dictated by Reaſon itſelf, Har. 

ing ſpoken of bodyly Reſt in the firſt ſix Verſes, He 
Ig Tranquility of Soul, as an Object yet — 2 
worthy Wl 


by HORA CE Af 7 
Wecond of | 
F Opiritu 


- 
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Happy the Swam with little bleu, who thinks his 


| able well adorn'd with Goods paternal. His 


ov ring Sleeps nor flaviſn Fear nor baſe Deſires 
Weſtroy. 

| hers is the Race of Life! Why ſtrive We then 

Weaſleſs to ſhoot ourſelves beyond the Goal by an 
aknity of vaſt . ? Why to new Lands beneath 

other Sun repair for Happyneſs? Can He who flys 

is Country fly Himſelf ? 

Care hants his Soul, go where He will ; climbs his 


he Roe that ſcours the Plane, out-flys the Wind that 
the gather'd Storm. 
Content injoy the preſent Hour, deteſt the future 
Thought, and with ſweet Joyouſneſs of Heart cor- 
es the Bitterneſs of Life. For no One's here com- 
Pletely bleſt. | 
# Renown'd Achilles fell by ſudden Death: curſt with 
Wong Life old Tithon ſaw his ev'ry Function waſt by 
ow Degrees: and what Advantages to thy Requeſts 
The * They may perhaps offer unaſk d 
0 4 X " 
= In thy fitilian Fields around Thee low unnumber' 
Herds; thy Steeds for Chariot-races fit make all our 
iſant Hills reſound their Neighings ; ty Veſtments 
ave imbib'd a double Tincture of the brighteſt Pur- 


Hopes, a little Country-ſeat have giv'n, * and the 
oft Spirit of the ſapphic Muſe, but above all a Soul 
What can deſpiſe the vile malignant Croud. | 


* Mr. Pope in his Temple of Fame ſpeaking of our 
Poet ſays that He was 

Pleas'd with Alcæus manly Rage t'infuſe 

The ſofter Spirit of the /apphic Muſe. 
= his Notes on theſe two Verſes He fays, Thrs 
wpreſſes the mixt Character of the Odes of Horace. The 
end of theſe Verſes alludes to that Line of his: 
Piritum Graie tenuem Camenæ. 


Wrm'd Barge, nor quits the martial Troop ;- out-runs . 


ple. To Me the Gods, who have not balk'd my 


— —ů - ts"... AM. A. 
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worthy our Purſute. But ſo little mark'd is the Tran. 
fition that it has eſcap'd the Commentators. 
9 r. rp y this Alteration of a ſingle Let. 
ter in impatenti which is found in ſome excellent Ms. 
T think I have reftor'd the true Reading: They why 
read in patenti give the gras Sea an Epithet not at al 
ſuted to it. Catullus likewiſe calls this Sea impotertia 
era. j 
1 y 2. Prenſus.] Thus Virgil ſays Argolico mari d. 
 Srenſus, where the Conſtruction is intirely parallel tg 
this of HOR ACE without a Prepoſition. 
» 14. Splendet.) The Poet has put one Utenſil of the 
Table for all the Moveables of a Houſe, Sp/ende i; 


for 


— — 


CARMEN V. 
Av # LIUM LAMIA M. 


Hortatur ad diem craſtinum, qui ater & nubilus for 
videbatur, hilare tranſigendum, 


L. 9. LT, vetuſto nobilis ab Lamo, 
0.17. Qui Formiarum mœnia dicitur 


Princeps, & innantem Maricæ 
Litoribus tenuiſſe Lirim 
Late tyrannus: cras foliis nemus 
Ml.ultis, & alga litus inutili 
f Emiſſa tempeſtas ab Euro F 
Sternet ; aquæ niſi fallit augur 
Annoſa cornix. Dum potes, aridum 
10. Compone lignum. Cras genium mero 
Curabis, & porco bimeſtri, 
Cum famulis operum ſolutis. 


Es 1 have 


723. 
this Paſſa 
| E 


SHORA 
his Verlſc 
Wand * 


| with uſe] 
; fair, cau 
' morrow 


Wnent He 
ale upd 
Wine. 


Ode V. Hor acz's Op ES. 2335 


ib. V. 3 dum habetur, pretio/e ſupellectilis loco ducitur, 
Trau. v ure render d it in the Tranſlation. 

* 4 23. Ocior cervis, & Huetius in his Imitation of 
«M6, i Paſſage lays, 


Eximar curis, & agente Curas 

| Eximar avo. 
ESORACE cou'd have given the ſame Grace to 
Inis Verſes by joining the Repetition to the Gradation, 
Jud faying 


ey Who 
ot at all 
potentia 


<<. Ocior nimbis & agente nimbos 
allel to Ocior Euro. 
Jof the 

endet is 


for 


4 A — 
88 — * * 


. 
To LAM IA. 


. 
e aſſures Him that the next Day will be rainy and 
lus fore windy, and exhorts Him to ſweeten the Rigor of 


the Weather by the Pleaſures of the Table. 


IN ZZ LIUS, glorious Branch of Lamus' Line who 
5 firſt the formian Tow'rs ade; and rul'd with 
vide Command where tow'rds the Coaſt by Crrce's 
Name innobled Liris with Majeſty conducts his hu- 
bid Train; a furious Wind emitted from the Eaſt 
&10-morrow on his Wings will bear a rattling Tem- 


n 


Wpeſt. So at leaſt the long-liv'd Crow, ſure Propheteſs 
of ſtormy Guſts, prognoſticates. Ihe nodding Woods 
in ſhed their Honors on the Earth, and the vext Sea 
With uſeleſs Sedg deep-hide the Shore. Whilſt yet ' tis 
fair, cautious provide againſt the Hurricane. To- 


175 upon a tender Pig, and cheer thy Soul witk 
Wie. 0 I; 
R Z- 


* 

4 

: 
_ 

| 


* 

* - 
N 
vi 

q 
f | 
f N 
TH 


morrow by thy Swains incircled, whom the incle- 
ment Heav'n will then confine at Home, ſweetly re- 


i 
1 

0 

* 

"7 * 
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. REMARKS on Ops v. 


FTER the firſt Verſe We conſtantly find | 
inſipid and uſeleſs Parentheſis of four Ver{ 
which disfigures this Opz by it's Lenth, it's proſa 
Turn, and it's Obſcurity. Dieitur follows ferry | 
the ſame Phraſe and in the ſame 1 
is not found in Author be til 
Ducis, which is the Wan of all the Nis and El 
tions, throws into the Conſtruction a Perplexity in 
poſſible to unravel. Hence I judg that theſe folfii 
Lines are an Interpolation of ſome miſerable Peda 
and I have therefore retrench'd them. 
» 3. Marice litoribus.] Thus He calls the Coal; if 
Campania, from the Name, of Circe, who had reign 


CARMEN VI. 


Romanorum luxum & avaritiam inſectatur. 


Lie; 


ro N ebur, ne ue aureum * 
0.13, . 


Mea renidet in domo lacunar : 
Non trabes Hymettias | 
Premunt columnas ultima reciſæ 
Africa: neque Attali 
otus heres regi occupavi: 
* Nec Fe- * 
Trahunt honeſtz purpuras clientæ. 
At fides, & ingen 


10 Benigna vena eſt ; Pens dives Welw } 
Mie petit; nihil ſupra che 
Deos laceſſo, nec potentem amicum por 


Largiora flagito, Neav'n 
Satis beatus unicis Sabinis. 3 
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dat Country, and was after her Death call'd Ma. 
bea. I can't conceive what cou'd give Riſe to 
r. Dacier's Notion of thofe Moles which He makes 
mus build upon the Banks of the Liris to prevent 


ly find es Overflowing into the Lake of Marice. I perceive 
ur Verio ſuch Thing in HOR ACE's Words. Tendi/+ - 
t's proſe rim has here the ſame Senſe as tenuiſſe Formiarum 
s ferunt | nia. het | ; 

Denon v 7. Eniſa.] Mr. Cuningam propoſes this Correc- 
Qurntila on. Had HORACE ſayd ab 4-0, then demi//a 
. and E ou'd have been right, which can only agree proper- 
lexity with the North-wwind, which deſcends prone in the 
theſe w Northern Hemiſphere. | 


9. Dum potes, aridum, &c.] This was a Sort of 
overb, inſtead of faying, uſe Precautions to gard 
e Coal; ourſelf againſt the Evil that threatens You. 


jad reign 


ODE VL 
Againſt the Luxury and Avarice of the Romans. 
OR iv'ry Inlay ſhines upon y Walls, nor do 


my Cielings blaze with burniſh'd Gold: rais'd 
a Colonade of attic Marble no Roof of mauritanian 


Ratur, 


iron crowns. y Dome: the Throne of Attalus 1 


er uſurp'd, like his pretended Heir Arifonicus : no 


lent-dames of noble Birth ſpin Hartan Purple for 


= Candor of Soul and a large Vene of Wit ſupply 
e Abſence of the reſt. Tho' Nature has but little 
ess'd Me with the Goods of Fortune, I am courted 
the Great. Contented with my little /abine Farm, 
ly pow'rful Patron's Boon, I nor ſolicit Him nor 
neav'n for more. 


* 
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20 Mariſque Balis obſtrepentis urges 
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15 Truditur dies die, 
Novæque pergunt interire ln 
- Tufe marmora 
Locas ſub ipſum funus, ac ſepuleri 
Immemor, ſtruis domos : 


Submovere litora, 
Nn continente rips. 


id, quòd uſque proximos 
Revellis agri terminos, & ultra 
2 L. ites clientium 
avarus ? Pellitur paternos 
In ſinu ferens Deos 
Et uxor & vir, ſordidoſque natos. 
Nulla certior tamen 
30 Rapacis Orci ſede deftinata 
Aula divitem manet 
Herum. Quod ultra tendis ? qua tellus 
Pauperi recluditur, 
Regumque pueris: nec ſatelles Orci. 
35 Callidum Promethea . + 
Revexit auro captus. Hic ſuperbum 
Tantalum atque Tantali 
Genus coercet: hic levare functum 
Pauperum laboribus, 
40 Vocatus atque non vocatus audit. 


, 


REMARKS on OpE VI. va 

i onfou 

RAVE are the Sentiments of this fine Opt, ent, i 

nervous the Style, and chaſt the Verſification. Wernal. 

20. Nulla certior tamen, &c.] The Verſes, which hall be 

immediately follow theſe, ſeem to reject any other vill be 

Explication than that I have given them in the Tran. - as 
thcir 


= Vo: 


y 38. 
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Bat You, inſatiate Miſer ſet no Bounds to your 
WDeſfires, nor once reflect that Days inſenſibly chaſe 
Days away, and new Moons haſten to their Wane : 
ready on the Verge of Death You ſtand, yet till 
ire Workmen to ſaw marble Blocks, and of your 
romb unmindful raiſe proud Structures. The ſcanty 
Wrarth does not ſuffice ; ſtudious t' inlarge the Shore 
WY ou forcibly repel the Sea that with obitrep'rous Bil- 
os laſhes the campanian Coaſt. 
= Ev'ry Thing within "7 Reach becomes the Prey 
of thy Avidity. You facrilegiouſly pluck the 
W1,1nd-marks of your Neighbors, and o'er-leap the Li- 
its of your Vaſſals ; driv'n without Pity from their 
nncient Hut the Wife and Huſband in their Boſoms 
Pear their houſhold Gods and ragged Children. 
= Yet ſure it is that all- ingulfing Tænarus no leſs 
waits the covetous Uſurper than the Wretch deſpoil'd. 
Vhy all this Hurry then to ſwell thy wide Domain ? 
WT he Earth impartially intombs the Beggar and the 
Prince. Wily Prometheus by the Force of Gold cou'd 
ot corrupt the Centinel of Hell to bring Him from 
e Manſions of the Dead. There the relentleſs Fer- 
man detains rich Taxtalus and all his guilty Race: 
Wut—or invok'd or not He puts a Period to the poor 
Man's Sorrows and wafts him to a Place of everlaſt- 
g Reſt. 


wt... i —— 


„38. Hic levare functum, &c.] Audit levare is for 
| citur levare. Hitherto HORACE has ſeem'd to 
onfound the guilty Invader with the deſpoil'd Inno- 
ine Ove, ent, in ſaying that both will die and go to the in- 
cation. ernal Regions. Here He ſhews the Diſtinction that 
es, which all be made between Them, in ſaying that Death 
my other ill be to the Poor the Beginning of their Repoſe, 
he Tran. ad infinuating that it will be to the Rich the End of 

cr Pleaſures, 


» % You. l. M CARMEN. 
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CARMEN VII. 
Ab TYNDARIDEM. 
Tyndaridi Horatius in Sabina villa certum advery, Ho 
Cyri proterviam offert perfugium. 
E LO x amcenum ſæpè Lucretilem 
Mutat Lycæo Faunus, & igneam 
Defendit æſtatem capellis 
Uſque meis, pluvioſque dentos. 


5 Impune tutum per nemus arbutos 
Quærunt latentes & thyma deviæ 


L. Io 
Od. 7. 


Olentis uxores mariti : Pipe 
Nec virides metuunt colubras, = Mot! 
Nec Martiales hedulez lapos ; Arbe 


10 Utcunque dulci, Tyndari, fiſtula dea 
Valles, & Uſticæ cubantis | 
Levia perſonuere ſaxa. 


Di me tuentur ; Dis pietas mea = T 
Et muſa cordi eſt. Hic tibi copia = Plecai 
15 Manabit ad plenum benigno Com 
Ruris honorum opulenta cornu. Here 

Hic in reductà valle caniculæ 8 ſhall 
Vitabis æſtus, & fide Teia = Cow 
Dices laborantes in uno | H 

Zo Penelopen vitreamque Circen. . 
8 f once 

Hic innocentis pocula Leſbii 1 
Duces ſub umbra ; nec Semeleius | ſuck 
Cum Marte confundet 'Thyoneus our 
Prælia: nec metues protervum Vou 

25 Suſpecta Cyrum, ne male diſpari on t] 
Incontinentes injiciat manus, nor 


Et ſcindat hærentem coronam Fair 
Crinibus, immeritamque veſtem. 2 


o 2 


Lib. y. 


advercs 


op: 
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OD E VII. 
To TT NDARIVS. 


HORACE offers Her a Retreat in his Villa from 
the Inſults of Cyrus. 


O his arcadian Hills ſwift Faunus oft prefers 
the Charms of my Lucretilis, and from my 
Goats continually defends the ſultry Heat and rainy 
Winds. 
No ſooner do our hollow Vales, and ſlant Uſica's 
liſh'd Rocks repeat the Sounds of his inchanting 
ipe but Safety to our Woods returns ; the rambling 
Mothers of the fetid Fold ſecurely ſeek the latent 
Arbutus and flow'ry 'Thyme ; the Kids no longer 
dread the ſpeckled Snake or martial Wolf. 


The Gods protect Me with peculiar Care; with 
Pleaſure They accept my Homage and my Songs. 
Come to this ſweet Retreat and ſhare their Favors, 
Here Plenty from her well-ſtor'd Horn into thy Lap 
ſhall ſhed with lib'ral Hand the glorious Riches of the 
Country, 

Here, Tyndaris, a long-withdrawing Vale ſhall 
ſcreen Thee from the fervent Dog, whilſt in Anacreon's 
Taſt You fing, how chaſt Penelope and Circe frail at 
once contended for the wiſe Uly/es. 

Here too You may beneath the chequer'd ſhade 
ſuck down innocuous Cups of %%, Wine, nor ſhall 
our Drinking-combat end in horrid Fray. Beſides, 
You need not fear the Freaks of jealous Cyrus : He 


on thy Weakneſs ſhall not baſely lay his brutal Hands, 
nor date to pluck th' incircling Chaplet from thy 


Hair, or rend thy inoffenſive Garment. 


Ma R E- 
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REMARKS on Op VII. 


YNDARIS is already known as Daughter « 
Gratidia by the Ops 3 matre pulchra. It ap. 
ears by this that She was diſcrete, witty, and extreme. 
ly fond of Poetry. HORACE, who viſited her pure. 
ly as a Wit, invites Her to ſhare in the Pleaſures «| 
his Villa, and ingages to ſecure Her from the Brutality 
of Cyrus an ugly, ; art hg young Libertine, who for 
her modeſt Behaviour had lately treated her with Cry. 
elty. The Piece is of a Taſt which muſt hay 
highly pleas'd Her, not only on Account of it's in. 
liven'd Images and Expreſſions ; but becauſe She i; 
rais'd for what particularly diſtinguiſh'd Her among 
Þerfons of her own Sex, I mean a polite and delicate 
Erudition. | | 
V;. Impune tutum. ] This is not a Pleonaſinus as has 
been imagin' d, nor is it neceſſary to read totum which 


the Miſtake of ſome Copyiſts has introduc'd into the 


Text. Tutum is the Reaſon of impune. So in the 
14th Y, ad plenum is the Effect, and cornu benigno the 
Cauſe; 


— 


CARMEN VIII. 
Pueri in Canidiam veneficam diræ. 


T (> Deorum quidquid in cœlo regit 
A Terras -& humanum genus !) 
Quid iſte fert tumultus ? ecquid omnium 

Vultus in unum me truces ? 
5 Per liberos te, fi vocata partubus 
R Lucina veris adfuit, 
Per hoc inane purpuræ decus precor, 
Per improbaturum hæc Jovem : 
Quid ut noverca me intueris, at uti 
10 Petita ferro bellua ? 


6 
Ut * 


Lib. V, 


ughter of 

It ap. 
extreme. 
her pure. 
aſures of 
> Brutality 
Who for 
with Cru. 
nuſt have 


F it's in- 


ſe She » 
er among 


d delicate 


nus as has 
m Which 


into the 
o in the 
nigno the 


Cauſe; 


it 


Ut 


Ode VIII. 


Syrus has 
| y 2c. 
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Cauſe ; copia manabit ad plenum, quia manabit - cornu 
benigno. 


ys 14. Hie tibi, &c.] The Words are to be rang'd 


W thus : He copia opulenta honorum ruris manabit tibi ad 


plenum cornu benigno. 1 ; 
# 19. Dices laborantes, &c.] This is a Compliment 


to Tyndaris, who had a peculiar Talent for making 


W Verſes in the Taſt of Anacreon. Our Poet points Her 
out a Subject proper to furniſh a great Variety of live- 
iy and tender Sentiments. 


y 20. Penelopen vitreamgue Circen.) Penelope was 


F conſtant. I believe HORACE intended to give Cirze 
Ja quite oppoſit Character in her calling Her ga, to 


denote by the Symbol of Fragility that her Attach- 


ment to Uly/zs was tranſient and of ſhort Duration. 
In another Place He ſays forma witrea, and Publius 


2 vitrea. 
u 


5. Suſpefa.] Cyrus, to be reveng'd on Tyndaris 


© for rejecting his Perſutes, wou'd not fail of giving a 
diſadvantageous Turn to her Retreat. 


Malt diſpari.] The modal Particle mal? is here for 
valde, much, extremely. We ſhall meet with more 


WF Inſtances of this. 


—_——————___—— 


— 
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ODE VI. 


Imprecations of a Youth againſt the Sorcereſs Canidia. 


UT now (by all the Gods inthron'd in Heav'n, 
who rule the Earth and human Kind !) what 


Ineans this plotted Tumult? Why bend Ve all on Me 
vour 3 


Brows ? 
By the dear Pledges of thy Love, if e' er Lucina 


reach'd her Midwife hand to eaſe thy Throes ; by 
the Refulgence of this purple Gown, which, tho' a 

Proof of my unſully'd Innocence, cou'd not, alas! 
= preſerve Me from thy Hands; by righteous Jove, 
ho cannot but deteſt a Deed ſo black, ſay, I con- 


M 3 jure 
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* 


Ut hec tremente queſtus ore conſtitit 
Infignibus raptis puer, 
Impube corpus, quale poſſet impia 
Mollire Thracum pectora: 
15 Canidia brevibus implicata viperis 
Crines & incomtum caput, 
Jubet ſepuleris caprificos erutas, 
Jubet cupreſſùs funebres, 
Et uncta turpis ova ran ſanguine 
20 Plumamque noQurne ſtrigis, 
Herbaſque, quas Iolcos atque Iberia 
Mittit venenorum ferax, 
Et oſſa ab ore rapta jejunæ canis, 
| Flammis aduri Colchicis. 
25 At expedita Sagana per totam domum 
Spargens Avernales aquas, 
* Horret capillis ut marinus aſperis 
„Echinus, aut Laurens aper. 
AbaQa nulla Veia- conſcientia, 
30 Ligonibus duris humum 
Exhauriebat, ingemens laboribus : 
-Quo poſſet infoſſus puer 
Longo die bis terque mutatæ dapis 
Inemori ſpectaculo; 
35 Quum promineret ore, quantùm extant aqua 
 _ Suſpenſa mento corpora : 
Exſucca uti medulla, & aridum jecur 
Amoris eſſet poculum; 
Interminato quum ſemel fixæ cibo 
2 Intabuiſſent pupulæ. 
Non defuiſſe maſculæ libidinis 
F Ariminenſem Foliam 
Et otioſa credidit Neapolis, 
Et omne vicinum oppidum: 
45 Quæ ſidera excantata voce I heſſalã 
| Lunamque cœlo deripit, 


Hic 


Ab. V. 


Hic 
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jure Thee, O Canidia, ſay, why, like a Step dame 
fierce, or Tigreſs fell ſtruck by the Hunter's Dart, 
doſt Thou with ſcouling Eyes ghaſtly gaze qa Me 


thus ? 

With trembling Lips whilſt this unhappy Child ſtood 
att'ring theſe Complaints, They ſtript Him of his 
Robes, and from his Neck raviſh'd the Enſign of his 
noble Birth. So delicate a Frame, ſo fair a Skin 
might kindle Pity in a thracian Breaſt. But curs'd 
Canidia then, her Hair the while disſhevel'd and with 
knotted Snakes inroll'd, commands to boil upon a 
magic Fire funereal Cypreſs; Fig-trees wild from 
dreery ſepulchres grub'd up ; the s and Feathers 


of a Midnight-owl in Gore of loathſom Toads im- 
dru'd ; hoaryeſt Simples in Zo/cos cull'd or Georgia's 


Fields with pois'nous Drugs abounding ; and, laſtly, 
half-gnaw'd Bones pluck'd from a hunger bitten 
Bitch's fomy Jaws. 

Then tuck'd-up Sagara around the Cell ſprinkles 
avernal Dew. Stiff ſtare her pointed Treſſes like the 
22 Pricks or briſtly Horrors of laurentian 

Ars. „ 

Veia, on her Part, deaf to all Remorſe broke with 
a Spade the Earth and dug a Pit with painful Efforts, 
grunting o'er her Work. There this poor Youth ” 
to his Neck interr'd, like Swimmers who appear ſuſ- 
pended by the Chin, was ſlowly to conſume away by 
wiſtly eying Daintys ſet before Him, which ſev'ral 
Times a Day They vary'd, that fo his Eye-balls, 
which were ever fix'd on theſe forbidden Meats, at 
lenth extinſt by Languor in their Orbs, his ſapleſs 
Marrow and his Liver dry'd might make Ingredients 
for a Cup of Love. | 


Folia for rampant Lewdneſs fam'd, who from their 
Spheres by myſtic Verſes tares the inchanted Moon 
and Stars, aſſiſted at this cruel Execution: So Naples, 
Seat of Idleneſs believ'd and ſuch the common Bruit 
of all the neighb'ring Towns. 


My Ruthleſs 
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Me irreſectum ſæva dente livido 
Canidia rodens pollicem, 
Quid dixit? aut quid tacuit? O rebus meis 
50 Non infideles arbitræ, 
Nox, & Diana, quæ ſilentium regis, 
Arcana quum fiunt ſacra; 
Nune, nunc, adeſte: nunc in hoſtiles domos 
Iram atque numen vertite. 


55 Formidoloſis dum latent ſylvis feræ 
WY Dulci ſopore languidz ; 
Senem, quod omnes Sine: adulterum 
Latrent Suburanz canes, 
Nardo perunctum, quale non perfectius 
60 Mex elaborarint manus. 
Quid accidit ? cur dira barbaræ minds 
Venena Medez valent ? 
Quibus ſuperbam fugit ulta pellicem 
Magni Creontis filiam ; 
65 Quum palla, tabo munus imbutum, novam 
| Incendio nuptam abſtulit. 


Atqui neque herba nec latens in aſperis 
Radix fefellit me locis. 
Indormit unctis omnium cubilibus 
70 Oblivione pellicum. 


Ha ! ha! ſolutus ambulat veneficæ 
Scientioris carmine. 
Non uſitatis, Vare, potionibus 
O multa fleturum caput !) 
75 Ad me recurres: nec vocata mens tua 
Marſis redibit vocibus : 
Majus parabo : majus infundam tibi 
Faſtidienti poculum. 
Priùſque cœlum fidet inferius mari, 
80 Tellure porreQa ſuper, 
Quam non amore fic mei flagres, uti 
| Bitumen atris ignibus. 
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Ruthleſs Canidia then with livid Teeth gnawing 
© the unpar'd Talon of her Thumb, began her Impre- 
5 cCations. What did ſhe ſay, or rather, O Ye Gods, 
What ſayd She not? “ Ye Powers of Darkneſs and 1 
of Hell, moſt faithful Confidents of my Deſigns, by 1 
S whoſe Command Silence fleeps o'er the World whilſt 
8 We our ſecret Rites perform, haſte, haſte this Mo- 4 
ment to my Aid, and pour your mightyeſt Vengeance 
on my Foes. 
Whilſt now within the Horror of the Woods fierce 
Savages lie- ſunk in ſweet Repoſe, avenge Me on a 
Dotard lewd and grey, who with y Eſſences per- 
fum'd (ſo exquiſite I never made before) burns with 
adult'rous Flames. Set all the Maſtiffs of Subura on 
Him, let Them his Perfidy detect and to the Sneers 
of the whole Town expoſe Him. | 
What's this I ſee? — Have then my direful Drugs 
leſs Pow'r than thoſe which fierce Medea us'd, when, 6 
juſt before her Flight from Corinth's Tow'rs, She fu- 4 
riouſly reveng'd her injur'd Love on her proud Rival, 4 
N potent Creon's Daughter, by giving Her a poiſon'd 1 
# Robe, which wrapt the heedleſs Pair in Fire upon her | 
bridal Day ? . 

Nor baleful Weed, nor noxious Root concel'd in 
pathleſs Mountains has eſcap'd my curious Search * ; 
and yet my Varus with my Rivals lies on Beds be- 
1 with Unguents that inſpire Forgetfulneſs of 

e. 

Alas ! alas! ſome Sorc'reſs more expert by Counter- 
charms has ſet Him free. Dear ſhull it coſt Thee, 

O perfidious Varus By Potions never known before 
II reinflame thy Paſſion, nor ſhall the Amulets which 
| Marſians practiſe diſingage thy Heart. A ſtronger 
S Philtre now I brew to conquer thy Diſdain. Sooner 
& ſhall Heav'n ſubſide beneath the Sea, ſooner ſhall 
= Earth aſcend above the Heav'ns, than Thou FR to 
burn with Love for Me, as this Bitumen now conſumes 
in this black ſulph'ry Flame.” 
* Perhaps this is only a Metaphor to ſhew that his new In- 


© xagernents made Him forget the old. 
8 - 7 M 5 Thus 
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Sub hæc puer jam non, ut ante, mollibus 
| Lenire verbis impias ; e 
85 Sed dubius unde rumperet ſilentium, 
Miſit Thyeſteas preces. f 
Venena, magnum fas nefaſque, non valent 
Convertere humanam vicem. 


Diris agam vos: dira deteſtatio 
90 Nalla expiatur victim. 


Quin, ubi perire juſſus expiravero, 
Nocturnus occurram furor; 
Petamque vultus Umbra curvis unguibus; 
Quz vis Deorum eſt Manium: 
95 Et inquietis adſidens præcordiis, 
— ſomnos auferam. - 


Vos turba vicatim hinc & hinc ſaxis petens 
Contundet obſcænas anus, 


Poſt inſepulta membra different lupi 
00 Et Eſquilinæ alites. | 
Neque hoc parentes heu ! mihi ſuperſtites 
 Effugerit ſpectaculum. 


* 1 * a». — 
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REMARKS on Ops VIII. 


AGTC, Sorcerys, Inchantments have been in 
all Ages the Stumbling-block of human Credu- 

- lity. There have been People foohſh enough to ima- 
gin that by the Means of certain Drugs They cou'd 
diſpoſe the Heart of Man as They pleas'd. HORACE 
here inveighs againſt a famous Sorcereſs of his Days, 
who preſum'd upon regaining the Love of one Yar: 
by making Him ſwallow one of thoſe deteſtable Fo- 
; tions. 
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Thus She: the injur'd Boy at lenth with Difficulty 
finding Terms expreſſive of his Rage, far from in- 
deav' ring as before to move theſe harden'd Hags 
Pray'rs, renew'd the bitter Curſes of Thyeftes : 

« Your Sorcerys, to You the ſov'rein Rule of what 
is poſſible and what is not, cannot the Courſe of Ju- 
ſtice change eſtabliſ d for the Government of human 
Kind by the celeſtial Pow'rs, nor make the guilty - 


guiltleſs. 


My Imprecations on your impious Heads will draw 
the Wrath of Heav'n, nor ſhall a Hecatomb divert 
the dire Effects. 

Tho' now the Victim of your barb*'rous Cruelty, 
ſoon ſhall I be your perſecuting Fiend. Each Night 
my vengeful Ghoſt ſhall bolt before You, and with 

Talons harrow up your Cheeks ; ſuch Pow'r the 


Manes do to Spectres give. Incumbent on your reſt- 


leſs Breaſts I'l keep a dreadful Watch, and chaſe away 
your Sleep by fear 1 
From Street to 


hooting Mob 
Brains out. 


Your Carcaſes of fun'ral Rites depriv'd ſhall piece- 
meal torn with full Repaſt gorge rav nous Wolves and 
hungry Vulturs : and They who gave Me Birth, for- 
lorn, alas ! in thus ſurviving Me, ſhall ſee this hideous 


Spectacle and ſmile. 


Ct — 


ender'd Fantoms. 
treet, abominable Witches, the 
perſuing You with Stones ſhall beat your 


tions. This Piece unites two very different Charac- 
The Poet handles Canidia very rough- 

 Iy, but is content with throwing a delicate Ridicule 
The Style is natural, pure, and cloſe ; 
the Turns lively and ingenious, the 'l'erms proper and 


ters of Satire. 


upon Varus. 


well-choſen. 


y 1. At & Deorum, &c.] The Scene opens ina very 
But the Poet's Addreſs is remark- 
able. Struck with the Vivacity of this Beginning the 
w who it is that ſpeaks: but 


= pathetic Manner. 


Reader is in Pain to kno 
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the Suſpenſion increaſes the Impreſſion, and when He 
comes afterwards to know that the Actor, who is ſur. 
rounded by a Troop of Witches that breath nothing 
but Fury, is an innocent Vouth of Quality, his In- 
dignation waxes ſtronger. | 
* 3. Tumultus.) This Word us'd in the moral Senſe 
always conveys the Idea of a criminal Conſpiracy, 
'The Child red the Sentence of his Death in the Eyes 
of thoſe Megeras. by 
VF. S. wocata partubus, &c.] That is, if You have 
ever had Children ; if You have ever been really a 
Mother, and not ſo only by the Way of Adoption. 
Torrentius has given a very juſt Explication of this 
Paſſage, and Mr. Dacier a very wrong one. It is not 
natural that a Child of 10 or 12 Years of Age ſhou'd 


imagm that Canidia had counterfeited Pregnancy and 


pretended to be brought to Bed, that ſhe might have 
a Pretenſe for keeping the Children ſhe had ſtol'n and 
make her own Uſe of them in her magical Opera- 


tions. Tis improbable too that He ſhou'd chuſe to 


affront Canidia at a Time that his Thoughts ſhou'd be 
imploy'd about moving her Compaſſion. 

y 7. Purpure decus.) The Sons of free Romans wore 
till the Age of fifteen a Robe border'd with Purple. 
'This then was a Mark of the Quality of the Wearer. 
Hence it ſhou'd have ſecur'd- the Child from the In- 
ſults of theſe Witches. - 1 

y 12. 1nfignibus.] Not only the Robe, but alſo the 
bulla or 74 Ball which hung from the Necks of 
Children of Quality. : 

y 19. Et uncta turpis, &c.] Theſe Details of Sorcery 
apparently pleas'd the Ancients, for We ſee that their 
Poets were fond of expatiating upon this Matter. It 
muſt be however confeſs'd that HORACE has done 
it with Moderation. Not ſo Lucan. To Me Nothing 
appears more tireſom or diſguſting than the Frido of 
his 6th Book. Such Images ſhou'd be preſented ra- 
pidly. Such our Taſt or rather that of Reaſon. 

y 28. Laurens aper.] This is the Reading of Nc. 
Heinfacs, which two Commentators have ſince rec&iv'd 
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into the Text. Dr. Bentley has ſolidly proved the 
Juſtneſs and Neceſſity of this Correction. They who 
read here currens aper pretend that the Wild- boar ſets 
up all his Briſtles when he runs; whereas He never 
erects them but when He is ſtop'd, and defends Him- 
ſelf againſt his Hunters. 

* 33. Longo die.] By Degrees, /loxwly ; as Mr. Dacier 
has very well explan'd it. . 

5 39. Interminato.] 1. e. wetito. Semel muſt be re- 

fer d to intabuiſſent. This Diſtich is only an Explica- 
tion of what was ſayd five Verſes above, dapis ſpecta- 
culo inemori. 
' $41. Maſeule libidinis.] i. e. robuſtæ, indomite. Maſ- 
cula Sappho in the Epiſtle priſco ſi credis ſignifys cau- 
rageous Sappho: and in the fifth Satire of Perfius We 
find maſcula bilis for bilis vehementior & acrior. 

y 43. Neapolis.] The Advantage of it's Situation 
and the Mildneſs of it's. Climat have made it be al- 
ways regarded as the Seat of Pleaſures and Idleneſs: 
in otia natam Parthenopen, ſays Ovid. 

y 59. Nardo perunctum.] Canidia repreſents to 
Herſelf her faithleſs Dotard perfum'd with Eſſences 
She Herſelf had compos'd, and regrets the Uſe He 
had made of ſo exquiſit a Perfume. What cou'd he 
more capable of animating the Jealouſy and Indigna- 
tion of a Woman! The little waxen Image, which 
Mr. Dacier puts into the Witch's Hands, is too far- 
fetch'd, and the Explication He has giv'n of theſe 
two Verſes ſeems inſupportable. | 

Go. Mee elaborarint manus. ] It is not ſurpriſing that 
Canidia accuſtom'd ta the Compoſition of ſo many 
Drugs ſhou'd give Herſelf the Trouble of compoſing 


= the” Perfumes She. made Uſe, of; and this Paſſage 


gives great Room to believe She had made Varus a 
Preſent of a Box of them, before She ſuſpeted Him 


of Infidelity. 


J G1. Quid accidit ?) In her magical Tranſport 
Canidia perceives that the Drugs She had already 
given to Varus, in order to break his new Chains, 
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viſit her Rivals in Contemt of her Inchantments; ſer 
and ſhe flatters Herſelf that the Philtre ſhe is pre- m. 

paring will bring Him back to his former Ingage- | 
ments. f 1. 
y 62. Venena.] This implys that Canidia had already 7 

given Drugs to Varus, and theſe Drugs were very dit- - 

- CARMEN NX. 
Poſt A. U. C. DCCXXX. 

Di: 


Dialogus Horatium inter & Canidiam. Ilie veniam 
ironice petit à Canidia ; hæc ſe numquam illi pla- 
catam fore reſpondet. | 
re 
* jam efficaci do manus ſcientiæ; 
e 


8 Supplex & oro regna F Proſerpinæ, 
| r & Dianz non movenda numina, 


Per atque libros carminum valentium 
5 Refixa ccelo devocare fidera ; 
Canidia, parce vocibus tandem facris, 
Citumque retro ſolve, folve turbinem. 
Movit A 1a . Nereium, 
In quem ſuperbus ordinarat agmina 
10 Myſorum, & in quem tela acuta torſerat. 


Luxere matres Iliz addictum feris | 

Alitibus atque canibus homicidam Hectora; 

Poſtquam relictis mœnibus rex procidit 
Heu] pervicacis ad pedes Achillei. 


15 Setoſa duris exuere pellibus 
Laborioſi remiges Ulyſlei, 
Volente Circe, membra : tunc.mens & ſonus 
Relapſus, atque notus in vultus honor. 
Dedi ſatis ſuperque pœnarum tibi, 
20 Amata nautis multùm & inſtitoribus. 
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ferent from the Box of Perfumes ſhe had already 
made Him a Preſent of. 

y 71. Solutus ambulat.) For ſolutus eft, abiit, vagatur. 
Virgil has ſayd in the ſame Manner incedo for fum : 
it/a ego quæ Diviim incedo regina. 


ODE IX. 


Dialogue between HORACE and Canidia. The 
Poet by a piquant Irony begs Canidia's Pardon; 
ſhe replys that ſhe never will forgive Him, 


HORACE. 
OW, now I truckle to thy mighty Art ; now 
ſappliant I obteſt Thee by the Realms of Pro- 
ſerpine, by Dian's awful Pow'r, and by thoſe conj' ring 
Books which teach to ſummon from their Orbs the 
ſtarting Stars, ceaſe to pronounce thy ſacred Rhymes, 
and turn, O backward turn thy magic Wheel. 


The Son of Thetis was to Pity won by Telephus's 
Pray'rs, who arrogant had rang'd againſt Him his 
imbattel'd My/ians, and at his Life elanc'd the point- 
ed Spear. ; 

When Priam left the Walls of Troy, and fell (fad 
Spectacle of Wo !) a Suppliant at Achilles Feet, ftern 
as the grecian Hero was, He Hector's Corſe reſtor'd 


tho' doom'd to Dogs and Vulturs, and indulg'd the 


trojan Matrons to interr the Murd'rer of his Friend. 
Circe at laſt conſented that the Crew of indefati- 


” | gable Ithacus ſhou'd quit their Hides thick-ſet with 
horny Briſtles, and with the Majeſty of human Forms 
reſume their Speech and Reaſon. 


O Thou, whoſe Charms do ev'ry Day ſubdue rich 


VA Mariners and FaQors, more, more than enough haſt 
Thou aveng'd my Inſolence. 
T, ; 
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Fugit juventas, & verecundus color 
 Reliquit, oſſa pelle amicta lurida, 
Tuis capillus albus eſt odoribus. 


Nullum ab labore me reclinat otium. 
25 Urget diem nox, & dies noctem; neque eſt 
Levare tenta ſpiritu præcordia. 


Ergo negatum vincor ut credam miſer, 
Sabella ꝓectus increpare carmina, 
Caputque Marsa diſſilire nenia. - 


30 Quid amplius vis? O mare! O terra! Ardeo, 


Quantùm neque atro delibutus Hercules 
- Neſt cruore, nec Sicana fervida * 
Furens in Etna flamma. Tu donec cinis 
Injurioſis aridus ventis ferar, 
35 Cales venenis officina Colchicis. 


uz finis ? ecquod me manet ſtipendium ? 
Effare : juſſas cum fide pœnas luam ; 
Paratus expiare, ſeu popoſceris 
Centum juvencis, five mendaci 1yra 
Voles ſonari : tu pudica, tu proba 
Perambulabis aftra ſidus aureum. 


Infamis Helenz Caſtor offenſus vicem, 
Fraterque magni Caſtoris, victi prece, 
Ademta vati reddidere lamina, 


45 Et tu (potes nam) ſolve me dementia ; 
O nec paternis obſoleta ſordibus, 
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By Virtue of thy Drugs my Hairs are grey, my 
ev'ry youthful Grace is fled, fled are the Roſes of 
my Cheeks, and now my Bones are barely cover'd 
with a lurid Skin. 

* No Eaſe doth lay Me down from Pain ; the 
Night ſurcharges Day, and Day the Night by an In- 
creaſe of Pangs, nor can I by free Reſpiration caſe my 
lab'ring and diſtended Lungs. 

By fad Experience am I forc'd to own, what once 
perverſly I deny d, that /amnite Charms and marſian 
Spells haye Pow'r t'untune th'harmonious Soul and 
whirl in Eddys the tumultuous Brain. 

What would'ſt Thou more ?—O Heay*ns ! I burn, 
I burn. With Ne/us's invenom'd Blood bedew'd 
Alcides felt not more devouring Fire, nor rages a 
more vivid Flame in /#tra's Intrails. Yet Thou, 
O Lab'ratory fraught with co/chian Poiſons, wilt not 
ceaſe to glow *till I calcin'd become the Paſtime of 
the Winds. 

What Period to my 'Tortures wilt 'Thou fix, what 
Penalty impoſe ? Speak, for I'l execute thy Orders 
punQually, Doſt Thou a Hetacomb require? Glad 
J prepare the juſt Attonement: Or, doſt Thou more 
incline to hear Me chant thy Praiſe! My Lyre, which 
Thou doſt charge with Inſincerity, ſhall vant thy Cha- 
ſtity and Worth, and rank thy errant Star amid the 
Glory's of the Sky. 

Great Caſtor and his Brother much provok'd by a 
Lampoon that wounded Helen's Fame bereav'd Steſi- 
chorus of Sight, yet by his Prayr's and Recantation 
mov'd They on his Eye-balls pour'd again the Day. 

So, O Canidia, (for *tis in thy Pow'r) releaſe Me 
from the Frenſy 'Thou haſt caus'd, Thou art not 

tainted 


1— 4 — 


* HORACE has drawn this pretty Metaphor 
from the Poſture of Security, who, as ſhe is free from 
all Perſutes, is repreſented leaning careleſly on a 


Pillar. 
Addiſon on Medals, 
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Neque in ſepulcris pauperum prudens anus 
Novendiales diſſipares pulveres, 
Tibi hoſpitale pectus, & puræ manus. 


ANI DIA. 


50 Quid obſeratis auribus fundis preces ? 
Non ſaxa nudis ſurdiora navitis 
Neptunus alto tundit hybernus ſalo. 
Inultus ut tu riſeris Cotyttia 
Vulgata, ſacrum liberi Cupidinis? 

55 Et Eſquilini pontifex venefici 
Impune ut Urbem nomine impleris meo? 


Quid proderit ſuperaſſe Pelignas anus, 
Velociuſve miſcuiſſe toxicum ? 
Sed tardiora fata te votis manent: 

60 Ingrata miſero vita ducenda eft, in hoc, 
Novis ut uſque ſuppetas laboribus. 
Optat quietem Pelopis infidi pater, 
Egens benignæ Tantalus ſemper dapis ; 
Optat Prometheus obligatus aliti: 

65 Optat ſupremo collocare Siſyphus 
In monte ſaxum : fed vetant leges Jovis. 
Voles modo altis defflire turribus, 
Modo enſe pectus Norico recludere ; 
Fruſtraque vincla gutturi innectes tuo, 

70 Faſtidiosà triſtis ægrimoniã. 


VeRabor humeris tunc ego inimicis eques ; 
Mezque terra cedet inſolentiæ. 
An quæ movere cereas imagines, 

(Ut ipſe noſti curioſus) & polo 

75 Deripere lunam vocibus poſſim meis, 
Poſſim crematos excitare mortuos, 
Defiderique temperare pocula ; 

Plorem artis in te nil valentis exitum ? 
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tainted with parental Stains. Thou art not of the 
Pack of helliſh Hags who rake up Graves and toſs 
about with Skill the Aſhes of the Poor on the tenth 
Mid-night after Sepulture. In ſhort, thy Heart is 
tender and thy Hands are pure. 


CANIDIA. 


Ceaſe, ceaſe to pour thy Crys into relentleſs Ears. 
Rocks batter'd by the Winter's Surge are not more 
deaf to ſhipwreck'd Mariners. 

Shalt Thou Cotytto's Feaſts deride unpuniſh'd, and 
revele the Rites of boundleſs Love ? Or, ſhalt 'Thou 
Pontif-like condemn our Sorc'rys on th' e/qui/zan Hill, 
and ſpread my branded Name thro' ſneering Rome, 
and ſhall I not exact ſevereſt Vengeance? 

Have I in vane ſurpaſs' d pe/ignian Hags, in vane 
the quickeſt Poiſons mingled ?—No— 

A Death much flower than thy Wiſh awaits Thee, 
abje&t Wretch ; nor ſhall thy joyleſs Life be lenthen'd 
out but to adminiſter new Torments. 

With Hunger ever pinch'd amid the genial Feaſt 
the Sire of perjur d Pe/ops begs a Solace of his Woes. 
Condemn'd to feat the Vultur's Beak Prometheus 
longs to die; and S;/phus upon the Mountain's 9p 
deſires to fix the fatal Rock. But Zowe's Decrees forbid. 

And thus, when ſinking underneath a Load of nau- 
ſeous Horrors Thou ſhalt ſeek to end thy odious 
Days by leaping from a 'Tow'r, or plunging in thy 
Breaſt the griding Dagger, or Ring round th 
Neck the ſiding Nooſe, relentleſs Death ſhall m 


thy fruitleſs Efforts. 


Then will I ride on thy reluctant Shoulders, and 
all the Earth ſhall bend beneath my matchleſs Power. 

Shall I, who cap by Spells inſpire Motion to Images 
of Wax, (as Thou thyſelf, curſe on thy prying Eyes, 
doſt know z) Shall I, who from her azure Sphere 
can pluck the Moon, the Aſhes of the Dead reani- 
mate, and temper Cups of Love, bewail the baffled 
Iſſue of my Art when try'd on Thee ? 13 
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REMARKS on Op IX. 

9 1. O manus ſcientiæ.] Captives preſented their 

Hands to the Victor's Chains. Hence this 

1 In the very firſt Verſe the Poet aſſumes 

the Tone of Irony, when He honors the Deluſions 


of Magic with the Name of Science. | 

- } 7, Citumque retro, &c. ] For retroaftum. Turbo was 
a brazen Wheel which Sorcerers whirl'd about by 
Thongs. HORACE conjures Canidia to turn it a 
contrary Way, in Order to correct the bad Effect it 
had produc'd. Solve may be explan'd in two Man- 
ners, by underſtanding habend in the natural Senſe, 
and effect in the moral Senſe. 

» 19. Dedi ſatis, &c.] This firſt Part is at Bottom all 
Diſguiſe. It opens with Irony, continues with Fic- 
tion, and ends with Mock-praiſe, Here HORACE 
wou'd perſuade Canidia that He was ſolely torment- 
ed by her Inchantments: but the moſt fenfible Plea- 
ſantry is his aſcribing the Whiteneſs of his Hair to 
the Pow'r of her Poifons. | 
no. Amata nautis, &c.) The Poet purpoſely uſes 
ambiguous Expreſſions in this Satire. Such are /acris 
in the 6th, mendaci in the 39th, hoſpitale pectus in the 
49th Verſe, and nautis and inftitoribus here. Nauta 
is not only a Tar, but a Merchant-adventurer ; and 
rnſtitor not only ſignifys a Petty-chapman or Pedlar, 
but a Factor. Since our Language cannot preſerve 
the ſame Ambiguity, I have choſen that Senſe which 
appeared moſt likely to deceive Canidia. 

y 21. Verecundus color religuit.] The Government of 
religuit is me underſtood. So Plautus ſays wires reli- 
wal and Virgil cum lumine vita religuit. In this 

iece ſuch Ellipſes are frequent. There is another 
Example of them before our Eyes in the Words fol- 
lowing a pelle amicta luriad, where ſunt muſt be 


underſtood. b 
50. Ruid obſeratis, &.) The Poet thought He 
cou'd not better ſhew his Contemt of Canidia's Me- 
naces, 
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naces, who having diſcover'd his Hypocriſy vow'd 
Revenge, than by putting them into Verſe, and pub- 
lining them with his Recantation, as her real An- 
ſwer. 

y c2. Nepennus hyberms.)] Epithets taken from Cir- 
cumſtances of Time and apply'd to Perſons have a 
fine Effect in Poetry. Salum ſignifys properly the A. 


gitations of the Sea. 


" #53. Riſeris Cotyttia vulgata.] That is to ſay Co- 
tyttia <ulgando ridenda propoſueris. Tho“ Cocytto the 
Goddeſs of Impurity did not preſide over Aſſemblys 
of Witches, yet as there were great Irregularitys 
and much Licentiouſneſs committed in them, H O- 
RACE by a very ſevere Stroke of Satire makes Ca- 
nidia herſelf give them the Name of Cotyttia. 

y 57. Quid proderit, &c.) I read here ſuperaſſe inſtead 
of ditaſſe, which is the ordinary Reading. I did not 
venture to make this Alteration in-my firit Edition, 
but having examin'd 'Things more narrowly, it ap- 
pears to Me ſo reaſonable, natural and even neceſſary 
that I cannot help reforming a Text ſo manifeſtly 
corrupted. Ditaſſe cannot be explaned without tor- 
turing the Senſe of the Verſe. It is even falſe that 
Canidia hir'd pelignian Hags to aſſiſt Her in the Com- 
poſition of her Poiſons ; at leaſt it is certain that of 
the Three nam'd in the OpE At & Deorum, One was 
of Veij, and Another of Senogallia, In fine, the Verſe 
following ſuppoſes the Reading I have put in the Text, 
and ſerves to explane it. Pelignas anus ſuperaverat 
Canidia, quia welocius toxicum miſcuerat. 

y 59. & tardiora fata, &c.] The Word velecius 
ſeem'd to menace HORA CE with a e : 
the Crime, ſays Canidia, merits the longeſt Tortures, 
I am refolv'd that a Life drag'd on in Languor ſhall 
ſacrifice Thee ev'ry Day to my juſt Vengeance; 
Death, now the Subje& of thy Horrors, ſhall become 
the Object of thy Wiſhes, and be refus'd Thee. 

y 74. Curiaſus.] HORACE had ſpy'd Canidia per- 
forming her Inchantments on the e/quilian Hill. By 

I : curioſus 


* 
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curioſus We might alſo underſtand ſludioſus artis magicæ, 
and thus Caniia wou'd tell HORACE that He 
was not ignorant in the Practiſes of Magic, and that 


— 0 


CARMEN X. 
Ab A. U. C. DCCXXXVIII. ad A. DCCXLVI. 
Av MARCUM LOLLIUM. 


Ejus nomen ſuis carminibus ab hominum oblivione 
conatur yindicare. 


L. 4. E forte credas interitura, quæ 
0. 9. Longè ſonantem natus ad Aufidum 
Non ante vulgatas per artes 
Verba loquor ſocianda chordis. 
5 Non, ſi priores Mæonius tenet 
Sedes Homerus, Pindaricæ latent 
Ceæque, & Alcæi minaces 
Steſichorique graves Camenæ: 
Nec, ſi quid olim luſit Anacreon, 
10 Delevit ætas: ſpirat adhuc amor, 
Vivuntque commiſſi calores 
Zoliz fidibus puellæ. 
Non ſola comtos arſit adulteri 
Crines, & aurum veſtibus illitum 
"Is Mirata, regaleſque cultus, 
Et comites, Helene Laczna : 
Primuſque 'Teucer tela Cydonio 
Direxit arcu : non ſemel Ilios 
Vexata: non pugnavit ingens 
20 Idomeneus Stheneluſve ſolus 
Dicenda Muſis prælia: non ferox 
Hector, vel acer Deiphobus graves 
Excepit i&tus pro pudicis 
Conjugibus pueriſque primus: 
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He had made it his particular Study. The Latin, 
have ſometimes us'd cura, curioſitas, and curioſus for 


ODE X. 
To „ LLI1UT 


He undertakes to eterniſe Lollius's Name by his 
Verſes. 


HO? in that favage Country, I was born thro? 
which Ofa#to runs with lenth'ning Roar, think 
not the Songs ſhall die which I by Arts to Romans 
never known attune to the reſponſive Strings. 

Tho' Homer reigns th'unrival'd Prince, yet Pindar 
and the cean Bard are not unknown to Fame; Alcæus 
fires the Soul with manly Rage, and Stzfichore's ma- 
jeſtic Muſe is ſtill admir'd : 

Nor what Aracreon whilom ſportive ſung has Time 
been able to deftroy : ſtill Sappho's Tenderneſs of Soul 
breaths in her charming Strains, ſtill glows the Flame 
imparted to her conſcious Lyre. 

Not Sparta's Queen alone admir'd the flowing Hair, 
the Veſtments daub'd with Gold, the regal Equipage 
and ſplendid Train of an adultrous Prince, and 
wond' ring melted to Deſire. 

Not Teucer firſt from twanging Bow elanc'd aright 
the feather'd Shaft : not only by a ſingle Siege was 
Ilion gall'd : not Jdomen the Great or Sthenelus alone 
deſerv d to have their martial Acts imblaz'd in lofty 
Verſe : not Hector boundleſs in his Ire, nor hot Dei- 
— firſt fell by deathful Gaſhes in their Country's 
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25 Vixere fortes ante Agamemnona 
- - Multi ; fed omnes illacrymabiles 
Urgentur ignotique longa 
Nocte, carent quia vate ſacro. 
Pauldm ſepultæ diſtat inertiæ 
30 Celata virtus. Non ego te meis . 
Chartis inornatum filebo, 
Totve tuos patiar labores | 
Impune, Lolli, carpere lividas x 
Obliviones. Eſt animus tibi 
35 Rerumque prudens, & ſecundis 
Temporibus dubiiſque rectus; 
Vindex avaræ fraudis, & abſtinens 
Ducentis ad ſe cuncta pecuniæ: 
Conſulque non unius anni; 
40 Sed, quoties bonus atque fidus 
gogex honeſtum prætulit utili, 
ejecit alto dona nocentium 
Vultu, & per obſtantes catervas 
Explicuit ſua victor arma. 
45 Non poſſidentem multa vocaveris 
Rectè beatum : rectiùs occupat 
Nomen beati, qui Deorum 
Muneribus ſapienter uti, 
Duramque callet pauperiem pati 
50 Pejùſque leto flagitium timet ; 
Non ille pro charis amicis 
Aut patria timidus perire. 


REMARKS on Ops X. 


HIS Ob; is properly a Compound of three 

Elogys. The firſt, which contains 3 Quatrains, 
falls upon the Author's own Verſes ; the ſecond upon 
Poetry in general, where He ſhews that without the 
Succor of the Muſes the nobleſt Actions wou'd fink 
into Oblivion; and the laſt upon Lollius, who had hi- 
therto by the Maſk of Virtue impos'd not only upon 
HORACE but upon Auguſtus himſelf, and whoſe 


true 
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Elder than Agamenmon's Reign liv'd many Heros, 
who, unmourn'd, unknown, are hury'd in eternal 
Night, for Want of Bards to conſecrate their Worth. 


Valor unſung not differs much from Cowardiſe for 
ever dead to Fame. Deckt in my Verſe, O Lollius, 
Thou ſhalt ſhine, nor to Oblivion's livid Teeth, bal! 


I permit thy noble Toils tamely to fall a Pr. y. 


Spirit weighs the Sum of Things, with wife Forecu. 
ſolicitous of public Good However Fortune change 
the Scene, \ Soul is ſtill ere&, ſevere to Avarice 
and Guile, and Proof againſt the Charms of all- 
attracting Gold. Thy Confulat not ſtinted to a Year 
Thou fill doſt execute, as oft as like a good aud 


faithful Judg Thou doſt Self-int"reſt ſacrifice to Duty, 


with high Diſdain reje& th' Offender's Bribe, and 
thro* obſtructing Troops of Flatterers triumphantly 
difplay the Arms of Virtue. _ 


We barbarouſly ſtyle Him bleſt to whom the Gods 
large Stores have giv'n: more truly happy He who 
has the Skill wiſely to uſe what Heav'n beſtorvs ; 
who can with Patience bear the galling Weight of 
Want ; who to his Life prefers his Honor. He, tor 
his Friends or Country's Weal is ever bold to ſpend 


his noble Blood. 


= 


—— 
— 


true Character, which was that of a Coward, a Hy- 
pocrit, a Miſer and à Traitor, was not known at Rome 
till about eight Years after HORACE's Death. 

y 1. Ne forte credas, &.) HORACE in this 
firſt Part combats two Prejudices equally unjuſt and diſ- 
advantageous to Authors: One, when We judg of a 
Poet by the Place of his Birth ; the other, when We 
undervalue a Poet who has not attain'd the Perfection 


of his Art. Nothing is more falſe than theſe two 
| 2 Ev'ry — may produce excellent 
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2 and in an Inequality of Talents ma 


diff rent Degrees of Merit all worthy our 
y 13. Non ſola, &c.] The Conſtruction muſt de, non 


fola arſit Helene, mirata comtos crines, &c. 
» 16. Helene Lacæna.] As was unknown to 
the Spartans who were educated in the Simplicity of 
the firſt Ages, the Magnificence of a trojan Prince 
cou'd not but ſtrike a Princeſs of Lacedemon with 
* Conjugib 1 Tha 4 
» 24. ugr0us Puertſque. t is, the trojan 
Matrons and their Children. . om 7 
* 39. Con- 
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CARMEN XI 


A. U. C. DCCXL. 
Av JULITUNM ANTONIUM. 
Invitatus Horatius ad Auguſti victorias carmine Pin. 


darico celebrandas ita ſe excuſat ut idipſum maxime 
præſtet quod videtur detrectare. 


IN DA R UM quiſquis ſtudet æmulari, I- 
ule, ceratis ope eã 
i 


titur pennis, vitreo daturus 
Nomina ponto. 


5 Monte decurreus velut amnis, imbres 
Quem ſuper notas aluere ripas, 
Fervet, immenſuſque ruit profundo 

Pindarus ore; 


Laureà donandus Apollinari, 
10 Seu per audaces nova 1 
Verba devolvit, numeriſque fertur 
Lege ſolutis: 
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#$ 39. Conſulque non unins anni.) Mr. Dacier affirms 


that animus conſul, animus rejecit alto vultu dona nocen- 
tium are Manners of Expreſſion wholly inexcuſable, 
Had Mr. Dacier been a Poet, I queſtion whether He 
wou'd have ſo gt condemn'd theſe Expreſſions. 
In the Ops deſcende carlo We ſhall find wires omne nefas 
animo moventes, which Manner of ſpeaking, tho' ex- 
actly the ſame” with this before Us, He has juſtify'd. 
Vires, ſays He, is for homines wiribus præſtantes. So 
let Us here take animus conſul for homg conſulari animo 
fræditus, and all will be alike in both Places. 


ODE XI. 
To FULIUS ANTONY. 


HORACE invited to ſing in Pindar's Style the 
Victorys of Auguſtus excuſes Himſelf in ſo delicate 
a Manner that He executes what He ſeems to 
refuſe. 


N Pinions, which his Father bound with Wax, 
Ic'rus preſum'd with mimic Flight to ſoar. 


Down from on high He tumbled to the Sea which 


{ill retains his Name. Such Fate awaits the Mortal 
who aſpires to emulate inimitable Pindar. 

As when a Torrent ſwell'd with wintry Rains ſur- 
mounts it's wonted Banks, and from the Mountain's 
Height precipitates it's roaring Waters; ſo rapid from 
the richeſt Source pours Pindar's boiling Eloquence 
along, with Affluence immenſe of Thoughts ſublime 
and lofty Diction. 

Pindar, whatever be his Theme, clames all the 
Laurels of Apollo. Now down his dithyrambie Tide 
He rolls new Terms and Cadences irregular form'd 
by an Union fortunately bold. 

N 2 Now 
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Seu Deos, regeſve canit Deorum 
Sanguinem, per quos cecidere juſtũ 
25 Morte Centauri, cecidit tremende 


Flamma Chimæræ: 


Sive, quos Elea domum reducit 


Palma cceleſtes, pugilemve equumve 


Dicit, & centum potiore ſignis 
20 Munere donat : 


Flebili ſponſe juvenemve raptum 
Plorat, & vires animumque moreſ- 
que aureos educit in aſtra, nigro- 
que invidet Orco. 
25 Multa Dircæum levat aura cycnum, 
5 | . . 
Tendit, Antoni, quoties in altos 


Nubium tractus: apis Matinæ 
ore modoque 
Grata carpentis thyma per laborem 


30 Plurimum, circa nemus uvidique 
TL.iburis rivos operoſa parvus 
| Carmina fingo. 
Concines majore poeta plectro 
Cæſarem, quandoque trahet feroces 
35 Per ſacrum cliyum, merita decorus 


Fronde Sicambros: 


Quo nihil majus meliuſve terris 
Fata donavere bonique Divi, 


Nec dabunt, quamvis redeant in aurum 


De Tempora priſcum. 
Concines lætoſque dies, & Urbis 
Publicum ludum ſuper impetrato 
Fortis Auguſti reditu, forumque 

Litibus orbum. 


45 Tum meæ (fi quid loquor audiendum) 
Vocis accedet bona. pars; & © Sol 


Pulcher, 6 laudande, canam, recepto 


Cæſare felix. | 
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New He or chants immortal Gods, or god deſcend- 
ed Kings who juſtly flew the Centaur-race and 
quench'd the terrible Chimera's Flame. 


Oft the magnificent Return he ſings of hardy 
Wreſtlers and of bounding Steeds whom Palms ob- 
tain'd on the clean Planes have lifted to the Skys. A 
thouſand Statues to their Honor rais'd confer not 


Praiſe fo deathleſs, as his Verſe. 


Now o'er the hapleſs Hero's Urn ſnatch'd from his 
weeping Conſort in his Bloom He pours his Anguiſh, 
raiſes to the Stars his Strenth, his Courage, his pri- 
mæval Truth, and bids Him live in Fame. 

Lo! Antony, how Dirce's Swan ſhoots thro' the 
liquid Sky and leaves the Clouds below, his equal 


Pinions never flag, and ſwelling Gales ſuſtain Him 


as He flys ; whilit I, alas! the leaſt in Phbus Train, 
like the laborious Bee who culls the various Odors of 
the Spring, extract with ceaſleſs Toils from mazy 
Groves and murm'ring Rills the humble Sweets I work 
into a Song. ; | 

To thy aerial Muſe it is reſerv'd to welcom Cæſar 
in heroic Strains, when with the juſteſt Laurels crown'd 
He drags the fierce fcambrian Foe along the /acred 


Way. | | 
Colar's the richeſt Boon of laviſh Fate and ſmiling 
Heav'n. Nothing fo great and good e' er went be- 


fore, and Nothing greater can ſucceed, tho' Times 


faturnian ſhou'd roll round again. 
'Tis thine to ſing the feſtive Days which Rome ſhall 


celebrate to thank the Gods for _—— Home her 
i 


Emp'ror cloath'd with Glory: Tis thine to ſing the 
public Games, the City's Joy, and Them:s reſcu'd for 
a Time from the mad Clamors of the Bar. 

Then, if my Verſes merit to be heard, to thine 
I'l join my feebler Accents, and in Tranſports cry: 
O Day, the faireſt ſure that ever roſe ! O Day that 

e can never praiſe too much ! O Day amid our 
whiteſt to be number'd, ſince from thy Courſe We 
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Tumque dum procedet, io triumphe, 
50 Non ſeinel dicemus, io triumphe, 
Civitas omnis; dabimuſque Div's 
a Thura benignis. 


1 


Te decem tauri totidemque vaccæ, 
Me tener ſolvet vitulus, relictaà 
55 Matre qui largis juveneſcit herbis 
In mea vota ; 
Fronte curvatos imitatus ignes 
Tertium Lunæ referentis ortum, 
Qua notam duxit niveus videri, 
| Cztera fulvus. 


8 — —— 
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REMARKS en Op XI. 


great Prince, who can reckon a great Poet in 

the Numher of his Subjects, needs neither Mar- 
ble nor Braſs to fix his Renown. Ev'ry Step He takes 
tow'rds Glory will be printed on a Monument as il- 
luſtrious as laſting. But a Poet, who knows his own 
Talent, and who never ſeparates his Honor from his 
Reputation, is happy in finding Princes He can praiſe 
without Fear of diſhonoring Himſelf. Auguſtus and 
HORACE ſhar'd theſe two Advantages. The for- 
mer cou'd not be prais'd by a greater Poet, and the 
latter cou'd not have a greater Prince to praiſe. Ac- 
cordingly We ſee our Author has celebrated moſt of 


the principal Events that fignalis'd Auguftus's Reign. 


Here is a new Proof thereof, to be added to all thoſe 
We have ſeen in the preceding Books. The Emper- 
or had been above two Years in Gaul. His Preſence 
had not only check'd the Sicambrians who glory'd in 
the Defeat of Lollius, but alſo maintain'd the Con- 
queſts of Tiberius and Druſus over the Retians and 
Vindelicians. He was expected with the greateſt Im- 

| | patience, 
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date our Lord's Return ! And, as the ſacred Pomp pro- 
ceeds, We'l joyous ſhout : O Cz/ar, live for ever / 
Crouds from all Quarters of the City, as They roll 
onwards to this charming Sight, ſhall with united Crys 
a thouſand Times repeat: O Cæſar, live for ever ! 
Then will We pay thoſe Off rings to the Gods their 
Favors merit. 
Ten Heifers and as many Bulls muſt bleed to dif 

ingage iy Vows: a Calf new-wean'd in Meads luxu- 
rious grows to fall for mine : 


His Horns expreſs the bended Fires of Cynthia's 
Creſcent three Days old. On his broad Front a Blaze 
of ſhining White ſtands obvious to the Eye, his other 
Parts flame with a golden Red. 


— 
— * ** 


tience, and a ſplendid Triumph was prepar'd for 

im. The Return of this Prince after ſo glorious a 
Campain gave Occaſion to our Poet to make four 
Pieces, which are, each of them, a Proof that the 
Maturity of an advanc'd Age had diminiſh'd Nothin 
of the Fire of his early Youth. For the two ri 
We are indebted to Julius Antonius, who ingag'd Him 
in the Undertaking ; and Auguſtus was fo charm'd 
with them, that He himſelf propos'd the Subject of 
the other two. | 

» 1. Pindarum quifquis, &c.] The Elogy, which 
HORACE gives Pindar, particularly regards his 
Dithyrambics, that are loſt ; nor can it be fay'd that 
He has exagerated. His Judgment is that of all An- 
tiquity. Plato, who was never ſuſpected of Flattery 
to Poets, found ſomething in Pindar more than Man ; 
and Alexander the Great had ſuch Reſpect for his Me- 
mory, that, at the Taking of Thebes, He ſpar'd the 
Houſe wherein the Poet had liv'd, and preſerv'd from 


the general Slaughter all who remain'd of his Family. 


True it is, He is a little decry'd by ſome of the Mo- 
derns on Account of the Lenth of his Digreſſions, 
0:4 which 
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which make Us often loſe Sight of his Subject. In 
this I would not imitate Him, and am perfuaded it is 
a real Fault: hut yet I think a great deal may be 
ſayd to leſſen this Reproach. We have Nothing of 
his but the Opzs He made for thoſe who in his I ime 
won Priſes in the folemn- Games of Greece, and it is 
not ſurpriſing that in Subjects ſo confin'd and uniform 
He ſhou'd often digreſs into the Praiſe of the Heros 
from whom his own pretended to derive, and into 
that of the Gods who were the Founders or Protec- 
tors of the City from whence they came. Beſides, 
the Storys He there relates of thoſe Gods were as in- 
tereſting to the People then, as they are now indif- 
ferent to Us. If We had his other Works, it is high- 
ly probable We ſhou'd not find the fame Digreſſions 
in them, and that they wou'd fully juſtify the Enco- 
85 given by the Ancients to this firſt ric Poet of 
reece. | 

V 2. ule.) Julia, Daughter of Lucius Julius Cæ- 
far Conſul in 664, was Grand- mother to Julius Anto- 
nu Now as the Julian Family pretended to de- 
rive from Julus the Son of Aucas, the Poet has put 

Julus inftead of Julius. This Antony HORA os 
Friend was Son of Mark Antony by Fubvra. Auguſtus, 
after loading Him with Kindneſſes, after honori 
Him with the Prieſthood, Prætorſhip, Conſulſhip and 
the Government of ſev*ral Provinces, after marryin 
his own Niece Marcella to Him, found Him inga od 
in debauching his Daughter Julia, and in a Con- 
ſpiracy againſt his Perſon. The ungrateful Man pre- 
vented the juſt Puniſhment of his Crimes by a volun- 
. Death in 752. Lucius Julius Antony his Son, 
and the laſt of this Houſe, was baniſh'd to Mar/cilles, 
where he dy'd in 776. 

» 5. Monte decurrens, &c.] One cou'd ſcarce find a 
Compariſon more 2%, $10 gure the Character of a 
Poet ever grand in hi igns, ſublime in his 49 2 

mpous in his Deſcriptions, rapid in his Style, bold 
in his Figures, emphatic in his Expreſſions, eloquent 
in his Speeches. But what is remarkable, is that 
| 6 IT HORACE 
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HORACE in making the Elogy of Pindar becomes, 


as I may ſay, Pindar himſelf. He is animated by his 
Genius, He fpeaks his very Language. Hence that 
exuberant Flow of Verſes thro' near half the Oope ; 
hence that ſwelling Style, that Group of ſtrong meta- 
* 1 „that Aſſortment of Terms that do not 
made 2 one another, and which have very much 
of the dithyrambic Caſt. To all this I have but one 
Thing to object. HORACE ſhou'd have weaken'd 
his own Forces to leave Pindar the Honor of the Su- 
jority He gives Him. He wou'd prove that his 
Model is inimitable, and yet He copys it fo well 
Stroke for Stroke, that We are perplex'd about the 
Preference. The Conformity will be ftill more ſen- 
fible in the Oves miniſtrum, and cura pa- 
trum. To clear HORACE of a Contradiction 
there is a Neceſſity to have Recourſe to his Modeſty, 
and this Excuſe muſt do t Honor to our Poet. 

y 10. Audaces Dithyrambos.) The Epithet audaces 
charaQeriſes particularly the e Compoſition, 
which demands more Boldneſs any other. Ac- 
cordingtys 'tis the only one to ſpeak 4 where- 

egularity is pardonable. But this very Ir- 


in lyric 


regularity has prov'd a dang'rous Rock to moſt Poets, 


who indiſcretely abandoning Themſelves to the Sallys 
of their Imagination have generally ſubſtituted fran- 
tic Fuſtian in the Place of brillant Diſorder. 

Moa werba.) Dithyrambic Poets had no more Li- 
berty of coining Words than others, but They had a 
greater Licenſe of making double or compound Words 
by joining thoſe already known and. eſtabliſh'd ; and 
theſe are what HORACE calls zew Word:. 

J 12. Numeris lege ſolutis.] The Author of the old 
Epitaph on Plautus has ſayd in the ſame Senſe numer: 
innumeri. Theſe two Paſſages wou'd have leſs im- 
barraſs'd the Learned, had They had a more exact 
Knowledge of the irregular Verſification of the An- 
cients, The dithyrambic Poet was not confin'd to uni- 
form Cadences, nor yet was He at Liberty to make 
new Verſes by new Combinations of Meaſures, but 

| * :-1- 88 might 
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might. imploy the receiv'd Forms, without obſerving 
any Return of Diſtichs or Strophes. 


as 
» 18. Pugilem equumve.)] Recompenſes were diſtri- — 
buted at the o/ympic Games with great Equity, with- diſti 
out Diſtinction of Perſons. The Courſer cou'd not Hon 
envy the Charioteer, for They were Aſſociates in roic 
Glory; each receiv'd his Crown, and ſhar'd the Elogy and 
of the Poets. | of e 
' » 25. Multa Dirceum.) Here HORACE begins tage 
to excuſe Himſelf. Pindar, ſays He, is a majeſtic who 
Swan who has Strenth to ſupport his Flight, till He y 
ſhoots beyond the Clouds. I am but a weak, delicate Stro! 
Bee that can ſcarce raiſe itſelf above the Earth, Poet 
and flutter about Flow'rs. His firſt Point We cannot the 
conteſt, but He almoſt deſerves to have the Lie given tain 
Him upon the ſecond. this 
» 29. Per laborem plurimum.] HO RAC E's Lan- lea 
uage is very diff rent from that of moſt of our Poets. y 
He confeſſes his Pieces coſt Him much Trouble. IF othe 
we will believe ours on this Head, all their Works able 
are off-hand. Hence a wide Diff rence. The One HO 
has produc'd only Maſter- pieces, and the Others only I 
Abortives. This is certain, too much Time cannot ful a 
be imploy'd in making a good Piece, but too much is it's 
always ſpent upon a bad One. che, 
» 33. Majore Poeta plectro.] This is a beautiful and ſides 
well plac'd Elogy. Antony is not only ſuperior to My 
HORACE, die. 
__ tere 
1 — RES 
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AD POSTUMU M. 


Nec vitari mortem poſſe, nee retardari; divitiis, dum 
vivimus, Iiberaliter utendum. 


HE U] fugaces, Foſtume, Poſtume, 
Labuntur anni: nec pietas moram 
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HORACE, but equal to Piadar. What Stamps a 

eater Value on this Encomium, is that it is not with- 
out Foundation. Julius Antony was a Poet, and a 
diſtinguiſh'd One in an Age 4 fine Poetry was in 
Honor. Among other tic Pieces He wrote a he- 
roic Poem in twelve Books intitul'd Diomedea. Birth 
and Fortune did not in thoſe Days ingroſs the Place 
of ev'ry Merit, and Men of Letters had the Advan- 
tage of finding Taſt and Erudition in the Great to 
whom They preſented their Works. 

* 45. Tum meæ fi quid, &c.] The two following 
Strophes expreſs great Vivacity of Thought. The 
Poet imagins Auguſtus juſt arriv'd, fanſys Himſelf in 
the midſt of the Feſtival, and unable longer to con- 
tain his Joy vents it in redoubled Acclamations. All 
this is natural ; it is the Heart that ſpeaks and the 
Heart is always eloquent. 


* oP 
Sh Rp wt Ani 


Poets y 49. Tumque dum procedet.] i. e. Cæſar. The 
-. It WR other Readings of this Place, and the moſt ſupport- 
Vorks WE able Explications of Interpreters are unworthy of 
One HORACE. | 
only 5 I ſhall not be afraid to ſay, that this Piece, beauty - 
annot ful as it is, might have been render'd more perfect in 
ach is : it's Verſification. Ten or eleven Verſes for want of 
= the /apphic Cæ ſura have a diſagreeable Cadence. Be- 


Hand fides, the Cloſe of this Ob does not preſerve the 
*® Mijeſty of the Beginning, or the Vivacity of the Mid- 
dle. The Subject requir'd a more animated and in- 

ereſting Concluſion. ä 


. — 


ODE XII. 
To POST UM Us. 


That we can neither eſcape Death, nor retard it, and 
that We ſhou'd injoy the Bleſſings of Fortune whilſt 


We may. | 
LAS! dear Poſtumns, alas ! ſwift tho' unheed- 
ed glides * Time. Old-age with ann 

| 6 . 
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Rugis & inſtanti ſenectæ 
dferet, indomitæque morti : 
5 Non fi trecenis, quotquot eunt dies, 
Amice, places illacrymabilem 
Plutona tauris ; qui ter amplum 
Geryonen Tityonque triſti 
Compeſcit unda, ſcilicet omnibus, 
10 Quicunque terrz munere veſcimur, 
Enaviganda ; five reges, 
Sive inopes erimus coloni. 
Fruſtra cruento Marte carebimus, 
Fractiſque rauci fluctibus Hadrize ; 
i5 Fruſtra per autumnos nocentem 
Corporibus metuemus Auſtrum. 
Viſendus ater flumine — 
Cocytus errans, & Danai 

Infame, damnatuſque — 

20 Sifyphus Zolides laboris. 
Linquenda tellus, & domus, & placens 
Uxor : neque harum, quas colis, arborum 

Te, præter inviſas cupreſſos, 
Ulla brevem dominum ſequetur. 

25 Abſumet heres Cæcuba dignior 
Servata centum clavibus, & mero 

Tinget pavimentum, ſuperbis 
Pontificum potiore cœnis. 


CARMEN XIII. 
Is CASSITIUM SEVERUM. 


Maledico minatur ultionem. 


has 
. 
| 
Ja 


UID immerentes hoſpites vexas, can, 
Ignavus adversùm Jupos ? * 
Gu huc inanes, fi potes, vertis minas, 
| Et me remorſurum petis ? . 
| 3 Nam 
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led Front, and ſullen Death ſtalk onward with gigan- 
tic Strides, nor can thy Piety arreſt their Courſe: A 
dayly Off ring of three h Bulls wou'd not ap- 
— 


the ruthleſs God, who hems in Geryon's triple 

rame and Tityos with his ſable Streams, thoſe Streams 

that muſt be croſs'd by All whoſe Life the Fruits of 

Earth ſuſtain, be They or purpled Kings or needy 
Swains. | 


In vane are We ſecure from Wounds of War, and 
broken Billows of hoarſe-ſounding Seas; in vane We 
ſhield Us in autumnal Months from Aufter's peſtilen- 

For one Day We muſt all behold crankling Cocytus 
dragging on his oozy Train, and Danus's diſreputable 
Race, and Siſyphus condemn'd to Toil eternal. 


Thou muſt, alas! Thou muſt, my Friend, forego 
thy Lands, thy Hoyſe, and charming Wife : and of 
thoſe Trees thy Hands have rais'd with Care the 
odious Cypreſs ſhall alone attend it's tranſitory Lord. 

Then thy beſt Wines from Durance freed thy wor- 
thyer Heir ſhall quaff, and flood the Pavement with 
. Jace than ſparkles at the ſumtuous Feaſts of 


» 


ODE XIII. 
Ao AINRsT CASSIUS SEVERUS. 
He threatens to puniſh Him for his Defamations. 


ULLYING Cur, why doſt Thou groul at 
Strangers who provoke Thee not, but on a Wolt's 
Approach turn Tail and bang thine Ears ? 
Diſcharge, baſe Mungrel, if Thou dar'ſt thy fruſ- 
trate Threats on Me, who am thy Match. With 
2 Fangs I'l faſten on thy Throat, and make 


hee ſoon the vap' ring Challenge. 
repent P ring ge What 
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5 Nam qualis aut Moloſſus aut fulvus Lacon, 


Amica vis paſtoribus, + wel 
Agam per altas aure ſublati nives, En 
uzcunque præcedet fera: to 
Tu quum timendà voce compleſti nemus, TI 
10 Projectum odoraris cibum. | Ye 
MOM. = ful 
Cave, cave; namque in malos aſperrimus ; | 
| Parata tollo cornua : K- 
Qualis Lycambz ſpretus infido gencr, 4 
Aut acer hoſtis Bupalo. | * (as 
15 An, ſi quis atro dente me petiverit X , 
| Inultus ut flebo puer ? . dm 
f of 
Ch 
REMARKS on Opz XIII. : 
HIS Ops has Nothing remarkable but it's tha 
Acrimony. * Caffrus Severus was a Man of low of 
Birth, but a famous Orator, who made villainous Uñſe by 
of his Talents in beſpattering ev' ry Body without Diſ- 
tinction by his Harangues and Labels. - = Bea 
» Caffius Severus ſordide originis, malefice vitz, ſed orandi fea 
validus, Tacitus, | P 
CARMEN XIV. 
Felicitatem in honoribus ac divitiis poſitam non eſſe. 
L. 3» E GUM timendorum in proprios greges, * | (} 
Od.r, Reges in ipſos imperium eſt Jovis, | a 
ri Giganteo triumpho, who 
Cuncta ſupercilio moventis. des 


5 Eſt ut viro vir latins ordinet 4 
Arbuſta ſulcis; hic generoſior i 8¹ 


Deſcendat 
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Whatever ſavage Animal I rouſe, inſtant with 
ick d- up Ears, like tan Hounds the Shepherd's 
ind Defence, or Maſtiffs keen, I with unalter'd Aim 
to Death perſue . acroſs the deepeſt Snows : Whilſt 
Thou content to make the Foreſt ring with the loud 
Yells of thy affrighting Voice doſt ſtop to ſmell the 
firſt alluring Cruſt. ; 
Beware, beware ; for I am us'd to fly at Miſcreants 
with collected Ire: not on Lycambes heavyer fell 
Arcbilochus's bitt' reſt 3 Neobũle diſeſpous'd, nor 
on inſulting B the Wrath of injur'd Hipporax. 
Think'f Thou, if any yelping Brute like Thee 
ſhou'd dare to bite Me with invenom'd Tooth, I'm 
of ſo tame a Nature as to whine and ſob, like a poor 
Child who wants the Power to revenge a Wrong ? 


— 


_— _ ** 


51. Immerentes hoſpites.] Tis very natural to believe 
that HORACE enters here into the Quarrel of ſome 
of his Friends, whom Caſſius had indeavor'd to blacken 
by his Calumnys. 


» 9. Compleſti.} This Word makes one of the great 


Beautys of his Verſe, whoſe Cadences repreſent per- 
fectly the Barkings of a great Dog in a Foreſt. 


5 4 R 


ODE XIV. 


That true Happyneſs depends neither on Honors nor 


- Riches. 4 | 
O E R their own Subjects Monarchs awful reign 
but o'er thoſe Subjects reigns almighty Jove, 
who by his Conqueſt o'er the Giant-race diſplay d his 
Pow'r, who by his bended Brow ſhakes Nature's 
univerſal Frame. . 
Survey the Rivals, who to Mars's Field deſcend to 
court the People's Voice. It happens oft that One in 
| furrow'd 
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Deſcendat in campum petitor, 
Moribus hic meliorque fama 
Contendat ; illi turba chentium- 

to Sit major: æquã lege Neceſſitas 

Sortitur inſignes & 1mos z 
Omne capax movet urna nomen. 

Diſtrictus enſis cui ſuper impia 

Cervice pendet, non Siculæ dapes 
Dulcem elaborabunt ſaporem 

Non avium citharæque cantus 

Somnum reducent. Somnus agreſtium 

Lenis virorum non humiles domos 
Faſtidit, umbroſamque ripam, 

20 Non Zephyris agitata Tempe. 
Deſiderantem quod ſatis eſt, neque 
Tumultuoſum ſolicitat mare, 

Nec ſævus Arcturi cadentis 
Impetus, aut orientis Hœdi: 
25 Non verberatz grandine vinez, 
a Funduſve mendax; arbore nunc aquas 
Culpante, nunc torrentia agros 
Sidera, nunc hyemes iniquas. 
Contracta piſces 1; ſentiunt, 
20 Jactis in altum molibus : huc frequens 
| Czmenta demittit redemtor 
Cum famulis, dominuſque terræ 
Faſtidioſus: ſed Timor & Minæ 
Scandunt eodem quo dominus ; neque 

35 Decedit zrata triremi, & 

Poſt equitem ſedet atra Cura. 


8 


Quòd ſi dolentem nec Phrygius lapis, 
Nec purpurarum fidere clarior 
Delenit uſus, nec Falerna 
Vitis, Achæmeniumve coſtum ; 
.Cur invidendis poſtibus, & novo 
Sublime ritu moliar atrium ? 
Cur valle permutem Sabina 
Divitias operoſiores. ? 


1s his, 


Trees 
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furrow'd Ground marſhals more largely wide his 
Vines ; Another boaſts a more illuſtrious Birth; a 
Third his Probity and better Fame; a Fourth a 

ater Croud of Clients: but yet in_his capacious 

m Death ſhuffles ev'ry Name, and with impartial 
Hand draws out the Vulyar and the Great, 

Not genial Daintys can provoke his Guſt over 
whoſe guilty Head impends a naked Sword, nor can 
the Harmony of Birds or ſofteſt Lutes reſtore his ba- 
niſh'd Sleep. The balmy God of Sleep does not diſ- 
dain the careful Peaſant's humble Hut, the ſhady 
Margin of a purling Brook, or flow'ry Vales by cool- 
ing Zephyrs fann'd, ; 


The Rage of Seas, the Violence of fierce Arctu- 
rus ſtooping from the Skys, or ſhow'ry Kids emerg- 
ing from the Main move not the Man who craves no 
more than juſt what Life requires. Unruffled Peace 
is his, altho' his Vines be batter'd by the Hail, and 
faithleſs Fields deceive his Hopes, tho” his abortive 
Trees accuſe the bitter driving Rain, the Stars that 
parch the Soil, or noxious Winters. | 

How rare alas ! ſuch Moderation now ! The in- 
jur'd Monſters of the Main now feel their Element 
by maſſy Piles contracted. Faſtidious of firm Land 
the hau * Lord with num'rous Undertakers and a 
Train of Workmen ſinks Foundations in the Deep 
for tow'ring Structures. But tho* He climbs to upper 
Air, Remorſe and Terror climb as high as He ; nor 
from his armed Barge retreats black Care, and when 
He mounts the bounding Steed his Executioner leaps 
up behind. N 
If then nor Colonades of pbrygian Stone, nor pur- 
ple Stain of Robes that glow far more refulgent than 
the Morning-ſtar, nor rich Falernum's bluſhing Vines, 
nor perſian Eſſences can ſooth a troubled Breaſt, 
wherefore ſhou'd I in neweſt Taſt build haughty Pa- 
= laces with envy'd Gates ? why change my peaceful 
= /abine Farm for Wealth perplex'd with Cares? 
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CARMEN xv. 
A. U. C. DCCXLI. 


Ap AUGUSTU M. 


Ut in Urbem quamprimum redeat, 


Li I'VIS orte bonis, optime Romulæ 
Od-5+. * Cuſtos gentis, abes jam nimiùm diu: 
Maturum reditum pollicitus Patrum | 
Santo concilio, redi. 
5 Lucem redde tuæ, dux bone, patriz : 
Inſtar veris enim vultus ubi tuus 
Adfulſit populo; gratior it dies, 
Et ſoles meliùs nitent. | 
Ut mater juvenem, quem Notus inv id 
10 Flatu Carpathii trans maris æquora 
Cunctantem ſpatio longiùs annuo 
Dulci Gainer a domo, 
Votis ominibuſque, & precibus vocat ; 
_ Curvo nec faciem litore demovet ; 
15 Sic defideriis icta fidelibus _ 
| Quærit patria Cæſarem. 
Tutus bos etenim prata perambulat; 
Nutrit rura Ceres, almaque Fauſtitas ; 
- Pacatum volitant per mare navitz ; 
20 Culpari metuit fides ; 
Nulits polluitur caſta domus ſtupris; 
Mos & lex maculoſum edomuit nefas ; 
Laudantur fimili prole puerpere ; 
Culpam Pcena premit comes. 


25 Quis Parthum paveat ; quis gelidum Scythen *? 


Quis Germania quos horrida parturit 
Fetus? Incolumi Cæſare, quis feræ 
Bellum curet Iberia 
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ODE xv. 
To AUGUSTUS. 


He invites this Prince to return ſpeedyly to Rome, 


Choiceſt Boon of lib'ral Heav'n, beſt Gardian of 

the roman State, too long indeed haſt Thou been 
abſent from Us. Regard thy Promiſe of a quick Re- 
turn made, to Rome's venerable Senate ; and to thy 
Country plung'd in Gloom reſtore, auſpicious Prince, 


it's wonted Light: for, like the ſpring, when thy 
* AſpeR's ſeen, our Days with happyer Minutes 


ſmi the Sun ſhines with double Luſter. 
As a fond Mother by her Pray'rs and Vows de- 


mands of Heav'n her only Son, whom envious Winds 


on forein Coaſts detain far from his delectable Home 


beond his promis'd Year, nor from the _— 
Shore averts her Eyes, explaning all She ſees and a 
| She hears as Omens in her Favor: ſmit with as ardent 


and fincere a Paſſion Rome, O Auguſtus, penſive ſighs 


for Thee, and Thee alone requires. 


Beneath thy Reign all Bleſſings We injoy. Our 


# Herds ſecurely graſe the flow'ry Meads ; and Ceres 
| ſwells the rip ning Grane ; Plenty ſtrows timely Fruits 
| o'er all the Land; thro' the vaſt Ocean uncontrol'd 
our Merchants wave the roman Flag; and plighted 
Faith dreads ey*n to be ſuſpected. Adult'rys ſtain our 
Familys no more; ſtrict Education and he 
Laus have quite aboliſh'd the polluted Crime; Con- 
| gratulations are to Mothers pay'd for bringing Chil- 
# dren to the World ſtamp'd with the Image of their 
| Huſbands ; and Vengeance treads upon the Heels of 
8 Infidelity. . + 


gardian 


Who or the quiver-ſhining Parthian fears, or Scy- 


; thia"s gelid Sons, or horrid Germany's enormous Brood? 
Who values all the warlike Pow'rs of furious Spain 
| whilſt Cæſar reigns ſecure ? 


Free 
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Condit quiſquis diem collibus in ſuis, 
30 Et vitem viduas ducit ad arbores; 
Hinc ad vina venit lætus, & alteris 
Te menſis adhibet Deum: 
Te multi prece, te proſequitur mero 
Defuſo pateris; & Laribus tuum 
35 Miſcet numen, uti Græcia Caſtoris 
Et magni memor Herculis. 
Longas 0 utinam, dux bone, ferias 
Præſtes Heſperiz ; dicimus integro 
Sicci mane die, dicimus uvidi, 


40 Quum fol oceano ſubeſt. 
REMARKS on Opz XV. 
HAT I have ſayd upon the Ops Pindarun 

| gui/quis may ſerve to be prefix d to this. The 

ſormer was made 


upon the Hopes of ſeeing Argu/iu 
in Rome in a few Days, and the Delay of his Return 
gave Occaſion to the latter. Theſe two Ops in a 
ferent Character have each of them great Beauty, 
The One is full of Spirit, Heat, and Majefty. I he 
Idea of Pindar had inſpir d HORACE with a Tat 
for the ſublimeſt Poetry. Here his Spirits are more 
ſettled, eaſy Motions ſuccede to violent Agitatiom, 
the Tender alone animates the Sentiments, and Sweet- 
neſs flows in the Numbers. The One is the Fruit of 
the Imagination; the other is the natural Language 
of the Heart. 
VI. Divis orte bonis.] Divis bonis does not depend 
upon orte, but is the Ablative abſolute. So in another 
Place We have ſeen mald ducis avi domum. Romulæ 
is here for Romulewz. 

y z. Abes jam nimiùm diu.] Auguſtus departed from 
Rome in September 738, and did not return from Gaul 
till February 741. | 

* 3. Pollicieas.) HORACE charges the Prince 
with his Promiſe, and the Promiſe of a quick Return 
made the Delay appear more inſupportable. , 
. | 4. 
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Free from Alarms each roman Swain ſpends the 
whole Day upon his ſunny Hills in wedding ſwerving 
Vines to widow'd Elms, then gladſom hies to the free 


He pays his Vows, to Thee Libations pours, and in 
the Hymns to his domeſtic Gods inrols thy ſacred 
Name. 80 grateful Greece amid her Feaſts great 
Hercules and Caftor's Praiſe reſounds. 


| Reign be one long Holyday,” Thus pray thy ha 
— all at Day- break ſober and at Sun: ſet — 2 


* 2 


* y 4. Sande Patrum concilio.] Sanctus is for ſancitus, 
and fignifys reſpectable, inviolable. Uſu, auctoritate, 
„dn AEibas are to be underſtood. Hence We fee this 
The Term has not always Relation to Manners or Piety. 


twgufu 7. Tame bes etenim, c.] HORACE alledges 
Return che Reaſon of the Attachment and Love the Romans 
„ in z had for Auguſtus. This Picture of the Happyneſs 
They then injoy'd throughout the Empire is perfectly 


a Tas ppeaks exaciiy as the Hiſtorians, and this Conformity 
> more reflects Glory on the Prince. Certain it 1s, that after 
tations, che Concluſion of the civil Wars, one of his firſt Cares 
Sweet. was to reſtore Plenty and Security to Mankind. 


Pruit of Prata perambular.] This is in the ſame Senſe with 


what Virgil ſays ille meas errare boves permiſit. 
* 17 in.” Almagque Fauſtitas.) The Poet 4M men- 
depeni tioning fat Paſtures and plentiful Harveſts includes this 
another double Benefit in a general Term, which alſo com- 
Ronule Wl prehends Fruits, Pulſe, and ev*ry Thing which the 
© Earth furniſhes for the Life of Man and Beaſt. 
d fron Great is the Beauty of this Stanza. What Agree- 
m Gaul ableneſs in the 22 ! What Smoothneſs in the Ex- 
5 2 ! Thoſe Veſſels which fly along the peaceful 


Prince 


5 


Joys of Wine. During the ſecond Courſe ta Thee. 


« Long may You live, illuſtrious Prince and thy 2vhole 


The ine without the leaſt Stroke of Flattery. The Poct | 


preſent an agreeable Image of the Freedom of. 
Return Commerce. That Liberty and Abundance, which 
* are 
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are the Conſequences thereof, were ſo t under 
Auguſtus, that Rome and Italy were not afflicted with 
Famin but once during his Reign, and this Misfor. 
tune was attributed to his not being in the Conſult 
that Year. | oy 
y 20. Culpari metuit fides.] Honeſty is on it's Gard 
againſt Reproach. Meruere marks an attentive Appre. 
henſion and exact Circumſpection to hinder a Thing 
from happening. Gratia rixarum metuens, The Grace 
«pho avoid all _ Duarrels, Caſtitas metuen; 
alterius wiri, A conjugal Fidelity, which is alarm d at 
every Thing that can wound it. | 
y 22, Mos & lex, &c.] Auguſtus made Laws 4% 
adulteriis & pudicitia, and de maritandis ordinibus, Mt; 
ſignifys here Uſage, Education. HORACE mean 
that the Laws of this Prince were generally obſerv'd, 
and vigorouſly maintain'd, and that the Youth were 
bred up in the Obedience of them. Without this the 
wiſeſt Statutes become uſeleſs. 'To govern well, We 
need but few Laws, proyided We exert Ourſelves in 
the Execution of them. | 
723. 


CARMEN XVI. 
* A, U. C. DCCXLI. 
Claudii Druſi Neronis de Vindelicis victoriam celebrat. 


L. 4. UALEM niniſtrum fulminis alitem 
O. 4. (Cui rex Deorum regnum in aves vagas 
permiſit, expertus fidelem | 

Juppiter in Ganymede flayo) 
5 Olim juventas, & patrius vigor 
Nido laborum propulit inſcium; 
Verniſque jam nimbis remotis 
Inſolitos docuere niſus 
Venti paventem; mox in ovilia 
10 Demiſit hoſtem vividus impetus 3 
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J 25. Nuit Parthum paveat.] Auguſtus had ſubdued 
or pacify'd the Eaſt, North, and Weſt. The Eaſt is 


| mark'd by the Parthians, the North by the Scythians 


and Germans, and the Weſt by Iberia or Spain. 

5 32. Te menſis adbibet Deum.) After the Battel of 
Aﬀium it was decreed that Libations ſhou'd be made 
to Auguſtus, not only at public Feaſts but at private 
Repaits and .the next Year it was order'd that this 


Prince ſhou'd have a Place among the Gods in the 
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Hymns. 
” 34. Laribus tuum miſcet numen.] In ranking Au- 
Hus with their domeſtic Gods the Romans declar'd 


That each of 'Them acknowledg'd Him for the Maſter 


and Preſerver of his Family, 

y 38. Dicimus integro, &c.) How happy is a Poet, 
who when He has ſayd ev'ry Thing of a Prince that 
the moſt ingenious Flattery can fuggeſt, finds that 
ev'ry One thinks as He does, and that He has been 
only the Echo of the Public. Die integro, a Day of 
which We have not yet imploy d a ſingle Moment. 


Lee 


ODE XVI. 
He ſings Dru/us's Victory over the Vindeliciani. 


N Eaglet born to graſp the forky Bolt, and rule 
the plumy World, (for ſo the King of Gods 


© rewards the Faith of One of that majeſtic Race ex- 
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penienc'd in the Rape of beauteous Ganymede,) by na- 


tive Vigor and by uy Youth axrous'd gives, ere 


his Prime, Preſages ſurc of future Proweſs. Scarce 
the vernal Rains retire when from his Airy forth He 


n ſprings. Him inexpert of martial Toils at firſt each 


ject ſtartles; yet on Wings of Winds incumbent 

ſoon He learns to try his own, and Efforts make un- 

known to Him before. The boiling Ardor of his 
3 roy 
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Nunc in reluctantes dracones 


Egit amor dapis atque pugnæ. 


Qualemve lætis caprea paſcuis 

Intenta, fulvæ matris ab ubere 
15 Jam jamque depulſum leonem, 
| Dente novo peritura, vidit ; 


Videre Retis bella ſub Alpibus 
Druſum gerentem Vindelici ; & diu 
Lateque victrices catervæ | 
20 Conſiliis juvenis repreſſæ 
- . Senſere 1 mens rite quid indoles 
Nutrita fauſtis ſub penetralibus 
Poſſet, quid Auguſti paternus 
- In pueros animus Nerones. 


25 Fortes creantur fortibus; & bonis 
Eſt in juvencis, eſt in * patrum 
Virtus; neque imbellem feroces 


Doctrina ſed vim promovet inſitam, 


3o Rectique cultus pectora roborant : 


Utcunque defecere mores, 
Indecorant bene nata culpz. 
' Quid debeas, ö Roma, Neronibus, 
Teſtis Metaurum flumen, & Aſdrubal 
33 Devictus, ac pulcher fugatis 
Ille dies _ _—_—_ 
ui primus alma riſit adorea ; 
- Bures per urbes Afer ut Italas, 
| Ceu flamma per tædas, vel Eurus 
40 Per Siculas equitavit undas. 


1 ger ing aquilæ columbam ; 
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Heart tranſports Him next to ſouſe upon the 
Fold; Terror inſues and Havoc dire. At laſt his 
eager Thirſt for Prey and Conflict ſtern promts Him 
to dart on fierce-oppoſing Dragons. 

No ſooner does the lordly Prince of Savages per- 
ceive his infant Fangs ſprout forth but He deſerts 
his tawny Dam a es fearleſs to the Planes. 
Him from afar the feeble Roe on cheerful Paſ- 
turage in tent ſhudd'ring deſcrys and falls his earlyeſt 


gh fuch beneath the retian Alu appear'd young 
Druſis to his Foes, when on the vindelician Hoſt He 
pour'd the War, and to their ancient Bounds by Con- 
duct ſage repreſs'd this roving Race ſo wont to ſtretch 
their Conqueſts with Impunity. At lenth They felt 
the Pow'r of Prudence and of natal Worth well- 
ſoſter d in a hallow'd Court, at lenth They felt what 
the paternal Care of good Auguſtus tow'rds the bloom- 
ing Neros is mighty to inſpire. 

Only from valiant Fathers valiant Sons ariſe. The 
firy Colt and vig*rous youthful Bull proclame the Vir- 
tues of their lutty Sires ; nor does the Bird of Jove 
beget Eaglets as tim'rous and as weak as Doves. 

ut Education aids the nat'ral Pow'rs, and Diſciplin. 
invigorates the Soul: take from Mankind the Succors 
of Inſtruction, Vice will inſenſibly invade the Heart 
and mar the happyeſt Diſpoſitions. 

What to the Brav'ry of the claudian Race doſt Thou 
not owe, imperial Rome ? Witneſs Metaro's Flood with 
hoſtile Gore impurpled ; Witneſs A/druba/'s Defeat 
which turn'd the War; Witneſs that radiant Sun, 
which firſt diſpel'd the Darkneſs that o'crſpred 7alia's 
Face and open'd to her Sight the ſmiling Proſpect of 
a ſignal Conqueſt. Cou'd We have ever dar'd to 
hope the Odds of Combat ſince thro' /atian States the 
Carthaginian mark'd his wild Career with Deſolation 
dire, lift as a Flame flys thro' a Grove of Pines, 


or Eurus ſweeps in Whirlwinds the {c:lian Surge. 
Vor. II. 0 That 
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Poſt hoc ſecundis uſque laboribus 
Romana pubes crevit, & umpio 
Vaſtata Pœnorum tumultu _ 
Fana Deos habuere rectos; 
45 Dixitque tandem perfidus Annibal : 
Cervi, luporum prada rapacium, 
Sectamur ultro, quos opimus 
Fallere & effugere eſt triumphus. 


Gens, que cremato fortis ab Ilio 
50 ſactata Tuſcis æquoribus ſacra 
"  Natoſque maturoſque patres 
Pertulit Auſonias ad urbes, 


Duris ut ilex tonſa bipennibus 
Nigre feraci frondis in Algido, 
55 Per damna, per cædes, ab ipſo 
Ducit opes animumque ferro. 
Non Hydra ſecto corpore firmior 
Vinci dolentem crevit in Herculem; 
Monſtrumve ſummiſere Colchi 


60 Majus, Echionizve Thebæ. 


Merſes profundo, pulchrior evenit: 
Luctere, multa proruit integrum 

Cum laude victorem, geritque 
Przlia conjugibus loquenda. 


65 Carthagini jam non ego nuncios 
Mittam ſuperbos: occidit, occidit 
Spes omnis, & fortuna noſtri, 
Nominis, Aſdrubale interemto. 


Nil Claudiæ non perficient manus; 
70 Quas & benigno numine Juppiter, 
| Defendit, & cure ſagaces 
Expediunt per acuta belli. 


mg 


Lib. V. 
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That Day re-kindled Valor in our Troops, a Series 
of Succeſſes crown'd their Toils : and to avenge our 
Shrines profan'd by punic Sacrilege the Gods ſtood up. 


This faithleſs Annibal in laſt Deſpere confeſs'd : 

« What do We here, he cry'4? The timid Hind 
flys the rapacious Wolf; but ill-ſtarr'd We tho? un- 
provok'd attack a more unequal Foe. To what alas! 
are We reduc'd ? Our greateſt Triumph now is found- 
ed in our Flight. 

Gods ! what a Brood is this ? Beneath Troy's Aſhes 
bury'd They aroſe with Force 8 ; toſt upon 
our Seas by various Storms at laſt They brought their 
Gods, and Sires, and Children ſafe to the au/oniarn 
Shore. 

Rome ſturdy as an Oak upon the Brow of ſhady Al. 
gidus elades the Steel and ſprouts againſt the Stroke, 
ſtrong from her Wounds and greater by her Wars. 


Not Hydra, who for one Head lopt ſhot up a hiſ- 
ſing Pare, more fruitful in Reſources prov'd againſt 
Alemena's Son indignant to be conquer'd. Never from 
theban Field or colchian Glebe iſſu'd a more amazing 
Prodigy. 

O'erwhelm Them in the vaſt Profound, quick 
They emerge with double Luſtre: att ick "Them 
Sword in Hand, They arrogantly ſpurn your 'Troops 
till then victorious, exalt their Glory by your Fall, 
and warlike Feats atchieve which Widows oft re- 
counting ſhall inceſſant curſe, 

No more to Carthage ſhall proud Couriers bear the 
Tidings of my Conqueſts.—A/drubal is dead: —with 
Ajdrubal my Honor dy'd and Carthage periſh'd : — 
farewel Fortune, farewel Hopes : —All — All is fall'n 
with Him.“ 

The Neros find no Enterpriſe too great. Jobe 
gards that Houſe with a diſtinguiſh'd Care. Sagacious 
of Events They work their Way thro' all the pointed 
Paths of War. | 
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REMARKS on Ove XVI. 


T Uſually call this Piece HORACE's Eagle, not 
only on Account of the Compariſon taken from 


tnat Bird; but alſo becauſe it is intirely in Pindar's 


Taſt, and in this Reſpe& excels the finet Oops of 
our Poet. The Occaſion did not admit of ordinary 
Efforts. Auguſtus requir'd but two Pieces from H O- 
RACE, one for the ſecular Games, another on the 
Victory gain'd by his Step-ſons Tiberius and Druſus in 
Pannonia. The poetic Genius, which does not al- 
ways reſpect the moſt reſpectable Orders, prov'd up- 
on theſe two Occaſions docible to the Voice of the 
Sov'rein. The Exploits of the young Princes furniſh'd 
HORACE with Matter for this and the followin 

Ove. He began with the Praiſes of Druſus, becauſe 
it was his firft Campain, and He had been ſent alone 
at firſt to be Commander in Chief of the roman Forces, 
as alſo becauſe He was more belov'd than Tiberius by 
Augr:ſius and the Romans. So completely finiſh'd is 
this Poem that it diſarm'd the formidable Criticiſm 
of Scaliger, who cou'd not forbear owning that H O- 
RACE has in this Op ſurpaſs'd Himſelf and all 
Greece. It opens with more than pindaric Fire. The 
Middle is heighten'd by the Sentiments of a noble, 
rational and pathetic Morality. In ſhort, a rich Piece 


of manly and vehement Eloquence cloſes the whole 


Work. Tis only a Genius of the firſt Order that 
can by ſo great a Varicty temper the Fury of his 
Fire. | 

y 1. Qual:m mini; um, &c] Can any Thing be 
more pompous than this Begüming, either for No- 
bleneſs of Images, or Mzjeſty of Cadences? Cou'd 
any 2 be more agreeable to young Druſus, who 
ſees Himſelf compar'd to the King of the Air, and 
the Monarch cf the Foreſts? HORACE cou'd not 
take his Flight from any Thing higher. A like Et- 
fort wou'd exhauſt any other, and be the Preſage of 
a ſpecdy Fall. In Him tis quite the Reverſe ; the 

| higher 
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higher He ſoars, the ſtronger He flys and never ſlags. 
His firſt Lightning 1s conſtantly attended by a Series 
of Flaſhes more tranſcendently glorious the one than 
the other. Herein our Poet 1s particularly inimitable, 
and far ſuperior to Pindar, who, according to Long: - 
nut, often ſhoots beyond the Clouds, but to fall with 
a greater Noiſe. 

y 6. Laborum inſcium ] Mr. Dacier confounds labor 
with wi/us. To Me it ſeems more natural to give 
them diff rent Signihcations. I have therefore tranſ- 
lated laborum inſcium, inexpert of martial Tails, and 
moſt of the Interpreters are on my Side. 

y 7. Verniſgue. ] Sev" ral excellent Mis. and five Edi- 
tions authoriſe this Reading. Scaliger and Others 
have groſsly miſtaken the Poet's Meaning, both for 
Want of knowing this and obſerving that jam, mor, 


and nunc denote three Periods of Time ſucceeding - 
one another at a natural Diſtance, even of ſome 


Months, in Proportion as the young Eagle grows in 
Strenth. Nothing more natural than this Gradation, 
which is evidently mark'd not only by the three 
diff rent Actions of the Bird, but alſo by the Terms, 
propulit, demiſit, egit. A ſufficient Reply this to Scali- 
ger, who ſays the Poet makes his young Eagle fly at 
Game in the Spring, which he is ſcarce able to do 
even in Auguſt. 

5 15. Jan jamque.] We are indebted for this lucky 
Correion to the learned Mr. Kufter. Jam jamgque 
has Reſpe& here to the Time patt, as it is us'd in 
Cicero, Seneca and Valerius Flaccus, This Reading is 
without Peradventure more natural than /a#e, ſponte, 
mane or nocte. 


156. Dente novo. ] 1. e. cedis inexperto, not acciuſtom 


to Carnage and Combats. The vile Correction of lacte 

in the Place of jamgue in the precedent Verſe made 

* Dacier imagin that dens nouus was here une dent 
ait. 

» 17. Retis.) The retian Alps are properly the Alp, 

of -Tyrol. That this is the true Reading and not Rt: 

is not only apparent from an ancient Mf. but from 
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the Reaſon of the Thing, for HORACE cou'd not 
ſry that the Retians and Vindelicians ſaw Druſus in 
Arms, ſince this Prince had only to do with the latter, 
and the former were defeated by Tiberius. 

y 22. Druſum gerentem Vindelici.) After theſe Words 
We conſtantly ſind an impertinent Parentheſis of four 
Verſes. It is ſufficient to know HORACE to ſave 
Him from the Diſhonor of ſo unworthy a Production. 

The Turn of it is altogether proſaic, and ſmells ſtrong- 
ly of the Pedant ; it freezes the Imagination on a ſud- 
den which the Poet had inflam'd, and is abſolutely fo. 
rein to the Subject. Obarmet is to be found in no 

ood latin Author. Sed at the Tail of this phlegmatic 
tuff is ſabitituted for et, (which the Connexion re- 
quires,) to avoid an Hiatus, which wou'd ſpoil the 

Structure of the Verſe, In ſhort it may be -wholly 
taken away without diſord'ring the Meaſures or the 
Strophes. Tanaguil Faber had therefore good Reaſon 
to condemn it, and Guzet to retrench it. 

y 21. Mens rite, &c.] 1. e. quid pofſet mens, quid in- 
doles rite nutrita ſub fauſtis penetralibus. The Poet 
unites here the Qualitys of the Underſtanding, mers ; 
and the Qualitys of the Heart, indoles Rite is a Term 
of Religion, as if Auguſtus's Palace had been the 
Temple of a God. Velleius expreſſes Himſelf in the 
ſame Manner ſpeaking of Tiberius, innutritus cœleſtium 
præceptorum diſciplints. Happy the Children who find 
in their Father's Houſe domeſtic Examples of Wil- 
dom, Honour and Piety ! Had not HORACE Reaſon 
to call ſuch Houſes fauſta penetralia ? | 

» 25. Fortes creantur fortibus.] That is, fortes filii 
non niſi q fortibus parentibus gignuntur. By columba is 
meant an Eagle as timorous as a Dove. 

Et bonis eft in juvencis, &c.] I have detach'd this 
from what went before by the Authority of the greater 
Number of Mis. and the old venetian Edition. The 
Expreſſion is thereby render'd more juſt. N 

29. Doctrina ſed vim, &c.) This Quatrain is na- 
turally connected with the foregoing one. There 
HO RACE ſpeaks of hereditary Qualitys _— 
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ted to Us in the Blood by our Anceſtors; here He 
talks of acquired Qualitys which Education has graft- 
ed upon the former. 

y 33. Aid debeas, d Roma, &c.) Will not our geo 
metric and methodic Poets look upon theſe ten laſt 
Stanzas as the Ramble of a wild Imagination ? Let 
Them think on it as They pleaſe, In all Sciences 
Reaſon guides the Mind, but by diff' rent Roads ac- 
cording to the End ſhe propoſes, Upon Parnaſſus ſhe 
dictates Leſſons by no means adapted to the School of 
Archimedes. "Tis a lyric Poet who ſpeaks here, and 
He cannot be charg'd with tranſgreſſing the Rules of 
his Art. Having ſayd that Dru/us inherited the Valor 
of his Anceſtors, He chuſes among thoſe Heros One 
of the moſt illuſtrious, who had ſav'd the Republic by 
putting a Stop to the Fortune of her moſt redoutable 

nemy. He expatiates upon a Victory ſo glorious to 
this Houſe, and takes Care to bring it home to his 
Subject in the laſt Stanza. To call this a Ramble, is 
to ramble evidently from Reaſon. 

Neronibus.) The claudian Family was partly patri- 
tian and partly plebeian. The moſt diſtinguiſh'd 
Branch of the Patricians was that of the Neros, de- 
ſcended from the fourth Son of the Dictator Appius 
Czcus, and which took it's Surname from the /abine 
Language, in which it ſignify d brave, valiant. He 
who bore this Surname with the greateſt Juſtice was 
Caius Claudius Nero, who being Conſul in 547 with 
Livius Salinator defeated Aldribat and thereby pre- 
vented Aunibal from any farther conſiderable Under- 
taking. 

* fl Aſdrubal.) The Merit of a vanquiſh'd Gene- 
ral raiſes the Glory of the Vanquiſher. A/drubal 
was Annibal's Brother, and had in Spain defeated the 
two Scipios. 

y 36. Fugatis Latio tenebris.] By the Darkneſs that 
cover'd Haly We muſt underitand the Conſternation 
of the Romans upon the Defeat and Death of the 
Conſul Caius Claudius Marcellus, and the Calamitys 
that menac'd Rome if Arnibal and A/drubal cou'd 
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compaſs their Point of uniting their Forces. But the 
Valor of Claudius Nero diſſipated all theſe Clouds and 
reſtor*d Serenity to La for 1 near the River 
Metaro in Umbria met with A/drubal who was march- 
ing to reinforce Annibal's Army, He charg'd Him ſo 
opportunely, and made ſuch Havoc of his Troops, 
that He ſecm'd to have got full Revenge for the 
bloody Battel of Cannæ. Fifty fix thouſand Carthe- 

inians were kill'd on the Spot, and 55co taken Pri- 
2 Claudius Nero caus'd A/drubal's Head to be 
thrown into AraibaPs Quarters, who had not heard 
of the Battel. Soon after Scipio having drawn the 
carthaginian General into Afric, the Romans were 
crown'd with a Series of Victorys, which at laſt made 
Them Maſters of the Univerſe. | 

* 37. Alma rifit adored.) Lyric Poetry has it's own 
Turns, and it's own Language. HORACE's Ex- 
preſſion is ſingular and pretty. Preſently We ſhall 
ſee flamma equitat per tædas, Eurus per undas, and 
other ſuch Ways of ſpeaking, which have a fine Ef- 
fect in a pindarie Ops, but wou'd not equally ſucceed 
in other poetic Compoſition. Adorea was properly a 
Diſtribution of Corn made to the Soldiers after a Vic- 
tory ; hence 1t has been us'd figuratively to ſignify a 
Victor. | 
y 38, Ut Talat, &.] HORACE delineates in 

three Verſes the Ravage of Italy from one End to 
the other, 2s if He had a Mind to imitate the Rapi- 
dity of the Conqueror, 
V4. Deos rectos.] Whilſt the Carthaginians carry'd 
Fire and Sword into the Heart of Lacy, and did not 
even regard the Temples, the Gods ſeem'd caſt down, 


Jacebant Dii. The Virtues of Claudius Nero rais'd 


Them from their dejected State, and intereſted Them 
in the Defenſe of Rome and Italy, Deos erexit. This, 
which I take to be the true Senſe of the Paſſage, is 
much to that Hero's Advantage. 

» 46. Cerwi, luporum 2 &c.] This is the Cha- 
racter of all HORA CE's Speeches, that they are the 
moſt ſhining Parts of the Ob Es to which they bn ; 
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The Panegyric on the Romans is in itſelf magnificent, 


but He raiſes the Value of it infinitely by putting it 
in the Mouth of Aunibal. Our lyric Poets do not 


know what it is to inſert Harangues of this Kind in 
their Pieces; They 

EZ to riſk their Reputation. 
S 5 $3: Duris ut ilex, &c. ] HORACE is admira- 
ble 


ive the Difficulty, and fear 


the Choice and Variety of his Compariſons. 


. Here is a third, that cou'd ſcarce be more noble or 
more juſt. Our modern Writers of latin Opks are 
too negligent of hir Ornament of Hric Poetry, and, 


indeed, He muſt be a great Maſter that can imploy 


it gracefully. 


y 67. Fortuna noftri nominis.] So, in Livy, Annibal 
upon the Sight of his Brother's Head ſays, agneſco for- 
tunam Carthaginis, Aunibal's Speech ends at A/dru- 


bale interemto. 


5 69. Nil Claudie non, &c.] This is ſayd in gene- 


ral, and regards young Druſus as much as old Clau- 


* dius Nero. 


Perficient.] HORACE judges from the firſt Ex- 
ploits of Dru/us, that Succeſs in ev'ry Enterpriſe may 


be expected from the Valor of that young Prince. 


He founds his Prediction on the Protection of the 
Gods inſur'd to that Family, and on the Virtues 


| which Dru/us diſplay'd in re, Sg Conjunctures. 


This is a great Precept in Morality, that in Things 
where We might reckon moſt upon the Succor of 
Heay'n, We ſhou'd neglect Nothing in our Power to 
procure Succeſs. 

* 72. Acuta belli.] ſe. negotia. This Metaphor is 
taken from a Perſon travelling along a rugged Road 
thickly ſown with pointed Rocks. 
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CARMEN XVII. 
* A, U. C. DCCXLI. 
Ap AUGUSTU M. 
Druſi de Vindelicis, ac præſertim Tiberii de Rzth 
victorias Auguſti auſpiciis ac felicitati adſcribit. 
1 L. 4. UA cura Patrum, quæve Quiritium 
4 0.14. Q Plenis honorum muneribus tuas, 
| A 


| Fre virtutes in ævum 
1 er titulos memoreſque faſtos 
1 5 Kternet? ©, qua ſol habitabiles 
tf | - 1 
„ Illuſtrat oras, maxime principum, 
. * legis expertes Latinæ 
| indelici didicere nuper 
Quid Marte poſſes. Milite nam tuo 
10 Druſus Genaunos, implacidum genus, 
Breunoſque veloces, & arces 
Alpibus impoſitas tremendis 
Dejecit acer plus vice ſimplici. 
Major Neronum mox grave prœlium 
15 Commiſit, immaneſque Rætos 
Auſpiclis pepulit ſecundis: 
Spectandus in certamine Martio 
Devota morti pectora liberæ 
uantis fatigaret ruinis, 
20 ndomitas prope qualis undas 
Exercet Auſter, Pleiadum choro 
Scindente nubes ; impiger hoſtium 75 
Vexare turmas, & frementem * 
Mittere equum medios per ignes. | a 
25 Sic tauriformis volvitur Aufidus, I 
Qui regna Dauni præfluit Appuli, 
aum ſævit, horrendamque cultis £ 
. iluviem meditatur agris ; | : 
| Ut barbarorum Claudius agmina 5 
1 30 Ferrata vaſſo diruit impetu, LY 
| Primoſque & extremos metendo | 
Stravit humum, fine! clade victor + T > 
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Ode XVII. Horacez's Ones; 


To AUGUSTUS. 
He aſcribes to Him the Victorys of Druſus and 


Tiberius, 


table World, of Princes greateſt, how can thy 
Senat's and thy People's Zeal by ſounding Titles, 
ſolemn Days, or Monuments with neweſt Honors 
fraught ſet all thy Virtues in eternal Light? The 
Vindelicians, whom We ne'er before cou'd ſubject to 
the roman Laws, have lately felt thy Pow'r in War. 
For more than once ſtout Dru/us at the Head of thy 
victorious Legions put to Flight Genaunia's cruel 
Sons with the ſwift breunian Train, and more than 
once diſmantled the Redouts They rais'd on the tre- 
mendous A/ps.—Soon after elder Nero wag'd beneath 
thy Auſpices a bloody War, and into Pieces hew'd 
the formidable Rætiant. O what a glorious Spectacle 
to view that Hero in the martial Strife plying with 
iterated Wounds the Breaſts of Foes devote to periſh 
or preſerve their Freedom ! As, when the dancing 
Pleiad rend the Clouds, Auſter turmoils th' unruly 
Waves, ſo ſwift, ſo fierce Tiberius burſts his Way 
thro' thick · imbattled Lines and urges on thro' flaming 
Piles his foming Courſer. 


When horned Aufidus, who laves the Frontiers of 
the daunian Realms, ſwells high his angry Flood and 
meditates to ſwallow up the fruitful Plane, He docs 
not roll his Waves with Rage leſs fierce than Claudius 
overwhelm'd the iron Ranks of War, mowing from 
Front to Rear all thoſe who met his ſweeping Sabre, 


and with Heaps of Slain ſtrowing the purple Field, 


whilſt ſcarce a Roman dy d. But with thy Counlils, 


THOU, where-e'er the Sun illumes the habi- 


O 6 'T roops,: 
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Te copias, te conſilium, & tuos 
Præbente Divos. Nam tibi quo die 
35 Portus Alexandria ſupplex 
Et vacuam patefecit Aulam, 
Fortuna luſtro proſpera tertio 
Belli ſecundos reddidit exitus, 
Laudemque A. optatum peraQis 
| Imperiis decus arrogavit. 
N Te Fre — ante — 
Meduſque, & Indus; te profugus Scythes 
Miratur, © tutela præſens 
Itiliz dominzque Rome. 
45 Te fontium qui celat origines 
Niluſque, & Iſter, te rapidus Tigris, 
Te helluoſus qui remotis 
Obſtrepit Oceanus Britannis, 
Te non paventis funera Galliæ, 
50 Durzque tellus audit Iberiz : 
| Te cæde gaudentes Sicambri 


Compoſitis venerantur armis. 


REMARKS on Ope XVII. 

N the precedirg Obs the Praiſes of Dru/us were 
mix'd with thoſe of the Heros of the claudian 
Houſe, but here Tiberius has the Honor of being aſſo- 
ciated with Auguſius, A ſufficient Recompenſe this 
for the Diſadvantage of being prais'd after his younger 
P:other. Both Pieces are of the ſame Character for 
Nobieneſs of Thoughts, Richneſs of Figures and Com- 
pariſons, Sublimity of Style, and all other Beautys of 
Poetry. This begins and ends with the Elogy of the 
Emperor, and the Middle is fill'd with that of Tiberius. 
It muſt be acknowledg'd that the Genius of HORACE 
was fincly turn'd to the pindaric Style when He com- 
pos'd tl. is Ove. In no other did He imploy ſo great 
a Number of energic Terms and bold Conſtructions. 
Such are ternet. Quem Vindelici didicere guid Marte 
Jes. Speffandus quantis fatigaret ruinis pectora. In- 
domitas exercet undus Auſier. PleFadum choro ſcindente 
nubes, Hipiger wexare turmas. Tauriforimis ſevit 
 Aufidus. Diluviem meditatur. Belluaſus. 71. 
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Troops, and Gods He fought. For on the ſame ſuc- 
ceſsful Day that ſuppliant Alexandria op'd her Ports 
and deſert Palace for thy Entry, when thrice five Vears 
their Courſe had run, propitious Fortune to thy war- 
like Toils a happy Period ſet by this Campain, and 
all thy former Conqueſts crown'd with as much Glory 
as thy Sql cou'd wiſh. 


Viſible God, and pow*'rful Gard of Tal and Rome the 
Miſtreſs of the World, Cantabrians, Medes and Indians 
who before had ſet at nought ourMachinations vane, and 
vagrantScythians eager own thy Arms and bleſs thyPow'r. 

Nile, who conceles the Sources of his Flood ; Danube ; 
and Tigris rapid in his Courſe ; and Ocean too, who 
nurſes in his Boſom Monſters innum'rable, and roars on 
Britain's diſtant Coaſts, flow all beneath thy Laws. The 
deſp'rate Gau/s whom Death itſelf cannot affright, and 
Spain's obdurate Race bend at thy awful Nod. Nay, 
the Sicambrians, who delight in Blood, dropping their 
Arms with one Conſent reſpectfully rec: ive thy J'erms. 


y i. Que cura patrum.] To ſay that Auguſtus's 
Merit is far above all that Men can do to eternite his 
— is to praiſe Him as much as it was poſlible ; 
tis to ſay, that to the Gratitude of the Romans there 
was nothing wanting but a poſſibility of adding to it. 

y 24. Medios per ignes.] Nocturnal Fires in the 
Camp. Tiberius probably ſurpris'd the Rætians by 
Night in their Intrenchments. 

y 40. Optatum peractis, &c.] Arrogare ſignifys to at- 
tribute, to give; and peracta imperia are the Victorys 
which Auguſtus had already gain'd by Himſelf or by 
his Lieutenants. Nor ante domabilis is to be refer'd in 
common to the Cantabrians, Medes, and Indians. 

y 49: Non paventis funera Galliz.] Cæſar attributes 
t 


their Intrepidity to the Doctrin of the Metemp/ychoſes 
which their Druids taught. 


ſays the ſame Thing, 
Felices errore ſuo, quos ille timorum 
Maximus, haud urget leti metus. 
F +52. Compoſitis armis. i. e. armis fimul & uno 
conſen ſu pofitis. ODE 


Lucan in his Phar/aha 
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CARMEN XVIII. 
A. U. C. DCCXLIV. 


AD CALLIOP E N. 


Tis, qui in Deorum tutela ſunt, bene omnia vedere. 5 

L. 3. ESC ENDE cœlo, dic age tibia 1 
od.. Regina longum Calliope melos; £ 1 
Seu voce nunc mavis acuta, E Au 
Seu fidibus citharique Phcebi, * 4A 
” r riſe 
5 Auditis ? An me ludit amabilis | | 
Inſania? Audire, & videor pios 1 
Errare per lucos, amcenz 11 
Quos & aquæ ſubeunt, & auræ. 1 
Bre 
. | far 
Me fabuloſz Vulture in Appulo, : | 
10 Altricis extra limen Apuliz, po 
Ludo fatigatumque ſomno, = the 
Fronde nova puerum palumbes ; to 
g Texere, (mirum quod foret omnibus, wi 
Quicunque celſæ nidum Acherontiæ, | the 
15 Saltuſque Bantinos, & arvum w 
Pingue tenent humilis Forenti) roc 
Ut tuto ab atris corpore viperis wh 
Dormirem & urſis; ut premerer facra S fer 
Lauroque, collataque myrto, : po 
20 Non ſine Dis animoſus infans. ane 


Veſter, Camenæ, veſter in arduos 5 
Tollor Sabinos; ſeu mihi frigidum $ 
* Przneſte, ſeu Tibur ſupinum, 0 
Seu liquidæ placuere Baiæ. El 

| 25 Veſtris 


* Tivel; hes along the Brow of a Hill. It's Situa- 
tion has given HORACE Occaſion to call it Tibur 
ſupinum, as Virgil perhaps for the ſame Reaſon in- 

titles it /uperbum. Addiſon's Travels. . = 
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ODE XVII. 
To CALLIOPE. 


That Succeſs attends thoſe who are under the Protec- 
tion of the Gods. 


ESCEND, Callioþe, deſcend from thy celeſtial 

Throne, and charm my Soul with an immortal 
Air. Either thy breathing Flute inſpire, or ſtrike 
Apollo's tuneful Shell, —or rather let thy filver Voice 
riſe high in ſoring Trebles. 

Hark ! hark ! She ſings, the Queen of Muſes ſings : 
— or does ſome pleaſing Frenſy mock my Senſe ? — 
No, no—!I hear a more than human Sound, and now 
I wander thro* her hallow'd Groves, where warbling 
Brooks thro' mazy Windings flow, and gentle Breezes 
fan the peaceful Air, 

Early in Life I found th' Effect of thy protein 
Pow'r. While yet a Child, I chanc'd to ſtray beyond 
the Frontiers of my native Soil, and on a Hill, which 
to Apulia joins Lucania's Province, lay'd Me down, 
with Play and Sleep's ſoft Pow'r oppreſt. There G- 
therea's famous Doves with verdant Foliage crown'd 
my Head. Strange this to all Cirenza's Swains who 
rooſt upon _— topmoſt Cliff; ſtrange this to all 
who range the bantin Words, or cultivate Forenza's 
fertil Vales, that thus amid the ſavage Race and 
pois'nous Snakes I flept ſecure, cover'd with Bays 
and Myrtles interlac'd ſacred to Muſic and to Love. 

Where-ever I've been fince, Ye tuneful Nize, whe- 
ther I climb the /abire Rocks, or taſt Præneſte's cool- 
ing Breeze, or baſk in Tivoli recumbent on the Moun- 
tam's Brow, or ſport in Baie's cryſtal Streams, your 
providential Care is ſtill my Gard, 


If 
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25 Veſtris amicum fontibus & choris, 
Non me Philippis verſa acies retro, 
Devota non extinxit arbor, 
Nec Sicula Palinurus unda. 


Utcunque mecum vos eritis ; libens 
30 Inſanientem navita Boſporum 
Tentabo, & arentes arenas 
Litoris Aſſyrii viator. 
Viſam Britannos hoſpitibus feros, 
Et lætum equino ſanguine Concanum: 
35 Viſam pharetratos Gelonos, 
Et Scythicum inviolatus amnem. 
Vos Cæſarem altum, militiã ſimul 
Feſſas cohortes reddidit oppidis, 
Finire quærentem labores, 
40 Pierio recreatis antro. 


Vos lene conſilium & datis, & dato 
Gaudetis almæ. Scimus ut impios 
Titanas immanemque turmam 
Fulmine ſuſtulerit caduco, 
45 Qui terram inertem, qui mare temperat 
Ventoſum ; & umbras regnaque triſtia, 
Divoſque, mortaleſque turbas 
Ümperio regit unus æquo. 
Magnum illa terrorem intulerat Jovi 
50 Fidens, juventus horrida, brachiüs, 
Fratreſque tendentes opaco 
Pelion impoſuiſſe Olympo : 
Sed quid Tiphceus & validus Mimas, 
Aut quid minaci Porphyrion ſtatu, 
55 uid Rheetus, evulſiſque truncis 
X nceladus jaculator audax, 
Contra ſonantem Palladis zgida 
Poſſent ruentes ? Hine avidus ſtetit 
Vulcanus ; hinc matrona Juno, & 
60 Numquam humeris politurus arcum, 
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If I eſcap'd Philippi's bloody Rout ; if the curs'd 
Tree not cruſh'd Me to the Dead; if I not periſh'd in 


ſicilian Seas near Palinuro's Cape, I owe it all to Vou; 


Fate doutleſs honor'd with Reſpect a Poet privileg'd to 
taſt your ſacred Springs and join your myſtic Choirs. 

By You conducted T'l with Pleaſure brave mad 
Boſporus, and travel o'er Afjyria's burning Sands. Se- 
cure l' traverſe Britain's cruel Iſle, fee the Concanians 
who with fervent Draughts of Horſes' Blood exhila- 
rate their Souls, viſit Ge/onia's quiver'd Race, and 
croſs inviolate the caſpian Main. 


Cæſar no leſs muſt own your conſtant Care. YE 
early. Wiſdom to his Soul convey'd; V E in your 
learn'd Retreats unbend his Mind, when ftudious, as 
He ever is, of Peace, and ſurfeited of Conqueſts He 
diſbands his weary Troops. 

With Sentiments of Mildneſs YE inſpire your 
princely Pupil's Breaft, and joy to ſee the happy 
Fruits.— Who has not heard how the a/mighty ONE, 
whoſe Hand ſuſtains the Earth's inactive Maſs, who 
calms the Raging of the Sea, whoſe Pow'r the Ghoſts 
of Pluto's dreery Realms revere, and who with equit- 
able Sway rules ev'ry God above and Men below, 
at the huge Crue of rebel Titans lanc'd his headlong 
Thunder from the Skys, and hurl'd 'em flaming to 
the vaſt Abyſs? 

Relying on their num'rous Arms that horrid Youth, 
and the a/#an Twins, who ftrove to roll vaſt Pelion 
on Olympus' ſhady Top, deſign'd to ſhake the Thun- 
d'rer's Throne with dire Alarms. 

But how cou'd brawny Mimas, Rhetus ſtout, Por- 
þbyrion of terrific Size, Typhaus bold, and Encelad au- 
dacious Hurler of up-rooted Oaks imbattel'd ſtand 
againſt the Warrior-goddeſs, who by the Noiſe of 
her refulgent Shield cou'd baffle, without other Aid, 
their fierceſt Efforts ? Sufficient her Defenſe had been 
for Fove, but on his Side devouring Vulcan fought, - 
and Matron Juno, and the God, whoſe Shoulders * 

or 
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i rore puro Caſtaliæ lavit 
Crines ſolutos, qui Lyciæ tenet 
Dumeta, natalemque ſylvam, 
Delius & Patareus Apollo. 
65 Vis conſili expers mole ruit ſus : 
Vim temperatam Di quoque provehunt 
In majus: idem odere vires 
Omne nefas animo moventes. 
Teſtis mearum centimanus Gyas 
70 Sententiarum; notus & integræ 
Tentator Orion Dianæ, 
Virginea domitus ſagitta. 
Injecta monſtris Terra dolet ſuis: 
Meœretque partus fulmine luridum 
75 Mliſſos ad Orcum: nec peredit 
Impoſitam celer ignis Etnam: 


Incontinentis nec Tityi jecur 
Relinquit ales, nequitiæ additus 
Cuſtos: amatorem trecentæ 
80 Pirithoum cohibent catenæ. 


1 
— _ﬀu 
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REMARKS on OpE XVIII. 


a Poet pitches upon the ſhorteſt and moſt 
ſenſible Way of inſpiring Piety, to which this 
Piece is intirely conſecrated, I mean that of Examples. 
The ten firſt Quatrains ſhew the Happyneſs of thoſe 
who obey the Gods, and the ten laſt propoſe the 
molt rigorous Chaſtiſements to thoſe who refuſe that 
Obedience. 

V2. Longum melos.) As this is One of HORACE's 
longeſt Oos, Mr. Dacier imagins that He demands 


of his Muſe a long Song. But ſurely when a ric 
Poet begins a Piece He ſcarce thinks of it's Lenth, nor I 
does He always perceive how far his Genius muſt carry 4 


Him 
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for ever bear the _ Quiver, who baths in ſweet 
Caftalia's filver Dews his flowing Hair, and with his 
Preſence gilds the /ycian Brakes and delian Groves, and 
takes from both a Name. 

Strenth deſtitute of Conduct headlong falls by it's 
own native Weight, the Gods ſucceed it when *tis 
rul'd by Prudence, but deteſt when made the Tool 
of wicked Purpoſe. 

The hundred-handed Gyas proves this Truth, and 
hot Orion who attack'd Diana's unpolluted Honor and 
by her Arrows dy d. 


On her own Monſters thrown the Earth is incon- 
ſolable, inceſſant weeps thoſe Sons whom Thunder 
drove to lurid Hell, and ſees with endleſs Sorrow 
that the Fire which feeds on tna's Mount, beneath 
whoſe Load Enceladus lies ſtretch'd, is too inactive to 
conſume it. 

The rav'nous Bird, by Jove aſſign'd to watch in- 
temp' rate Tityos' Luſt, ſtill for the growing Liver digs 
his Breaſt ; ſtill is Piritbous by a thouſand Chains con- 
fin'd for having dar'd to raiſe his criminal Deſires as 
high as Pluto's Queen. | 


— — — —ͤ—ũ——4— — — — BE 
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Him. Longum melos is therefore here carmen quod & 
hunc in annum wvivat & plures, A Song which deſerves 
to be tranſmitted to Poſterity. This Senſe is very natu- 
ral and very noble. 

4. Fidibus citharaque.) For cithare fidibus. 

y 5. Amabilis inſania. ] If Poetry be a Madneſs, it 
muſt be own'd that of all Kinds of Madneſs tis the 
moſt amiable, and infinitely preferable to the phleg- 
matic Wiſdom of Philoſophers. 

Vg. Vulture in Appulo.] Vultur was a Mountain of 
Apulia, but One of it's Sides was in Lucania, and there 
this Accident happen d. Bantia and Forenza were in 
Lucania, but Acerenza was in Apulia. 

y 21, Veſter, Camene, &c.] Ev'ry Thing merits 

| | Obſervation 
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lets his Readers languiſh. He animates all his Images, 
He varys. all his Turns. After a Beginning full of 
Fire and Enthuſiaſm, ſudden He grows calm and with 
a ſerious Air recounts a little Adventure that happen'd 
to Him in his Childhood. Then riſing with a rapid 
Flight He tranſports Us along with Him to the /a- 
bian Rocks, to Præneſte, to Tivoli, and to Bai. To 
this Flight ſucceeds a uſeful Refreſhment ; He con- 
ducts Us into the Grotto of the Muſes, there We find 
Auguſtus in the Midſt of thoſe learned Goddeſſes, and 
We ſhare in the wiſe Leſſons dictated to Him. But 
quickly a Spectacle of leſs Tranquility ſeizes our At- 
tention. The Earth is turn'd uphde down by the In- 
ſurrection of the Giants, and all Heav'n is on Fire 
for the Defenſe of the Sov'rein of the Gods. A 
Poet, who can handle his Subject with ſo much Skill, 


"CARMEN XIX. 
A. U. C;:DCCXLIV. 


AUGUSTO PACTIFICO. 


a Pic BUS volentem prœlia me loqui, 


Victas & urbes, increpuit lyrà; 
Ne parva Tyrrhenum per æquor 
Vela darem. Tua, Cæſar, ztas, 
5 Fruges & agris retulit uberes, 
Et ſigna noſtro reſtituit Jovi, 
Derepta Parthorum ſuperbis 
Poſtibus, & vacuum duellis 


Janum Quirini claufit, & ordinem 
10 Rectum evaganti frena Licentiz 
Injecit, emovitque culpas, 
Et veteres revocabit artes; 
Per quas Latinum nomen & Italæ 
Crevere vires, famaque, & imperi 
15 Porrecta majeſtas ad ortus 
Solis ab Heſperio cubili. 
— Cuſtode 
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will never make long Pieces, becauſe, be they never 
ſo long, they will always appear ſhort. 

5 37. Allum. ] We ſhou'd explane this Word with 
Reference to almæ in the 42d Verſe. They are both 
deriv'd from alere. HORACE regards Augu/tus 


as the 1 the Muſes, and proves it by the 


Care thoſe Goddeſſes had taken to form his Mind and 
Heart. | 

y 42. Scimus ut impios, &c.] Here begins the latter 
Part of the Op. HORACE by a Turn no Way 
new to Him paſſes ſuddenly from Auguſtus to Jupiter. 
He intends to ſhew that the Gods can take Ven- 

ce. on thoſe who dare deſpiſe their Pow'r. 

767. Vires nefas animo moventes.) This Expreſſion is 
of the ſame Kind with animus conſul regecit alto vultu 
dona nocentium, in the Ove ne forte credas, and the 
one juſtifys the other. 


— 


— — 


"ODE XIX. 
eee 


Elogy of the pacific Virtues of that Prince. 


'T HEN to my Mouth the vocal Trump I rais'd to 
ſing the Wars and Conqueſts of my Prince, Apollo 


jogg'd Me with his Lyre, and check'd my Pride. Raſh 


Bard, He ſayd, doſt Thou not know the Riſk of vent' ring 
in a little Barge upon the teſcan Sea? I profit, Cz/ar, by 
the ſage Advice. Thy peaceful Virtues to my feeble Muſe 
upon a ſmoother Road. To thy auſpicious Reign has been 


reſerv'd the Glory of diffuſing o'er our Lands rich Grane 


and timely Fruits ; of forcing Parthia's Sons to tare the 
roman Eagles from their haughty Fanes and fixing them 
within the Shrine of Jowe ; of bidding War to ceaſe 
thro? all the Earth and ſhutting Janus brazen Portals. 
Thy Reign has wild Licentiouineſs reſtrain'd within 
thoſe Bounds of Duty it tranſgreſſed; eradicated con- 
ſcious Crimes; reviv'd that ancient Diſcipline which 
rais'd the roman Name to ſuch a Height, increas'd th' 


italian Strenth, and ſpred the Empire's Majeſty and 


Fame from bright Aurora's Dawn to Day's laſt Stage. 
3 Whilſt 
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Cuſtode rerum Cæſare, non furor 


Civilis, aut vis exiget otium; 
Non Ira, quæ procudit enſes, 
20 Et miſeras inimicat urbes. 

Non qui profundum Danubium bibunt 
Edicta rumpent julia; non Getæ, 
Non Seres, infidive Perſæ, 

Non Tanain prope flumen orti. 
25 Noſque & profeſtis lucibus & ſacris, 
Inter jocoſi munera Liberi, 
Cum prole matroniſque noſtris 
Rite Deos priùs adprecati, 
Virtute functos, more patrum, duces, 
30 Lydis remiſto carmine tibiis, 
Trojamque, & Anchiſen, & alma 
Progeniem Veneris canemus, 
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CARMEN XX. 


Famæ perennitatem ſibi ab ſuis verſibus pollicetur, 


L. 9. 


K* E G1 monumentum zre perennius, 
O. 30. 


Regalique ſitu pyramidum altius; 
Quod non imber edax, non Aquilo impotens 
Poſſit diruere, aut innumerabilis 
Annorum ſeries & fuga temporum. 


Non omnis moriar; multaque pars mei 
Vitabit Libitinam. Uſque ego poſtera 
Creſcam laude recens ; dum Capitolium 
Scandet cum tacita virgine pontifex. 

10 Dicar, qua violens obſtrepit Aufidus, 
Et qua pauper aquæ Daunus agreſtium 
Regnavit 123 ex humili potens, 
Princeps Æolium carmen ad Italos 
Deduxiſſe modos. Sume ſuperbiam 

15 Quæſitam meritis, & mihi Delphica 


Lauro cinge volens, Melpomene, comam. 


Broils, n 


* 
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Whilſt Cz/ar is the Lord of human Race, nor civil 
Broils, nor forein Arms, nor Wrath which forges keen- 
eſt Swords and ſows Diſſenſion between wretched Citys 
S ſhall interrupt our Halcyon-days. 

Not They who drink or Danube's Stream profound 


or Tanais' icy Flood, not Getes, not Seres, not perki- 
dious Parthians ſhall dare to violate the zu/zan Laws. 


S But WE, on private as on feſtal Days, amid the 
© Bleflings of the jovial God, will with our Matrons 
and our youthful Train 99 — the Pow'rs divine 
in ſolemn Form for Cz/ar's ervation ; then, like 
our Sires, to Halian Flutes attuning vocal Lays We'l 
| ſing the noble Acts of priſtin Heros; but above. all 
We ſhall not fail to grace our Carols with the mighty 
Names of Troy, Anchi/es and the happy Race of Beau- 
{ ty's gracious Queen. 


85 ODE XX. 


He applauds Himſelf for having ſecur'd Immortality 
ns ; by his Verſes. 
1 


8 HARG'D with my Fame a finiſh'd Pile Ive rear d 
1 more durable than monumental Braſs and towꝰ rin 
far above the regal Site of Egypt 's Pyramids; a ſolid Pile, 
which neither eating Show'rs nor headlong Storms can 
& c'er efface; a Pile, which ſhall ſurvive unnumber'd 
4 Ages, and eſcape the ſpeed of all-deyouring Time. 

his mortal Being oaly can decay, my nobler Part, my 

Fame ſhall reach the Skys, Till the High-prieſt and ſi- 
lent Maids no more Fove's Fane aſcend, my Honors ever 
new ſhall ſpread, and brighter grow with Lenth of Days. 

Where rapid Auf rolls his roaring Tide; where 
Daunus, who from Exile roſe to Empire, o'er a thirſty 
Land a martial Race extended wide his Sway, All, 
All ſhall cry, Twas happy HORACE firſt who to 
# eo/ian Sounds attun'd th auſonian Lyre. Aſſume, my 
# Muſe, that noble Pride thy Merits may ſo juſtly clame, 
nor longer heſitate to twine around my Head thoſe 
# laurel Wreaths Apollo for his Fav'rits has — 5 


l. 
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330  Horaru Lyzicoxvn. Lib. V. 
REMARKS on Ovz XX. 
(See my Remarks on the Opz non »/tats.) 


HE Judgment of Poſterity has juſtify'd the ad- 
vantageous Sentiment HORACE had con- 
ceiv'd of his Poems, it has in all Ages confirm'd to 
Him the glorious Title of firſt ric Poet of Rome, 
and Renown has faſten'd on his Head the Crown of 
Immortality a noble Pride had plac'd there. In put- 
ting this Ops at the End of all the reſt I have follow'd 
the Poet's Intention, who regarded it as the Cloſe of 
Majeſtic is the Style of this Piece, noble the 
Thoughts, and well-cadenc'd the Verſes. 
V9. Cum tacitd wirgine.] This Prediction is ac- 
compliſh'd far beyond the Term our Poet propos'd. 
Fallen is the Capite/, no longer ſubſiſts the roman Re- Thro' 
ligion, yet H ACE's Poems have loſt. Nothing The 
of their Luſter. We may even affirm that their De- * 
ſtiny is attach'd to that of the World, and that they His 8 
can only periſh in one common Ruin. A-Ly 


End of the Obs of HORACE. What 


& And, 


x | | We o 
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ib. V. 


1 

he ad- 
1 con- 
n'd to 
Rome, 
Own of 
n put- 
llow'd 


loſe of 


le the 


is ac- 
pos d. 
an Re- 
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ir De- 
it they 


By tlie eternal Mind's poetick Thought: 


| What raviſhes the Soul, what charms the Ear, 


n 
Till all the Parts and Words their Places takes 1 
And, with juſt Marches, Verſe and Muſick make. 
Such was God's Poem, this World's new Eflay 4... : 110 
So wild and rude in its firſt Draught it lay: K cl zT 
Th! ungovern'd Parts no Correſpondence: knew, tlas 218 
And artleſs War from thwarting Motions grew, 
Till they to Number and fixd Rules were e brought. 5 


Water and Air he for the 'Tenour choſe, 8 
Eürth made the Baſe, the Treble Flame er! > * 
To th' active Moon a quick brisk Stroke he gave, | 
To Saturn's String a Touch more ſoft and grave: 
The Motions, ſtreight, and round, and ſwift, and laws 
And ſhort, and long, were-mix'd and woven fo, : / 
Did in ſuch artful Figures ſmoothly fall, 
As made this decent meaſur'd Dance of All. L 
And this is Muſick. Cowl. | 
From Harmony, from hows 'nly Harmony, | by — 
This univerſal Frame began: 8 ef "M0 
From Harmony to Harmony, ' | '/ -/ | 
Thro' all the Compaſs of the Notes it ran, : 


The Diapaſon W in Man. | "Dry 7. 


And Man may juſtly tuneful Strains aimire ; 3 
His Soul is Muſick, and his Breaſt a Lyre: 
A Lyre, which, while its various Notes agree, 
Enjoys the Sweets of its own Harmony. 
In us rough Hatred with ſoft Love is join'd, 
And ſprightly, Hope with grov'ling Fear combind, l 
To form the Parts of our harmonious Mind. 


Is Muſick, tho'a various Dreſs it wear. * * 
Beauty is Muſtek too, tho' in Diſguiſmgmggme 
Too dne to touch the Ear, it ſtrikes the Eyes, . 
And, thro' dem, to the Soul the filent Stroke conveys. 
Tis Muſick heav'nly, ſuch as in a Sphere, 
We only can admire, but cannot hear. ; 
Nor is the Pow'r of Numbers leſs below, | 
By them all Humours yield, all Paſſions bow, 
And ſtubborn Crouds are chang'd, yet cn not how. 8 
Let other Arts in ſenſeleſs Matter reign, 
Mimick in Braſs, or with mix'd Juices ſtain; : 
Muſick, the mighty Artiſt, Man, can rule, : 
As long as it has Numbers, he a Soul, 
And much as Man can thoſe mean * controul. 

* D f 
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74 * Muſick. 3 
If Muſick be the Food of Love, play on: $3: 
That Strain again: It had a dying Fall: . 
Oh! it came o'er my Ear like a ſweet Sound 
That breathes upon a Bank of Violets, se,, M; 
Stealing and giving Odours. Sat. Twelfth Night. I No! 
Muſick has Charms to ſooth a ſavage Breaſt, | 
To ſoften Rocks, and bend a knotted Oak : + + 
Pve read that Things inanimate have mov'd, 
And, as with living Souls, have been informd (Bride 
magick Numbers, and perſuaſive Sound. Cong. Mourn. 
Let there be Muſick, let the Maſter touch 
The ſprightly String, and ſoftly-breathing Flute; 
Til Harmony rowze ev*ry gentle Paſſion ! 
Teach the cold Maid to loſe her Fears in Love, 
And the fierce Youtlt{anguiſh at her Feet. | A] 
| . Evn * it {elf is chear'd with Mufick, 
t wakes a glad Remembrance of our Youth, (Pen. 
Calls back paſt Joys, and warms us into Tranſport. Rowe Fair 
The breathing Flutes ſoft Notes are heard around, | 
And the ſhrill Trumpets mix their Silver Sound: And 
The vaulted Roofs with echoing Muſick ring; 
Theſe touch the vocal Stop, and thoſe the trembling String, 
| Not thus Ampbion tun'd the warbling Lyre, A pi 
| Nor 2 the ſounding Clarion could inſpire; 
Nor fierce Theodamas, whoſe ſprightly Strain 
8 Could {well the Soul to Rage, and fire the martial Train. Pope 


— 
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(Jan. and May. 
Hear how Timotheus various Lays ſurprize, 
1 And bid alternate Paſſions fall and riſe ; The 


While, at each Change, the Son of Lybian Fove, 
Now burns with Glory, and then melts with Love. 
Now his fierce Eyes with ſparkling Fury glow, 
J Now Sighs ſteal out, and Tears begin to flow: 
[1 * Perſians and Greeks like Turns of Nature found, 
And the World's Victor ſtood ſubdu'd by Sound. Pope. Now 
| Tas at the Royal Feaſt for Perſia, won 
i 5 By Philip's warlike Son; 
ey - Aloft, inawful State, 
The Godilike Hero ſate j 
On his Imperial Throne. n 
His valiant Peers were plac'd around, 
Their Brows with Roſes and with Myrtles bound, 
\ (So ſhould Deſert in Arms be crowd) A 
* T MN © $53 1 And 


th Night. 


Bride. 
g. Mourn. 


(Pen. 
Rowe Fair 
id, 


g String, 


rain, Pope 
5 and May. 
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Pope. 


„„ . | | 75 
The lovely Thais, by his Side, 
Sate like a blooming Eaſtern Bride, 
In Flow'r of Youth, and Beauty's Pride. 
Happy, happy, happy, Pair 


None but the Brave, none but the Brave, 


None but the Brave deſerves the Fair. 
Timotheus, plac'd on High 
Amid the tuneful Choir, 
With flying Fingers touch'd the Lyre ; 
The trembling Notes aſcend the Sky, 
And heav'nly Joy inſpire, | 
The Song began from Fove, 
Who left his bliſsful Seats above, 
(Such is-the Pow'r of mighty Love !) 
A Dragon's firy Form bely'd the God: 
Sublime on radiant Spires he rode, 
When he to fair Olympia preſs'd ; 
And while he ſought her ſnowy Breaſt, 
Then round her flender Waſte he curl'd, 
And ſtamp'd an Image of himſelf, a Sov'reign of the World; 
The lining Croud admire the lofty Sound, 
A preſent Deity ! they ſhout around, 
A preſent Deity ! the vaulted Roofs rebound. 
With raviſh'd Ears 
The Monarch hears, 
Aſſumes the God, 
Affects to nod, 
And ſeems to ſhake the Spheres. 
The Praiſe of Bacchus then the ſweet Muſician ſung, 
Of Bacchus ever fair and ever young. 
The jolly God in Triumph comes; 
Sound the Trumpets, beat the Drums; 
Fluſh'd with a purple Grace, 
He ſhewys his honeſt Face. 
Now give the Hautboys Breath ; he comes! he comes ! 
Bacchus, ever fair and young, 
Drinking Joys did firſt ordain : 
Bacchus Bleſbngs are Treaſure, 
Drinking is the Soldier's Pleaſure ; 
Rich the Treaſure, | 
Sweet the. Pleaſure, 
Sweet is Pleaſure after Pain. 
Sooth'd with the Sound, the' King grew vain, 
Fought all his Battles o'er again, 


And thrice he routed all his Foes, and thrice he ſlew the Slain, 
D 2 The 


7 a 4 Muſſick. L * 
The Maſter the Madneſs riſe, 
His glowing Cheeks, his ardent Eyes; 


And, while he Heav'n and Earth defy'd, | 
Chang'd his Hand, and check d his Prige!: 


He choſe a moundfal Muſe, - 
Soft pity to infuſe:  -- 
He ſung Darius great and good, 
By too levers a Fate, 
Fall'n, fall'n, fall n, fall'n, 
Fall'n from his high Eſtate, 
And welt' ring in bis Blood: 
Deſerted, at his utmoſt Need, 
By choſe his former Bounty fa: 
On the bare Earth expos'd he lies, 


With not a Friend to cloſe his Eyes. 


With down-caſt Looks the joyleſs Victor fate, 


Ĩ ue mighty 


Revolving in his alter'd Soul 
The various Turns of Chance below: 
And now and then 5 Si jap Hoa he ſole, 
And Tears began 
7 lid to ſee 
That Love was in the next Degree; 
Twas but a kindred Sound to move, 
For pity melts the Soul to Love. 


Softly ſweet, in Lydian Meaſures, 


Soon he ſooth'd his Soul to Pleaſures : 
War, he ſung, is Toil and Trouble, 
Honour but an empty Bubble ; 


Never ending, till beginning; 


Fighting ſtill, and ſtill deſtroying 3. 
If the World be worth thy wan 
Think, O think it worth enjoying 
Lovely Thais fits beſide thee 
Take the Good the Gods provide thee. 


The many rend the Skies with loud Applauſe; 


So Love was crown'd ; but Muſick won the Cauſe. 


'The Prince, unable to conceal his Pain, | 


Gaz'd on the Fair 37 10 r 


Who caus'd his Care, 


And ſigh'd and look d, figh'd and bob. 
Sigh'd — look'd, and ſigh'd again. ; 


At length with Wine and Love at once oppreſs a, - 
The un Victor ſunk upon her Breaſt. 


— 


Ane 


Th 


An 


p . Muſs ck. 
1 Now ſtrike the golden Lyre again, 
Ms A louder) yet, and yet a louder Strain; 


Break his Bands of Sleep aſunder, 
And rowze him like a rattling Peal of Thundeg 
; Hark, h k, the horrid Sound 
Has Me: his Head ; © 
As awak'd fem the Heid, 
And, amaz'd, he ſtares round. 
Reveng! Revenge! Timotheus cries, | 
See the Furies ariſe ! 
See the Snakes that they rear, 
How they hiſs in their Hair, "pg 
And. the Sparkles that flaſh from thelr EI 
Behold a ghaſtly Band, | 
Each a Torch in his Hand ! L 1 
Theſe are Gretian Ghoſts that in Battle were lain, habits 
And unburied remain, | 
Inglorious, on the Plain; 
Give the Vengeance due 
To the valiant Crew: 52 
Behold how they toſs their Torches on high, ml 
How they point to the Perſian Abodes, | 
And glittring Temples of their hoſtile Gods! 
The Princes applaud with a furious Jo Joy, 
And the King ſeiz'd a Flambeau, * Zeal to ey 7* 
_ Thais led the Wa 
To light him to bis Rey 
And, like another Helen, fir'd another cl | | 
1 Thus long ago, 1 42040 
Ete heaving Bellows learn'd to blow, 
While Organs yet were mute, 
Ns imothens to his breathing F lute, | 
And founding Lyre, 
Could Covell the Soul to Rage, or kindle ſoft Dafire. D+4yd. 
Thus David's Lyre did $au/'s wild Rage controul, | 
And tune the harſh Diſorders of his Soul. 
His Sheep would ſcorn their Food to hear his Lay, 
And ſavage Beaſts ſtand by as tame as the 
Rivers, whoſe Waves roll'd down aloud FIG; $45 „ 
Mute as their F ich, - would liſten tow'rds the Shore. Cord. 
The Groves rejoyc'd the Thracian Verſe to hear; 
„ In vain. did Nature bid them ſlay: ?: 
| When Orphens had his Song begun, 


- 3 


1 


C 


* They calld their wond'ring Roots away, | "0 
And bade them fileni to him run. Cotol. 


4 > 


| * For Orpheus” Lute could ſoſten Steel aad Stone, 
Mae Tigers tame, and huge Leviathans To 
WE Forſake unſounded Deeps, and dance Sag > ak. The 
| g 4 . l r ** 50 4 0 
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y J | r 
u unhappy Husbande Husband no no more, 
Dien bbs tunefol Harp his Loſs deplore, 


4, And ſought his mournful Mind with-Mofick to reſtore. | 


On thee, dear Wife, in Deſarts all alone, 


Verona. 


ee | 
+, He calld, figh'd, ſung : His Griefs with Day 
* 2 rr * 
Fung 5 N 


n c I Dominions of the Night '. 
He took Nis Way, thro' Foreſts void of Light ; 

Anda amidit®the trembling Ghoſts to ſing, 

| And Ned before th ine xorable Rug 

Th' inſernal Man ſibns, nodding, ſeem to dance; 
gaping three-mouth'd Dog forgets to ſnarl; 

The Furis hearken, and their Snakes uncurl: 

Trion ſegms no more his Pains to feel, 


,in. 
Mean while () the miſ-begotten Infant grows, 


And, ripe for Birth, diſtends with deadly Throes 
HII be ſwelling Rind, with unavailing Strife, 

| 

| 


To leave the wooden Womb, and puſhes into Life. 
The Mother-Tree, as if oppreſs'd with Pain, 
Writhes here and there to break the Bark in vain ; | 


Ji And, like a lab\ring Woman, would have pray'd, _ 
. But wants a Voice to call Lycina's Aid. | 
1 The bending Bowl ſends out a hollow Sound, 
py And trickling Tears fall thick the Ground. 

| The mild Lucina came uncall'd, and ſtood 72 


| - Beſide the ſtruggling Boughs, and heard the groaning Wood; 
5 Then reach'd her Mid wife- hand to ſpeed the IThroes, 
* And ſpoke the powerful Spells that Babes to Birth diſeloſe. 

ö The Bark divides the living Load to free, 
* And fafe delivers the convdlſive Tree. Ded. Ovid. 
ee . . 


| oo: 55 | "Hp * 82 XV r 3 
1 De Poets feign tbat Myrrha was got with-Ghild by her 
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